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DE  LA  PREMIÈRE  DYNASTIE  RARYLOMENNE 


MACON.    PRCTaT   FIIHRES.    IMPniMKUnS 
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PAR 


Fr.     THUREAU-DANGIN 


PARIS 
librairie'     PAUL      GEUTHNER 

68,     RUE     MAZARINE,      68 
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Palais  du  Louvre,  1"  juillet  1910. 

Monsieur  le  Directeur, 

J'ai  l'honneur  de  vous  présenter  le  volume  de  M.  Fr.  Thureau-Dangin,  Le«res  e/  Contrats 
de  l'époque  de  la  Première  Dynastie  Babylonienne. 

Vous  connaissez  comme  moi  le  haut  intérêt  de  cette  publication  et  je  ne  doute  pas  que 
vous  ne  soyez  heureux  d'en  autoriser  l'impression. 

Veuillez  agréer.  Monsieur  le  Directeur,  l'expression  de  mes  sentiments  respectueux  et 
dévoués. 

Le  Conservateur  des  Antiquités  Orientales  et  de  la  Céramique  Antique, 

E.    PoTTIEIi. 

Approuvé  : 
Le  Directeur  des  Musées  Nationaux, 
Th.  Homolle. 


AVANT-PROPOS 


Dans  ce  volume  ont  été  réunis  des  lettres,  contrats,  jugements  et  documents 
de  comptabilité  conservés  au  Musée  du  Louvre  et  contemporains  de  la 
première  dynastie  babylonienne  '. 

Les  numéros  \  à  236  proviennent  de  la  région  de  Sumer  et  d'Akkad.  Les 
textes  d'origine  sumérienne  sont  en  minorité  :  on  peut  ranger  dans  ce  groupe 
d'une  parties  numéros  9  à  13,  55,  58,  129,  233  et  235  qui  proviennent  des 
fouilles  du  Commandant  Gros  à  Tello,  d'autre  part  les  numéros  15,  231,  232, 
236  et,  avec  quelque  hésitation,  les  numéros  14  et  234.  Le  groupe  akkadien 
comprend  des  textes  rédigés  à  Sippar  -,  à  Babylone^  à  Dilbat^,  à  Kis  ^  et 
peut-être  à  Sit-tab  '''. 

i.  Les  tablettes  cappadociennes  publiées  à  la  fin  du  volume  sont  d'une  époque  un  peu  plus 
ancienne  (voir  ci-dessous  p.  viii,n.2).  Tel  autre  texte  (p.  ex.  le  n^O,  frafçment  de  lettre  ou  peut-être 
de  texte  religieux?)  pourrait  également  être  un  peu  antérieur  à  la  première  dynastie. 

2.  Ces  textes  proviennent  (au  moins  en  grande  majorité)  d'un  quartier  de  Sippar  appelé  gagûm 
a  le  cloître  )>,  où  demeuraient  les  sal-me  de  Samas  et  dont  Scheil,  au  cours  de  ses  fouilles  d'Abou 
Habba  paraît  avoir  retrouvé  l'emplacement  (voir  Hazuka,  Inaugural-Dissertation,  Berlin,  1907, 
pp.  22  et  suiv.).  Meissner,  dans  ses  Beitràge  z.  Allb.  Privatrecht,  a,  le  premier,  publié  et  traduitune 
importante  collection  de  contrats  do  cette  provenance  ;  voir  depuis,  Pinches,  CT,  II,  IV,  VI,  VIII  > 
Scheil,  Une  saison  de  fouilles  à  Sippar;  Ranke,  BE,VI,  1  ;  Friedhicii,  BA,V,pp.  413  et  suiv.  ; 
Ungnad,  VS,  VIII  et  IX. 

3.  A  celte  catégorie  appartiennent  certainement  les  lettres  royales  (n"'  1  à  5, 7  et  8).  Les  lettres  de 
Ilammu-rapi  à  Sin-idinnam  (n"»  1  à  3)  avaient  été  probablement  adressées  à  Larsa  (cf.  King, 
Hfiminurabi,  III,  p.  xxvi),  le  n"  S  (lettre  de  Samsu-iluna),  à  Dilbat,  et  le  n»  8  (lettre  de  Samsu- 
ditana),  à  Sippar. 

4.  N»"  57  et  133.  De  Dilbat  provient  sans  doute  aussi  une  collection  de  25  tablettes  de  l'époque 
de  Samsu-iluna  (n»'  3-6,  30-46,  138-139,  141-144)  :  noter  en  effet  que  deux  de  ces  tablettes  men- 
tionnent Kunnum,  localité  située  près  de  Dilbat  (cf.  ci-dessous,  p.  S6,  n.  1),  et  que  Marduk-nâsir 
(a  :  1  et  6  :  4)  est  probablement,  ainsi  que  me  le  suggère  Ungnad,  identique  au  personnage  du 
même  nom  à  qui  est  adressée  la  lettre  VS  VII,  n»  191  (BA  VI,  5,  p.  44).  D'après  Ungnad  BA,  VI, 
5,  p.  m,  Dilbat  =;  Dêlem,  tell  situé  à  27  kilomètres  environ  au  sud  de  Babylone.  Des  tablettes 
de  Dilbat  ont  été  publiées  par  Gautier  (Tome  XXVI  des  Mémoires  de  l'Institut  du  Caire)  et  par 
Ungnad  (VS,  VII  ;  BA,  VI,  5). 

").  N"'  6»  et  134.  Kis  =  Olieimir,  tell  situé  à  l'est  de  Babjlone,  à  12  kilomètres  environ  de  la  rive 
de  TEuphrate  (voir  OLZ,  1909,  p.  204). 

6.  Voir  le  n»  81  (serment  par  Nu-mus-da).  Ce  dieu  est  peut-être  identique  à  Nu-tûg-mus- 
da  de  Kasallu  (cf.    OBI,  n"  li">,  1.    8).   Noter  cependant   que  Nu-mus-da  est  mentionné  sur  le 


VIII 


Les  numéros  237  et  238  sont  d'origine  mésopolamienne  :  ils  proviennent 
de  la  ville  de  Tirqa,  qui  était  probablement  située  sur  le  Haut  Euphrate, 
non  loin  de  Dêr-ez-Zôr,  à  l'endroit  appelé  aujourd'hui  ïell  "Asar  '. 

Les  numéros  239  à  242  appartiennent  à  la  catégorie  des  tablettes  dites 
cappadociennes.  Il  paraît  certain  que  ces  tablettes  proviennent  de  Gûl  Tépé 
(Kara  Euyuk),  tell  situé  à  18  kilomètres  au  nord-est  de  Césarée  2. 

sceau  d'un  ancien  patési  de  Sit-tab  (voir  le  cylindre  publié  par  Menant,  Gbjplique,  \,  pi.  ii, 
n"  3)  et  qu'un  habitant  de  la  même  ville  au  temps  de  Manistusu  s'appelait  BA-sA-'iAM(-m;;.s-(/a  (Obéi., 
D,X,  H).I1  est  donc  possible  que  Nu-mus-da  ait  été  le  dieu  patron  de  èit-tab. 

1.  Voir  OLZ,  1908,  p.  193,  et  Journal  Asiatique,  1909,  p.  149. 

2.  Quelques  tablettes  de  ce  type  ont  été  achetées  par  Ramsay  en  1882  dans  les  environs  de 
Césarée  (cf.  Sayce,  PSBA,  VI,  p.  17).  Les  tablettes  pul)liées  par  Golénischeff  lui  avaient  été  vendues 
comme  provenant  de  Cappadoce  (voir  Gol.  Vingt-quatre  tablettes  cappadociennes,  p.  S).  Les 
tablettes  publiées  par  Scheil  dans  Chantre,  Mission  en  Cappadoce,  pp.  93  et  suiv.,  ont  été,  d'après 
Chantre,  ibid.,  p.  92,  acquises  à  Kara  Euyuk.  Enfin  Ililprecht  m'a  dit  avoir  ramassé  lui-même  sur 
le  tell  un  débris  de  tablette  du  même  type. 

Une  tablette  cappadocicnne  inédite  porte  l'empreinte  d'un  sceau  de  style  sumérien,  dédié  à 
Ibi-sin,  le  dernier  roi  de  la  dynastie  d'Ur  (voir  Comptes  Rendus  de  l'Acad.  deslnscr.,  1909,  p.  612). 
Les  tablettes  que  nous  publions  ici  appartiennent  certainement  h  une  époque  très  voisine  de  la 
dynastie  d'Ur.  (Noter  que,  dans  ses  Assyriaca,  p.  124,  n.  1,  Ililprecht  soutenait,  contre  l'opinion 
commune  qui  attribue  aux  tablettes  cappadociennes  une  date  beaucoup  plus  basse,  que  ces 
documents  avaient  dû  être  rédigés  «  entre  2400  et  2000  »). 


TABLE' 


Abréviations  :  SI.  =  Sumu-la-el  ;  Z.  =  Zabium  ;  As.  ^  Abil-sin  ;  Sni.  =  Sin- 
muballit  ;  II.  =  Hammu-rapi  ;  Si.  =  Samsu-iluna  ;  Ae.  =  Abi-esu'  ;  Ad.  =  Ammi- 
dilana;  Az.  =^  Ammi-zadug-a  ;  Sd.  =  Samsu-ditana. 

La  lettre  T  désigne  les  documents  provenant  de  Tello.  Les  tablettes  portant  des 
empreintes  de  sceaux  sont  marquées  d'un  astérisque  (*),  les  enveloppes  de  deux 
astéri.sques  (**),  les  enveloppes  d'où  la  tablette  intérieure  n'a  pas  été  retirée  de  trois 
«stéris([ues  !  ***) . 

LETTRES 


:XTE 

PLANCHE 

EXPKDITEUn 

DESTINATAIRE 

NUMEIIO 
o'iNVENTAinE- 

1 

I 

Ha.-am-m[u]-r[a]- 

■h[i] 

'*Si[n]-i-d[in]-n[am] 

2704 

2 

11 

ll[a]-a\m]-m[u]-r(t 

-M 

''Si[n]-i-diii-nam 

2705 

'3 

II 

IJa-am-mii-ra-bi 

''Si[n]-i-din-nam. 

3072 

4 

III 

Sa-a  m-s  ii-i-lu-na 

màr  S[i?\-l[l\-ka-ak-ka-bi 

4615 

o 

IV 

Sa-a  ni-su-i-lu-na 

"^Marduk-na-si-ir 
ù   saff-x""^''^   "■Ini-gur- 
iktar 

3936 

G 

V 

■^  Mardiik-na-si-ir 

'^Sin-ga-mil  ù 
"^Uraë-mu-ëa-lim 

3957 

7 

VI 

Am-mi-di-ta-na 

Sum-ma-ilum 

4622 

8 

VII 

Sa-am-mi-di-ta-na 

1631 

9'' 

VII 

4318  [Tl 

1.  Dans  la  transcription,  j'ai  conservé  le  système  d'accentuation  que  j'ai  employé  dans  les 
Inscr.  de  Sitmer  et  d'Akkad,  mais  sans  marquer  d'un  accent  les  valeurs  (/an  (Br.  n"  40:ifi),  i7 
{Br.   n»4847),  (iim{Br.  n»  49;;3)  et  ib  (Br.  n"  10477). 

2.  Les  numéros  qui  ne  sont  précédés  d'aucune  lettre  appartiennent  à  la  série  AO. 

3.  Pour  ce  titre,  cf.  llrozny,  WZKM,  XXIll,  p.  203. 

4.  Je  ne  place  qu'avec  hésitation  ce  frag-ment  parmi  les  lettres. 
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TEXTE 

PLANCHE 

EXPÉDITEUR 

DESTINATAIBE 

xumeho 
d'inventaire 

10 

VIII 

4317  [TJ 

11 

IX 

[Da]m-ki-i-ll-s[u] 

[Be-li-ri-im-l-U] 

4322  [T] 

12 

X 

E-a-i-ri-ba-[a]  m 

Be-li-ri-im-i-ll 

4320  [T] 

13 

X 

Su-mi-a-hi-ia 

la-ar-Ija-bii-um 

4321  [T] 

li 

X 

.\ig  -gi-e-n  i-di-im 

Ku-ul-pa-ra-hi-e 

2703 

13 

XI 

''  Sin-êrié 

Warad-'^sihittiin 

3010 

16 

XII 

Be-li-zu-nu 

E-ri-ib-'hin 

1774 

17 

XII 

I-bi-iq-a-r\a]-a[h]-tum 

a-na  sa-bi-ri-ia 

4617 

18 

XIII 

Ib-ni-'^amurrum 

Bi-e-ia-a 

1630 

19 

XIV 

Na-bi-'^cn-lil 

^Sin-ma-lgir] 

4620 

20 

XIV 

1747 

21 

XIV 

Be-el-su-mi 

'KMiirdiifi-ni-sii 

1732 

22 

XV 

Na-ra-ani-'^sin 

'^'Na{-bi)-um-lja-zi-ir 
Il  A-bi-l-U 

4619 

23 

XV 

II- ta- ni 

A-di-an-ni-tini 

1781 

24 

XV 

Li-toi-ra-su[m] 

Be-luin  II 

Sii-bii-iil-liiin 

1771 

23 

XVI 

^u-mu-li-zi 

Be-el-ta-ni 

1728 

26 

XVII 

Na-tvi-ir-tum. 

Li-bi-it-^  tikpak 

1674 

27 

XVII 

Bu-na-nii-su 

Ta-ri-hu-àa 

4420 

28 

XVII 

Bêliim 

Ba-ba-a 

d:9 

29 

XVIII 

A-na-tum 

IJa-bi{l)-a-hi 

4638 

30 

XIX 

'^Adad-ra-bi 

[Li]-bi-it-é-a 

3938 

31 

XX 

'^Adad-ra-bi 

Li-bi-it-c-a 

3960 

32 

XXI 

'^Adad-ra-bi 

Li-bi-it-c-a 

3961 

33 

XXI 

'^Adad-ra-bi 

Li-bi-it-é-a 

3971 

3i 

XXI 

'^Adad-ra-bi 

lÀ-bi-it-é-a 

3967 

33 

XXII 

•^Adad-ra-bi 

Li-bi-it-é-a 

39S9 

36 

XXII 

'^Adad-ra-bi 

Li-bi-it-é-a 

3977 

37 

XXIII 

''Adad-ra-bi 

Li-bi-il-é-a 

3966 

38 

XXIII 

['^Adad-ra-b]i 

Li-b[i-it-é]-a 

3979 

39 

XXIII 

Gi-mil-lum 

Li-bi-it-^é-a 

3981 

iO 

XXIV 

''Adad-Sar-rum 

Li-bi-it-é-a 

3964 

41 

XXV 

A[b]-l[a]-tuni 

Li-bi-it-é-a 

3970 

42 

XXV 

'^Adad-ra-bi 

[Li-bi]-il-é-a  ii 
[I-b]i-sin 

3978 

3  — 


TEXTE 

PLANCHE 

EXPÉDITEUR 

DESTINATAIRE 

43 

XXVI 

A-ivi-i[l]-... 

a- 

na  um-mi-i[a] 

44 

XXVI 

4o 

XXVII 

.. 

.  .  .-<^e[n\-lil 

46 

XXVII 

\K]a-zii-uh-tiiin 

Il 

àn-dan-na 

47 

XXVII 

48 

XXVIII 

Be-li-zii-nii 

A 

r-ra-hu 

49 

XXVIII 

'Ra-i-im-tuni 

[^ 

-na]  a-ivi-lini 

SO 

XXVIII 

'^Sin-is-me-a-ni 

a- 

na  a-iri-lim 

51 

XXIX 

'^Adad[Ukur  ?  )-ma.-an- 

a- 

na  a-wi-lhn 

sum 

52 

XXIX 

I-li-i-ki-sa-ain 

a- 

na  a-ici-lim 

53 

XXIX 

I-(Un-'^mardiik 

a- 

na  a-ljn-ti-ia 

54 

XXX 

'*Sin-i-ki-xa-ain 

U-har-rum  à 
"^Marduk-mii-ha-li-ii 

CONTRATS 

TEXTE 

PLANCHE 

ROI 

ANNÉE 

MOIS                              JOl'H 

55 

XXXI 

SI.(?) 

10(?) 

9 

56 

XXXI 

SI. 

57 

XXXII 

z. 

10 

6 

581 

XXXII 

z. 

12 

4 

59 

XXXIII 

z. 

60 

XXXIII 

As. 

4(?) 

-  61 

XXXIV 

As. 

7(?) 

62 

XXXIV 

As. 

63 

XXXV 

As. 

64 

XXXVI 

As. 

65 

XXXVII 

Sm. 

6 

10 

66 

XXXVIII 

Sm. 

9 

12 

672 

XXXIX 

68 

XXXIX 

Sm. 

NUMERO 

d'inventairi; 

3963 
3976 
3969 
3962 
1745 
1667 
2504 
4618 
1673 

1664 
4616 
d:  6 


NUMERO 

l'iNVENTAIRE 

4315  [TJ 

1766*** 

3768 

4312  [T] 

1927 

d:  5 

2120 

d:15 

1926 

1921 

4480 

1764  a 

1764/.** 

1763  a 

1.  Au  revers,  en  haut,  à  gauche,  on  lit  : 

2.  Enveloppe  de  la  tablette  précédente. 
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EXTE 

PLANCHE 

no 

ANNÉE 

MOIS 

JOUH 

NUMERO 

d'inventaihe 

69  « 

XL 

Sm 

1763 />** 

70 

XLl 

Sm 

13 

1916 

71 

XLI 

Sni 

17 

1922 

72 

XL! 

Sm 

19 

mois  interc. 

II 

2722 

73 

XLII 

Sm 

1647*** 

74 

XLIII 

Sm 

14(?) 

1646*** 

75 

XLIV 

Sm 

1649*** 

76 

XLV 

Sm 

I6S0*** 

77 

XLVI 

y 

1 

7 

II 

1628 

78 

XLVII 

u 

2 

2 

6 

2717* 

79 

XLVII 

y 

2 

7 

1672*** 

80 

XLVII 

y 

7 

1917 

81 

XLVIII 

y 

7 

6 

4i81* 

82 

XLIX 

y 

10 

1051a 

83* 

L 

y 

10 

1651  A** 

84 

LI 

y 

18(?) 

1923 

85 

LI 

y 

18(?) 

1773 

86 

LI 

y 

19 

9 

1918 

87 

LU 

y 

26C?) 

5 

30 

1928  a 

881 

LIT 

y 

26(?) 

\92Sb** 

89 

LUI 

y 

30 

1652 

90 

LIV 

y 

33 

4 

1767* 

91 

LIV 

y 

33  ou  9 

6 

19 

2724 

92 

LIV 

y 

35  (ou  42?) 

0 

16 

2721 

93 

LIV 

y 

37 

6 

26 

2725 

94 

LV 

y 

37 

7 

27 

2723 

95 

LV 

y 

37 

8 

23 

1687 

96 

LV 

y 

37 

o 

20 

1683 

97 

LV 

y 

37 

6 

II 

1680 

98 

LVI 

y 

37 

5 

22 

1648  a 

99' 

LVII 

y 

37 

5 

22 

1648  A** 

100 

LVIII 

y 

37 

5 

.15 

2726 

101 

LVI  II 

y 

37 

17 

1733* 

102 

LVIII 

y. 

39 

7 

10 

1681 

\.  Enveloppe  de  la  tablette  précédente. 
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EXTl: 

PLANCHE 

BOI 

103 

LVIII 

u. 

104 

LIX 

H. 

105 

LX 

Si 

106 

LX 

Si, 

107 

LX 

Si. 

108 

LXI 

Si, 

109 

LXII 

Si, 

110 

LXII 

Si 

111 

LXII 

Si 

112 

LXIII 

Si 

H3 

LXIII 

Si. 

Mi 

LXIII 

Si. 

113 

LXIV 

Si 

116 

LXIV 

Si, 

117 

LXIV 

Si. 

118 

LXV 

Si 

H9 

LXV 

Si. 

120  2 

LXV 

Si. 

121 

LXVI 

Si. 

122 

LXVl 

Si 

123  4 

LXVI 

Si. 

124  4 

LXVI 

Si. 

123 

LXVII 

Si. 

126 

LXVII 

Si. 

127 

LXVII 

Si. 

128 

LXVIII 

Si. 

129 

LXVIII 

Si. 

130 

LXIX 

Si. 

1312 

LXX 

Si. 

132 

LXXI 

Si. 

133 

LXXII 

Si. 

134 

LXXIII 

Si. 

ANNÉE 

MOIS 

joun 

NUMKIKI 
n'i.NVENTAIIlE 

40(ou36 

?)          8 

d  :  7 

39(?) 

8(?) 

10(?) 

4136 

1(?) 

7 

20 

2122* 

4(?) 

1682* 

1(?) 

9 

12 

1688 

2 

8 

4137 

4 

7 

20 

1741 

4 

8 

20 

1744 

4 

1658^ 

5 

11 

11 

1763 

S 

8 

20 

1660 

Klul  iiiloic. 

3 

2720* 

3 

1740 

6 

6 

27 

1683* 

6 

1677* 

6 

w.isin'''Ada(l 

20(?) 

1737 

6 

8 

10 

1656  a 

6 

8 

10 

1636 /j** 

7 

If.  '^Diiinu-zP 

1673 

8 

3 

1 

1750* 

8 

1 

23 

1707* 

8 

2 

2 

1708* 

8 

3 

1 

2710* 

8 

7 

1 

1637* 

8 

1684* 

9 

4 

7 

1736* 

10 

12 

10 

4314*[T] 

10 

9 

14 

4138 

10 

9 

3 

4139** 

10 

11 

6 

2708* 

11 

10 

7(?) 

2713* 

12 

3 

1 

460i 

1 .  Sic,  non  dur. 

2.  Enveloppe  de  la  tablette  précédente. 
.3.  4"  mois. 

i.  Bulle  (tétraèdre). 
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TKXTE 

PLANCHE 

IlOI 

ANNÉE 

MOIS 

JOUU 

NL.MEnO 

d'inventaihe 

135 

LXXIV 

Si. 

14 

9 

10 

1726  a 

130' 

LXXIV 

Si. 

14 

9 

13 

1726  A** 

137- 

LXXIV 

Si. 

18 

8 

1 

1678* 

138 

LXXV 

Si. 

19 

6 

23 

3973* 

139 

LXXV 

Si. 

20 

5 

17 

3980* 

140 

LXXV 

Si. 

22 

12 

18 

1924* 

141 

LXXVI 

Si. 

22 

3 

22 

3973* 

142 

LXXVI 

Si. 

23 

1 

2 

3968* 

143 

143  bis 

{lxxvii 

Si. 

24 

5 

22 

3972* 

144 
1 14  bis 

Ilxxvii 

il 

Si. 

26 

3 

13 

397'..* 

14;) 

LXXVIII 

Si. 

30 

9 

20 

4140 

146 

LXXIX 

Si. 

33 

7 

21 

4498* 

147 

LXXX 

Ae. 

4 

1 

1727* 

148 

LXXXI 

Ae. 

11 

12 

2712* 

uy 

LXXXI 

Ad. 

3 

3 

23 

2716* 

150 

LXXXI 

Ad. 

4 

3 

6 

2713* 

131 

LXXXII 

Ad. 

3 

7 

2i 

2302* 

132 

LXXXII 

Ad. 

13 

9 

19 

1671* 

153 

LXXXIIl 

Ad. 

24 

7 

30 

1679* 

154 

LXXXIII 

Ad. 

24 

2 

12 

2709* 

135 

LXXXIIl 

Ad. 

34 

2 

16 

2303* 

136 

LXXXIV 

Ad. 

37 

12 

11 

4i99* 

157 

LXXXV 
lAXXVI 

Ad. 

4637* 

138 

LXXXVII 

Ad. 

10 

1629* 

139 

LXXXVII 

Ad. 

d:  11 

160 

LXXXVIII 

Az. 

4 

10 

17 

1634* 

161 

LXXXVII  1 

Az. 

7 

6 

8 

2714* 

162 

LXXXIX 

Az. 

8 

12 

25 

d  :  13* 

163 

LXXXIX 

Az. 

8 

4 

20 

2718* 

164 

XC 

Az. 

9 

5 

9 

2300* 

1.  Enveloppe  de  la  lablelle  prôciVlenlo. 

2.  Je  suis  maintenanl  porté  à  croire  que  ce  texte  est  daté,  non  pas  de  Si.  18,  mais  de  II.  V3.   Le 
premier  signe  serait  à  lire  :  [sajhar). 


rEXTi; 

PLANCHE 

ROI 

ANNÉE 

MOIS 

joun 

NUMÉRO 

d'inventaire 

16:; 

XCI 

Az. 

11 

11 

5 

1655 

160 

XCI 

Az. 

13 

2 

27 

1665 

167 

XCI 

Az. 

13 

4 

28 

1663 

i08 

XCI 

Az. 

13 

ï 

12 

1662 

169 

XCIl 

Az. 

16 

8 

8 

1931* 

170 

XCII 

Az. 

11 

15 

1929* 

171 

XCII 

Az. 

Adar  interc. 

10 

2711* 

172 

XCIII 

Az. 

o 

21 

1790 

173 

XCIII 

Az. 

2 

27 

1668 

17  i 

XCIII 

Az. 

9 

1 

1731 

175 

XCIII 

Sd. 

7 

20 

(1:10 

176 

XCIV 

12 

1920* 

177 

XCIV 

3 

10[+?J 

1670* 

178 

XCIV 

2719 

179 

xcv 

1661 

180 

xcv 

3 

10  [+?] 

1691 

181 

xcv 

5 

1748* 

182 

XCVI 

w.  na-ab-ri-i 

1768 

183 

XCVI 

d:8 

184 

XCVI 

d:  K) 

185 

XCVII 

1653 

186 

XCVII 

d  :  17** 

187 

XCVII 

1772 

188 

XCVII 

1780* 

189 

XCVIII 

1775 

190 

XCVI  1 1 

1669 

191 

XCVIII 

ic.isitt  il  .4d[arf] 

1751** 

192 

XCIX 

1735 

193 

XCIX 

1919 

194 

XCIX 

d  :  14 

195 

c 

1925 

196 

c 

1752 

197 

c 

1749 

198 

CI 

2119 

199 

CI 

1769 

200 

CI 

1676 

TEXTE 

PLANCHE 

UOI 

201 

CI 

202 

CI 

203 

cil 

204 

cil 

205 

cil 

206 

cil 

207 

cil 

2081 

cm 

2091 

cm 

2101 

cm 

2111 

cm 

2121 

cm 

2131 

cm 

2141 

cm 

2151 

cm 

216' 

cm 

2172 

cm 

2181     1 
218  bis  1 

CIV 

219» 

CIV 

220 

CIV 

221 

cv 

222 

cv 

223 

cv 

224 

cv 

225 

CVI 

226 

CVI 

227 

CVI 

228 

CVI 

229 

CVI 

230 

CVII 

231 

CVIII 

Sin-idinnam 

232 

CIX 

Rim-sin 

31 H 

,IOI   H 

NUMERO 

d'inventaire 

1784* 

1738 

1776 

1742 

1743 

1778 

1739 

7 

17 

1798* 

8 

30 

17951'-* 

9 

3 

1795* 

6 

2i 

1709* 

9 

3 

1794* 

6 

27 

1792* 

7 

26 

1793* 

7 

23 

1791* 

8 

21 

1796* 

1797' 


1690* 

3098 

2505* 

1770 

4 

7 

1789 

7 

22 

1666 
d:12 
1783 
2123 
1786 
1723 
1724 

1 
9 

30 

2663 
4421 

1.  Bulle  (tétraèdre). 

2.  Sceau  empreint  sur  les  bulles  208-216. 
:t.  Bulle  (petite  tablette  carrée). 


rEXTK 

PLANCHE 

ROI 

233 

ex 

Rîm-sin 

234 

CXI 

235 

CXI 

236 

CXI 

237 

CXII 

Isar-lim 

238 

1  CXIII 
(  CXIV 

Kastiliasu 

23!» 

cxv 

240 

cxv 

241 

cxv 

242 

CXVI 

ANNÉE 

MOIS 

joun 

NUMÉno 

d'inventaiue 

5 

10 

4323*[T] 

9 

414 

6 

4313 [T] 

12 

27 

2707* 

w.  le-ri-t 

uni 

4 

2673* 

w.  ki-nii-, 

ni  ni 

22 

46:)6* 

AM  271 

AM  268 
AM  269 
AM  1481*** 


LISTE    DES  NOMS   PROPRES 


Abréviations  :  f.  =:  fils;  p.  =  père;  v.  =  variante;  ''  ^=  déterminatif  divin; 
f  =  déterminatif  féminin. 

Les  noms  féminins  sont  précédés  d'une  croix.  S'il  y  a  doute,  la  croix  est  entre 
parenthèses. 

Les  astérisques  sont  employés  pour  distinguer  les  variantes  d'un  même  nom. 

1.  NOMS  DE  PERSONNES. 

■f  ^A-a ^-an-Sra(?)-a 

189  :  1  f.  de  Ga-ri-su  132  :  4. 

f  ^A-a-balà/î'^{-ti),'^A-a-balà(i-{-i)*  -^ '^A-a-ri-mi-ni 

25  :  26  I  182  :  12*  182  :G 

A-a-bu-um  f  "^A-a-ri-sa-at 

p.  de  Za-ri-qum  81  :  24  fille  de  '^Niii-èubur-ba[-ni]  69  :  sceau 

f  '^A-a-ga-mi-la-at,  '^A-a-ga-mi-a-ti*  A-a-^um 

90  :  1,  13  I  182  :  5*  *23o  :  4 


1.  Je  tiens  à  faire  remarquer  que  la  transcription  ne  correspond  j)as  toujours  à 
la  prononciation  réelle  et  qu'il  y  a  lieu  de  tenir  compte  de  certaines  particularités 

graphiques  qui  ont  été  bien  mises  en  lumière  par  Ungnad  ZA,  XVII,  pp.  353  et  suiv. 
J'ai  adopté  pour  le  pluriel  masculin  au  cas  oblique  la  désinence  è.  Zimmern 
(ZDMG,  1904,  p.  954,  note  1)  et  Ungnad  (ZA,  XVIII,  pp.  1  et  suiv.)  ont  fait  très 
justement  observer  qu'à  l'époque  de  la  première  dynastie  le  pluriel  masculin  était  au 
nominatif  en  u  et  au  cas  oblique  en  /.  Ils  supposent  que  cette  dernière  désinence 
était  abrégée  de  /.  Je  serais  porté  à  croire  qu'elle  était  plutôt  abrégée  de  ê  et 
qu'on  prononçait  e  ou  é,  cf.  a-wi-li-e  [n°  164  :  8,  13;  LIH,  n"  11  :  25  et  passim). 
Le  pluriel  en  ê,  si  généralement  usité  dans  la  suite,  serait  simplement  l'ancien  cas 
oblique  qui  aurait  éliminé  le  nominatif.  (Le  même  phénomène  s'est  produit  pour  la 
désinence  du  pluriel  féminin.) 

2.  Ecrit  Ti-LA. 


—  H 


f  '\i-a-la-cii-nam 

mère  de  A-da-ia-tum  83  :  3 
f  ^A-a-tal-Uk 

66  :  27 
A-ba-ha-zi-ir 

{.  de  Ha-hU-k[i]-n[u]-u[m]  \  :  28 
^Ah-da-lâbu{-bu) 

p.  de  Ih-ku-éa  62  :  17" 
(•J-)  Ab-diin[?)-na-zum 

222  :  8,  20 
A-be-ra-ah,  cf.  A-bi-e-ra-ah 
A-bi-a-la-ni 

f.  de  dA/a^c/u/c]-....  160  :  20 
f  A-bi-dùri  ' 

204  :  3 
A-bi-e-ra-ah,  A-be-ra-a h* 

p.  de  iîe-/«m  39  :  23* 

p.  de  Sa-'^amurrim  183  :  13 
A-bi-e-su-uh 

éarruni{Uigal)  147  :  28  |  148  : 7,23 1 
137  :  7 
A-bi-e-su-u  h-lu-da-ri 

f.  de  Ib-ni-^idad  163  :  7 
^-/)j-/(«-ei 

p.  de  Sin-i-din-nam  238  :  10,  43 
A-bi-hu-e-ni 

f.  de  ^[a]-Â:j-''Ja-</a;i  237  :   11 
A-bi-ia 

f.  de  Dii-ri-ia  39  :  20 

p.  de  I-din-c-a  81  :  23 
A-bi-ia-ki 

.     109:3 
^4-j&(-(a-/om 

f .  de  <'.S7n-  ....  et  frère  de  Istar- 
iluin  1  :  31 

p.  de  Sin-i-din-nam,  Ibiq-^eru'a, 
Ru-ut-tum ,  Sa-mu-uh-ium  (v. 
Sa-mu-tum),  sal-me  de  Samas  et 
Be-li-tum.  sal-.me  de  Marduk  et 
frère  de  Ibiq-'^nin-gal  iOi  :  13. 


A-bi-i-din-n  a  ni 

p.  de   Ani-ma-tum  132  :  1  et  .sceau 
A-bi-l-li 

22:2 
A-bi-i-ll-&u 

f.  de  ^Samas-na-sir  71  :  5 
A-bi-is-ta-mar 

p.    de   E-ri-is-ti-^a-a  (v.  E-ri-iè-ti) 
226  :  4,  10 
A-bi[l)-^aniurrini 

128  :  3  et  marge 
A-bil-ia,  A-bi[l)-ia* 

p.   de   Warad-sin  et  Ir-^i-li-ia  63  : 
22*,  43 

ra-bi-a-nu-iimdii  :  37 
^  A-bi-li-bu-ra-am,  A-bi-li-bu-ra* 

182:  13  I  204  :  6* 
A-bil-i-li-su,  A-bi{l)-i-U-su* 
.      63  :  2  I  96  :  2  I  97  :  1  I  108  :  23  I 
147  :  20*,  21*  |  202  :  3 

f.  de  A-U-ia-tum  114  :  4* 

p.  de/l-M>t-j7-e-a  134  :  22 

p.de''.Sm-«-(/m-namll9:5*  |  120:3* 

asû  alpê  132  :  7* 

nàqidum  177  :  17* 

tupsarrum  80  :  28 
A-bi{l)-ir-Hi-tim 

201  :  2 
A-bi-il-ki-nu-um,  cf.  Ha-bil-ki-nii-iim 
A-bi{ ly^sin ,  A -bi{l)-sin* 

123:11 

roi  (sans  le  titre)  60  :  18 
62  :  13"  I  63  :  24  I  64 
A-bil-'*sa-ha-an 

63  :  6 
A-bi-lu-da-ri 

204  :  12 
A-bi-ma-ra-as 

p.  de  Il-lu-ra-tum  217  :  2 


61  :  29* 
:17* 


1.  liAu;  cf.  A-bi-d[u]-ri,  Sciieil,  Sippar,  n"  10,  rev.  3. 


—  12 


A-bi-ma-târ  ' 

f.    de    Bi-na-ah-mc-el 


73   :    31  et 


A[b]-la-tum 

41  :3 

PA-PA  112  :  1 
Ah-lum,  cf.  Ha-ab-lum 
A-bu-ia-ii-ia 

p.  de  §a-i-ll-ëu  83  :  10 
A-bu-um-iva-qar,  A-bu-iva-qar* ,  A-bu-a- 
qar 

110:  7 

f.  de  Bi-ffu  132  :  3* 

p.  de  Bk-èA-'^Samas  6i  :  23 

p.  de  I-bi-sin  119  :  17** 

p.  de  Na-bi-'^samas  73  :  18 

p.  de  Zu-um-ma-ilum  89  :  2(5 
(f)  A-bu-sa-la-i-du 

23  :  33 
A-bu-tâbum{-bu-iim) 

p.  de  E-til-bi-sin  63  :  4 

60:  23 

[''^]c/a(/-e-rj-j.< 

PA-PA  36  :  9 
''.  [dad[Iskur?)-ma-an-sum 

31  :  3 

f.  de  H[u]-z[a]-l[um]  133  :  21 

p.    de    Amat-^marduk,    sal-me    de 
Marduk  147  :  8 
''  Adad-mu-ia-lim 

133  :  4 

màr pisàn--duh-ba-a  ilO  :  20 


:  2  I  32  :  3  I  33  :  3 
3  I  36  :  3  I  37  :  3  I 


34 
38 


19 


20 


^Adad-na-sir 

97  :  13 
'^Adad-ra-bi 

30  :3  I  31 

2  I  33  : 

3  I  42  :  3 
p.  de  '^Sin-i-din-nam  136  :  8 
akil  amurrê  139  :  4 
bànûm  95  :  2 

'^Adad-ri-me-ni 

63  :  27 

f.  de  •^Da-mu-gal-zu  203  :  13 

p.  àe  Ibiq-an-tum  138  :  22 

p.  de  Màr-'^samaé  185 
^Adad-iiar-ri[-i-li?] 

f.  (le  rb-ba[-tiim.]  136 
"^Adad-àar-rum 

32  :  14  I  40  :  3  |  96  :  7 
^Adad-tukul-ti 

97  :  10 
A-da-ia 

189  :6 

p.  de  \*S\in-ha-zi-ir  71  :  17 
A-da-ia-tum 

182  :  2 I  214  :2 

f.  de^èamaè-i-in-ma-l im  et  de  ^A-a- 
ta-di-nam  85  :  3 

Aa-....  61  :  23 
■\  A-di-an-ni-tim 

23  :  1 
Ad-di^-li-ib-lii-ut 

m.iri     de    Bc-li-zu-nu,    sal-aie 
Marduk  157  :  29,  37,  59,  62 


de 


1.  Ou  bien  doit-on  supposer  que  le  dernier  signe  est  incomplètement  écrit,  et  lire 
A-bi-ma-i&tar  ? 

2.  Telle  est  la  lecture  la  plus  probable.  Dans  les  textes  de  Tello,  pisàn-dub-ba 
désigne  soit  le  «  panier  à  tablettes  »,  soit  celui  qui  en  prend  soin,  "  l'archiviste  » 
ou  le  «  notaire»,  voir  OLZ,  1907,  p.  444.  (Noter  que  «'pisàn  désigne  également  un 
panier  à  tablettes  dans  BE,  VI,  1,  n«  103, 1.  41,  cf.  Schorr, /?ec/i/sur/f.,  Il,  p.  60.) 

3.  Ecrit  une  fois  (137  :  37)  :  ki. 


i 


13  - 


Ad-ri-ha-at  (?) 

p.  de  Id-da-tiini  238  :  47 
\  A-gu-û-ia 

femme  de  Ne-me-lum  37  :  2i 
A-ha-am-ar-Ai 

f.  de  Mi-nu-ni-im  8o  :  1 1 

p.  de  '^SamaH(Uta)-zi-mu  203   :   13 
Aham-nir-Ài,  A-ha-am-nir-si*,  A-lia-nir- 

142  :  22**  I  144  :  7* 

f.  de  Ma-ni-um  (v.  Ma-nu-uni)  84: 
14  I  86  :  17* 
A-ha-nu-ta 

^  55  :  8  I  220  :  18 
W^    -^  A-ha-ta-ni 
~  222  :  7,  23 

■j-  A-ha-ti-hi-di-at  (?) 

222  :  12,  24 
-j-  A-lia-ii-ia 

222  :  2,  22 
-|-  A-ha-tum 

204  :  i 
.l-/ij-/a-a 

frère  de  Zi-ia-liim  1:12 
A-hi-i-mi-ti 

109  :  4 
(•j-)  A-hi-U-hu-ra  ' 

109  :  13 
yl-/u'-ma-ra-a.s 

a-mur-ru-û  109  :  2 
.l-/i«-sa-(//-i.s 

/.  de  "^Mi-sar-rum-ffa-mil  181  :  6 
yl-/(«-<j-ja 

44  :  10' 
A-hi-um-ini-sa 

p.  de  Se-ip-'^sin  132  :  14 
A-hi-ive-du-um,  A-hi-ioe-dii* ,   A-lui-irc- 


138  :  11  I  142  :  23*  |  144:  10 

f.  de  Ri-is-il-âlim^'  143  :  Ifi  et  sceau** 
(f  )  Ah-li-ha-da 

222  :  13 
A-h  ii-ki-nii-um 

f.  de  /-....  194  :  12' 

p.  de  î-U-ki-im-ti  65  :  33 
A-h  u-la-ap-^»amaA 

f.   de  A-na-nu-iini,  et  p.    de  Sa-at- 
''.sa/nas  36  :  4 

p.  de  [I]b-m-'^yihil  80  :  24 

p.  de  Ib-ni-'^Hamas  80  :  22 
A-lni-li-.  .  . 

142  :  6 

p.  de  Mu-na-ici-rii-iiin  18.')  :  24 
A-lj  u-uni-ica-qar,  A-liu-wa-qar* 


131   :  sceau*  1  138  :  12  1  139 


f.    de    ''SamaH-rê'ùm    106 
marge* 

p.  de  Xa-hi-'^HamaS  87  :  21 

nialjljùm  37  :  20* 
A-Ij  ti-ni 

126:  11 

p.  de  A-na-tum  133  :  24 

p.  de  I-din-ia-lumlS'i  :  9 
A-hu-Si-na 

f.  de  Ilii-su-a-bii-Hu  70  :  6,  11 

nàqidum  177  :  9 
(■J-)  Ah-zu-um 

222:  3,  19 
A-ia-k[uynu-um 

p.  de  A-ivi-il-''samas  143  :  22 
.4-/fa-a-a-<fim 

220  :  30 
Ak-na-nu 

tupsarrum  238  :  33 


:  3* 
16    et 


1.   Noter  que  ^-^«-Zt-/)u-/v(-a//j  (igure  comme  nom  féminin  CT,  VI,  23  i,  1.  2. 


di 


Ak-sa-ia 

p.  de  Sa-lu  -rum  Go  :  50 
A-ku-ki 

(?)f.  de  A-ta-na-aho&  :  18 

f.  de  I-din-'^ri-im  238  :   lo,  17 
(-J-)  Ak-kur-ra-tum,  Ak-ku-ra-tum*,  Ak- 
ku-ra-tu** 

109  :  12  I  204  :  8*  |  205  :  3** 
-'çA-la-ni-tum 

fille  de  la-ab-li-ia-tum  146  :  2,  9 
A-li-.... 

220  :  35 
A-li-a-ata-iva-at-sin  ,    A-  U-a-al-a  -  ira- 
{at)-sin* 

f.  de  Nu-ùr-^adad  79  :  12'  et  marge* 
A-li-ba-ni-sii 

f.  de  Warad-'^sin  178  :  4 
•|-  A-U-ia-tum 

mère  de  A-bi{l)-i-U-su  114  :  3 
A-lt-iva-aq-rum 

p.  de  I-din-é-a  114:7 
•]-  Amat-be-el-tim 

SAL-ME  '  de  Samas  et  fille  de  Ilii-ku- 
ba[-ni]  151  :  7,  8  et  sceau 
•j-  Amat-istar,    Aniat-^islar* 

fille  adoptive  de  Kù-nu-tuin  (v.  A'«- 


nu-tiim)  66  :   1,  10  |  67  :  1,  10,  11 

I  68  :1,  11*  I  69:1*,  14,  19 
-J-  Amat-^kah-ta 

170  :  3 
■^  Amat-ku-bi 

134  :  1 

Y  Amat-'hnarduk  ' 

SAL-ME  de  Marduk  et  fille  de  "^Adad 
{Iskur?)-ma-an-sum  147  :  7 

Y  Amat-^Samas 

fille  de  Anum-ra-bi  195  :  31 

fille  de  Biir-^sin  (v.  Iiiir-sin)li  :  7, 

13,  23  I  82  :  4  |  83  :  4 
fille  de  Sin-iH-ine-a\n]-ni  195  :  25 
SAL-.ME  de  Samas  et  fille  de  E-til-bi- 

sin  63  :  16  |  64  :  2,  6 
SAL-ME  de  Samas  et  fille  de  Ilii-im- 

ba-ni  11  :  3 
SAL-ME  de  Samas  et  fille  de  Warad- 

^en-lil  79  :  2 
SAL-ME  de  Samas  et  sœur  de  ^Saman- 

ha-zi-ir^O:  3,7,  11 
Am-ma-liim,  A-m[a]-tu[in]* 
220  :  22* 
f.    de  A-bi-i-din-nam    132    :    1    et 

sceau 


1.  Pour  la  lecture  et  le  sens  de  ce  terme,  voir  ISA,  p.  90,note3  ;  SAKI,p.  56,  note  c. 
Aux  §§  137  et  144-146  du  Code  de  yammu-rapi,  sal-me  ne  peut  être  pour  assatum  ; 
ces  §§  distinguent  l'épouse  en  titre  et  la  seconde  femme  :  or  l'épouse  en  titre  ne  pou- 
vait, comme  telle,  être  qualifiée  par  le  terme  asiatiim,  puisque  la  seconde  femmeétait, 
elle  aussi,  une  assatum  (voiries  textes citéspar  Mkiss.m:r, .ls.s.S7.,  III,  pp.  4iet  suiv.). 
Dans  ces  passages  du  Gode,  SAL-ME  désigne  la  jeune  fille  (de  condition)  qui  par  son 
mariage  devient  l'épouse  en  titre.  —  La  sal-me  consacrée  à  la  divinité  (voir  Code, 
^  178  à  182)  était  en  principe  et  par  définition  ime  vierge.  Cependant  les  contrats 
mentionnent  parfois  des  sal-me  de  Marduk  mariées  (cf.  n"  157  ;CT,  VIIl,2a;  BE,  VI, 
1,  n"  84;  VS,  VIII,  n"  127).  Peut-être  la  faculté  dese  marier  appartenait-elle  exclusi- 
vement à  cette  classe  de  sal-me,  ce  qui  expliquerait  l'article  182  du  Code. 

2.  Ecrit  :  silig-lù-iii. 


—  lo 


,{in-mi-di-t;i-na 

sarrum  {luffal)  M9  :  T)  |  151   :  21'  | 
152  :  15  I  153:  6  |  15i:2i  |  155: 
25  I  156  :  26  |  157  :  64  |  159  :  1 
roi   (sans  le  titre)  7  :  4  |  149  :  10  | 
151  :  sceau  |     157  :  16  et  sceaux 
I  158  :  27  I  159  :  9 
A  m-m  i-is-ta  -A;[aZ] 

p.  de  la-az-zi-ih-^^da-yan  146  :  15 
.4  m-mi-za-du-fja 

sarruin  {lugal)  160  :  26  |  161 


162 
165 
168 
22  , 
174 


14 
31 
24 


9'  I  163  :    13  I  164 
8  I  166   :    12  I  167 
19  I  169  :  12',  14'  |  170 
171  :  23  I  172:8  I  173  :  8  | 
19 

roi  (sans  le  titre)  164  :  9 
(-|-)  A-mu-ri-tim 

65  :  31 
A-mur-sa-'^da-gan 

p.  de  Sin-ki-na  237  :  31 
^Amurrum-ba-ni 

141  :  14  et  sceau 
'^Amurrvm-na-^i-ir 

f.  de  ''.Sa/nas-na-sj-jr  145  :  28 
Am-zi-ia  [Qar-zi-ial) 

220  :  11 
^l(?)-na-a 

195  :  3 
A-na-ka-ilum-ina 

f.  de  Ma-an-ni-ia  81  :  5 
A-na-nii-iun 

p.  de  A-ljn-la-ap-^^&amas  56  :  5 
p.  de  Sin-ilum  73  :  39 
A-na-pa-ni-anim,  Ap-pa-an-anim* 


63  :  42 

f.  de  Ni-id-nii-sa  65  :  52* 
A-na-qàii-'Kiainas-i-na-ta-al,    A-na-ga-ti- 
'^AamaA-a-na-ta-al* 

p.  de  '^Samaè-ta-ia-ar  69  :  sceau*  | 
76  :  17  et  sceau* 
A-na-'^sin-ta-ak-la[-kii\ 

198  :7 
A-na-'samas-tak-la-ku 

96  :  6  I  191  :  5' 

ga-ilI  160:  18 
(■{■)  A-na-at-ku-bu 

204  :  Il 
A-na-tum 

29:  2,13 

f.  deyi-/a7-/ul35  :  24 
(■{-)  A-na-tiiin 

182  :  2 
An-n[i\-ilum  - 

p.  de  Upi^'-ia  203  :  5 
An-ln-ihnv-ti-la  '■'■ 

236  :  12 
Anum-ba\-ni1\ 

236  :  3 
Anum-bi- .  .  .  . 

103  :  11 
Aniiin-bu-ul-li-il 

daianumei  f.  de  I-ha-al[-lii-ut]  157: 
69  et  sceau 
Aniim-da-mi-iq 

p.  de  I-bi-sin  135  :  25 

p.  de  Ila-ëu-ib-ni-Hii  154  :  21 
Anum-ga-mil 

f.  de  Na-hi-ilum  57  :  16 
Anum-ha-hil,  Anum-ha-bi[l)* 


1.  Ce  titre  est  fréquent  dans  les  textes  deTello,  voir  p.  ex.  RÏG,  n"  401,  I,  1.  10. 

2.  Prononcer  .Ini/wm  [=  Anuin-ilam)''^  Pour  la  lecture  des  deux  premiers  signes, 
voir  Ungnad  BA,  VI,  5,  p.  85  h. 

3.  Anum-muballif-mîtûtim . 
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30:34*  I  40:14.18  |  161  :  3*  |  163: 
4*  I  171  :10* 

t.deNu-rum  132  :  17 

p.  de  Ilu-su-na-^i-ir  147  :  22 
^\num-ma-lik 

f.  de  Mu-ha-dii-um  73  :  38 
Anum-na-sir 

220  :  28 
Anum-pî-^a-a 

sagffûmde  Samas  77  :  16  |  108  :  18 
Anum-pi-^nin-subur 

tupkarriim  14o  :  30 
Anum-pi-'^sin,  Anum-pî-sin* 

60:  S  I  193  :  3*,  10* 

p.  de  Be-el-ta-ni,  sal-me  de  Samas 
84  :  7  I  86  :  2*,  6 
Anum-pi-é[a] 

67  :  18'  I  72  : 2 
.  [num-pî-^sanias 

f.  de '^Samas-àadi-i-i-li  82  :  6  |  83  :6 
Anum-pî-su 

66  :  6  I  67  :  6 

p.  de  Sa-at-'^a-a  69  :  32 
Anum-ra-M 

p.  de  Amat-'^samas  193  :  32 
Anum-rê'ûm 

saHlum  73  :  36 
Ap-pa-an-anim,   cf.  A-na-pa-ni-anim 
A-pa-(àhum[-bu-um) 

p.  de  ^Samas-ba-iii  63  :  38 
Ar-ra-bu 

48  :  1 
Ar-du-um,  Ar-dii* 

230  :  36' 

f.  de  Ilam[-lam)-ni-hu  168  :  4 

p.  de  Su-mu-um-li-ib-ki  166  :  2* 

rf[ûm?]  198  :  9 
Ar-si-ia 

f.  de  Ba-ta-at-ta  73  :  12,  18 
A{J)-ru-m[a]-li[k] 

140  :  2 
Ar-ru-ut-rum 

109  :8 


f.    de  Za-kii-rum  (v.  Za-ku-ru-um) 
74  :  29  et  sceau 
(^)  Âs-sat-'^adad  (lect.  incertaine) 

mère(?)  de    Za-ini-dii-um,  qadistum 
d'Adad  146  :  4 
i4,s-rf«-ya-m«-um 

f.  '  de  marduk-na-si-ir    130    :  8  | 
131  :8 
(-[-)  A-si-ir-tum 

101  :  8 
■j-  '^AH-ra-tiim-um-nn 

89  :  7  I  98  :  8  |  99  :  8 
(f  )  Aà-tu-ha 

109  :"l4  I  204  :  7  I  205  :  4 
/l-<a-a 

f.  de  Li-bi-U--^innina\i9:  M'y  \  120  : 
13 
.4/-/a-a-ma-a-/u' 

109  :  10  " 
A- la- m  II 

f.  de  ■^Sin-i-ri-ba  164  :   6 
A-la-na-ah 

p.  de  .4-/cu(?)-/£t(?)  56  :  18 
A-ta-na-ah-i-li 

190:  17 
A-wa-al-irsitini 

f.     de    Si[n]-rê['Hm?]    et    mari    de 
Istar-um-ini  64  :  4 
^-tt'i-[j7]-. .  .  . 

103:6 
A-wi-il-'^ 

133  :  7 
A-ivi-il-'^adad 

30    :    17  I  138    :   23   et    interligne 
(21/22)  I  206  :  8 
Aivil-^amurrim  [Lù-'^mar-tu  ?) 

f.     de  U-niu-un-'^iita-mii    130    :    3 
I  131  :  3 

p.  de  Kù-^innina  143  :  27 
A-ivi-la-tum 

224  :  2 
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A-ivi-il-é-a 

f.  de  A-hi{l)-l-l[i]-s\u]  lU  :  22 
Awil[Lù  1f-cn-ki.    AirU{Lù  '])-^en-ki-ka  * 

193  :4* 

f.  de  Zi-U-lum  60  :  2 

p.  de  ^Nanna-tiim  87  :  2*,  o*  |  88  :  i'* 
Aivil{Lù  ''!)-<^e[n-l]il-lâ 

p.  de  Ib-m-'^si[n\  190  :  IG 
Au'il{Lù  ?)-<'/ia-/u' 

234  :  3  ^ 
A-wi-il-ilê,  A-wi-il-i-li* 

57  :  7  I  232  :  7*,  11* 

f.  delh-ku-Sa  86:21 

f.  de  \Varacl-'^nan[na{r)]  129  :  10  et 
sceau 

p.  de  '^Sin-lu-ud-hi-ul  7o  :  23 
AwU{Lù  'l)-'Hskur-ra 

178  :  14 

f.    de  '^SamaH[Uta)-ma-an-sum 
130  :  2i  I  131   :  26  et  sceau 
A-tci-il-istar,  Awil-isiar* 

f.    de    Ib-ni-Hamas  164  :  17  (?),  25 
et  marge* 

f.  de  ^Sin-Le-el-i-li  132  :  13 
A-wi-il-'^na-hi-um 

f.  de  E-til-pî-'^na-hi-um  147  :  24  et 
sceau 

f.  de  ^Samas-e-rirba-âm  140  :  IS 

daianum,  f.    de  I-ba-al-lu-iif  lo7  : 
71  '  et  sceau 
Awil[Lù  l)-'^nanna[r) 

p.  dePî-'^a-a,  sal-me  de  Samas  121  : 
1,  2 
Awil[Lù  l)-'^nin-subur 

206:  7 
A-wi-il-'hin 


27  :  6  I  142  :  18  I  221  :  26' 
f.  de  Im-(jur-^sin   149  :  3 

p.  de  I-din-'^marduk  161  :12 

tupëarrum  (?)  153  :  12 
A-tvi-il-'^samas 

f.  de  A-ia-k[u]-nii-uni  143  :  22 

p.  de  Ih-ni-'^gibil  80  :  21 
Atoil-su 

103  :  5 
A-za-la-ia 

p.  de  Su-mu-ra-ah  70  :  21 

f  Ba-ba-a 

28  :1 
Ba-ki-lum 

f.  de  Sin-na-di-in-su-m[i]  238  :  19 
(f  )  Ba-kii-ra-liim 

182:  11 
Ba-aq-r/uin,  Ba-qum* 

f".  deZa-ri-f/iim  137,  10  et  marge* 
BA-sA^-e'-a 

234  :  14 
BÀ-SA'-'^la-ga-ma-al 

f.  de  Nii-ùr-i-U-su  37  :  18 
BÀ-sA--''[Aja/(  lamassim?) 

231  :  8 
BA-sA^-''samas 

184  :  1 

f.  de  A-bu-um-iva-qar  64  :  24 

f.  de  Hu-ur-za-nu-um  (y.  Hu-rii- 
za-nu-um)  71  :  14  3  |  73  :"25  et 
marge 

f.  de  ^Si[n]-sulùli{-U)  76  :  18  et 
marge 

p.  de  '^En-lil-a-bi-im  64  :  23 

p.  de  îr-ra-mu-ba-li-i[f]  191  :  7' 


1 .  UM  est  ici  écrit  comme  Gis. 

2.  Pour  une  lecture  (jimil^l),  voir  Scuork,  Bechtsurk.,  II,  p.  33. 

3.  A  cette  place  le  nom  est  précédé,  apparemment   par   erreur,    du  signe    divin 
(confusion  avec  un  nom  tel  que  Aniim-pî-'^samaà) 
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p.  de  Iz-zu-ka-hi-it  192  :  14 

p.  de  Ul-lum-ir-He-it  69  :  36 
Ba-§i-ilum 

p.    de   '^Sin-iè-me-a-ni  143    :    13  et 
sceau  (143  bis) 
Ba-at-ta-a 

108  :  26 
Ba-ta-at-ta 

p.  àeAr-éi-ialZ  :  12,  19 
-|-  ^Ba-ùs-ri  (pour  ''Ba-û-ùs-ri  ?) 

10  :11' 
■f  'Ba-za 

167  :  19 
Ba-za-a 

196:  2 
Be-da-ia  ' 

f.  de  Ma-an-ni-ia  80  :  19 
Be-la-nu-um 

97  :  lo 

p.  de  Sin-na-wi-ir  193  :  13 

a^jZ  amurrê'^  5  :  3,  17'  |  6  :  6,  11 
Be-li-a-bi 

96  :  4  I  97  :  3  I  218  :  2 
Be-U-ba-ni 

53  :  9 
Be-li-ia,  Be-li-ia* 

90  :  marge  |  227  :  14* 
Be-ll-ia-tum  ^ 

166   :  4,  9  I  168  :  10  |  174   :  16  | 
229  :  2,  3,  7,  12  |  230  :  31',  34', 
37',  40',  43',  44' 

bel  pihàtim  de  '^Sin-i-ki-sa-ain  34  : 
4,  12,  16 


iisakkum  de  '^^^-'"''La-ma-za-ni  (sal- 
ME  de   Samas    et    fille    de    "^Sin- 
i-ki-sa-am,    mu'irruin)    167  :  12, 
22 
Be-li-ip-pa-al-za 

232  :  24 
Be-li-ié-me-a-ni 

231  :  23 
Be-li-nu-um 

{.de[H]a-li-kii-um^%  :  13 
Be-lt-ri-im-i-ll 

11  :  13  I  12  :  1  I  129  :  9  I  233  :  3 
■'ç  Be-li-tum 

SAi.-ME  de  Marduk,  fille  de  A-bi-ia- 
tum  104  :  6,  20 
f  Be-li-zu-nu  ,'Be-li-zu-»u* ,  Be-li-su-nu** 
48  :  3* 

femme  de  'KSin-i-din-narn  1 97  :  2 
sœur  de  E-ri-ib-'^si[n]  16:3 
SAL-ME  de  Marduk  et  femme  de  Ad- 
di-li-ib-lu-ii/  137   :    14,    28,  33, 
38,  61 
SAL-ME  de  Samas  et  fille  de  Ib-ni- .  . . 

133  :  7  I  136  :  8  et  marge** 
SAL-ME  de  Samas  et  fille  de  Zi-ki-li- 

im  183  :  2,  7 
SAL-ME  de  Za-mà-mà  137  :  27 
SAL-ME  de  ....  et  [fille  de  î-li-ma-a- 
hu-um  203  :  4** 
Be-el-su-nu 

10  :  4',  14',  19'  I  21  :  3 

f.  de  Gimil-...  169  :  10' 

f.     de     Ma-an-nu-um-ki-ma-i-li-ia 


1.  Le  même  nom  reparaît  Ranke  BE,  VI,  1,  n»  44,  1.  17.  Lire  peut-être  Bc-it-ia1 

2.  pa-mar-tu  :  mar-tii  était  un  nom  de  fonction,  cf.  SAKI,  p.  170,  note  f  ;  lalecture 
«  akkadienne  »  de  ce  terme  était  probablement  amurrùm  (cf.  n°  109,  1.  2  :  a-mur- 
ru-û),  c.-à-d.  «l'amorrite»  (gentilice  employé  comme  nom  de  fonction;  comparer 
p.  ex.  notre  terme  «  suisse  »). 

3.  Dans  les  différents  textes  où  ce  nom  apparaît,  il  semble  désigner  le  même  per- 
sonnage. 


—  19  — 


75  :  22  et  mar<^e 
f.  de  Nu-ùr-l-li-iiii  63  :  41 
[p.  de]  La-ma-zi,  sal-me  de  Samas 

62  :  5' 
p.   de  Su-mu-iim-li-si   164  :    sceau 
gallabum  de  ....  157  :  76 
Y  Bc-el-ta-ni 

23  :  1  I  66  :  30  I  85  :  2  |  182  :  1 
fille  de  Na-ra-arn-'^s[ui]  69  :  31 
fille  Ac  Silli-''^a[murrirn']]  187  :  3 
fille  de  Silli{-ll)-be-el-tim  (?)  176  :  2 
SAL-ME  de  Samas  60  :  8 

SAL-.ME  de  Samas  et  fille  de  Anum-pl- 
^sin  (v.  Anum-pî-sin)  84  :  6  |  86  : 
2,3,5 
Bêlurn,  Be-lum*,  Be-el-liim** 

24  :  1*  I  28  :  3 

f.  de  A-be-ra-ah  59  :  23* 

f.  de  la-ku-nii  238  :  39** 

p.  de  SAh-\-iiv-ba-an-tu(/,  sal-me  de 
Samas  77  :  5* 
Bi-e-ia-a 

p.  de  Ib-iii-'amiirriim  18  :  1 
Bi-ffii  f 

p.  de  A-bu-tva-qar  132  :  3 
Bi-na-ah-me-el 

p.  de  A-bi-ma-tàrld  :  31 
Bi-na-ain-mi 

p.  de  I-bal-'^da-ffan  238  :  46 
Bi-ni-ia 

56:  23 
Bi-ir-d[a]- .  .  . . 

18  :  15 
-|-  Bi-ru-ru-turn 

fille  de  Ilu-su-na-sir  117  :  3 
Bi-ta-tum 

20  :40,  41 

f.  de  la-nu-bii-um  70  :  22 


f  'Bi-it-te-e 
52  :  11 

{■f)Bi-teÇ!)-tuin 

222  :  23 
Bu-ba-di{  ki  ?) 

p.  de  I-li-is-mc-an-ni  74  :  33 
Bu-û-lum,  Bu-lu['!)-um-ina* 

75  :  5  I  220  :  43* 
Bii-?ia-nu-su 

27  :  3 
Bu-un{^l)-ne-e-liim 

220  :  42 
'^Bu-ne-ne-a-bl,'^Bu-ni-ni-a-bi* 

97  :  12* 

f.  de  '^Sin-ga-m[il\  et  frère    de  Tu- 
ri-hu-uin  80  :  3,  7 
^Bu-ni-ni-qar-ra-ad 

207  :  1 
Bu-nu-s[a\-al(!)-gi 

189  :  3 
Bur-^adad 

p.  de  ^Sin-i-din-nain  89  :  22 
Bu-ra-t[um],  Bu-ra-ti* 

44  :  4'* 

p.  de  Màr-"' zi-la[-kii]   142    :  sceau 
Bii-ri-ia 

123  :  2  I  124  :2  I  196  :  2 

p.  de  A-bi-ia  59  :  20 
Bur-^sin,  Bur-sin* 

f.  de  Ibiq-'^a-a  180  :  2 

f.  de  Si-li-lim  11  :  26 

p.  de  Amat-<^samas  74  :  7,  23*  |  82  : 
4  I  83  :  4* 

p.  del-din-é-a  108  :  23* 
Bu-ur-ëa 

p.  de  la-ku-un-am-mii  238  :  42 
Bu-za-ru-uni 

36  :2 


1.  Ou  Kaè-gu? 


—  20  — 


•|-  ^Bu-za-zu 

52  :  13,18 
Bu-zu-û 

f.  de  Su-n[a]-ia  39  :  16 

Da-da 

p.  de  I-bi-iq-^adad  75  :  24 
Da-da-tum 

a-mH[A-?-ru?-û?]109  :    16 
Da-du-ra-bi 

f.  de  Ki-is-ti-^ ma-ma  238  :  51 
Da-du-àa 

158  :  6,  13 
•]•  Da-mi-irf-tum,   Da-mi-iq-l\im]* 

liUe  de  '^Samas-he-gàl i^n  :  6,  12* 
Dam-ki-i-li-ku 

11  :  3  I  233  -.15 

p.  de  Ilu-h[u]-ib-ni  147  :  23 

roi  (sans  le  titre)  156  :  28 
^Da-mu-a-zu 

paSisum  232  :  31 
'^Da-mu-gal-zu 

kisalluljum  de  lE-bàr-bàr-ra   186  : 
sceau 
Dan-i-li 

sakkanakum  58  :  5 
''Dingir-mar-tu 

231  :  7. 
Du-la-kum,  Du-lu-k[u]-um* 

f.  deZ[j]-....  61  :  20* 

p.  de  I-bi-iq-nu-nu  56  :  22 
•';  Du-èii-up-tum 

SAL-ME  de  Samas  et  fille  de  ^Marduk- 
la-ma-za-su  77  :  7 

•f  E-a-dum-ki 
65  :  25 

'^E-a-ella[t)-zu 


p.  de  Ilu-sa-ke-gâl,  qadiilum  157 
13,20,  24,  48  et  sceau 
É-a-i-ri-ba-[a]m 

12:  3 
E-a-ra-bi 

PA-PA  35  :  5 
E-a-&ar-ri-i-U 

p.  de  ''Ir-ra-mii-ita-lim  161   :  10 
'^E-a-s[e-m]i 

160  :  19 
É-a-tu-ra-am 

141  :  16 
E-bàr-bàr-lii-niur 

97  :  7 
f  Œ-di-ir-lum 

49  :11 
E-di-rum 

30  :  35  1  42  :  15',  22'  |  142  :    4  | 
225  :  1 4' 

p.  de'^Sin-mu-sa-lim  164  :  28 

É-ki-bi-gi  ' 

f.  de  Nig-gi-an-dùl  io2  :  18" 
p.  de  Za-ar-ri-qum  130  :  25  |  131 
27 

E-la-li 

31  :  13,  18,24  |  42  :  16',  23' 
f.  de  E-ri-ba-am-sin  87  :  18 
p.  de  Na-ru-ub-tum  69  :  29 

El-me-ëum 

229  :  2,  4,  5, 9 

reûm  168  :  2 
•j"  El-me-sum 

SAi.-ME  de  Samas  230  :  30' 
En-n[am]- 

frère  de  Zai^yki  234  :  15 
En-nam-^sin,  En-nam-sin* 

p.  de  î-U-i-din-nam  185  :  9  |  190 
10 

p.  de  Warad-'^sin  75  :  20* 


1.  Comparer  l'intéressante  variante  E-gi-bi-gi  YS,  IX,  n°199  :  15. 
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E-nam-ti-la 

f.  de  Nu-nu-êris  73  :  13 
'^En-ki-ba-ni 

231  :H,  16 
<'En-ki-ma-an-sum 

103:  9 

f.  de  Zi-U-lum  82  :   18  |  83  :   18  et 
sceau 
'^En-lil-a-bu-um 

190  :  22 
•'En-lil-a-bi,  ^En-Ul-a-bi-im* 

73  :  marge 

f.  de  BÀ-sA-^samas  64  :  22* 

f.  de  I-U-ab-nu-k[a\-ma  73  :  32 

tupsarrurn  73  :  43 
'^En-lil-di-in 

84  :16 
'^En-lil-ma-an-sum 

iiin-mi-a-nim  '   110  :  2 
'^En-lil-na-Hir 

f.  de  Mu-ha-di-im  119  :  13  |  120  : 
13 
E-ri-b\a-ara\ 

p.  de  Nu-ùr-a-U-su  108  :21 
E-ri-ba-am-sin 

p.  de  £'-ia-Z[i]  87  :  18 
E-ri-ba-tum 

223  :  3 
E-ri-ib-'^sin ,  E-ri-ib-sin* 

179  :  4 

f.    de    Ibiq-'^amurrim    140    :    13  et 
marge* 

p.  de  Warad-i-li-su  57  :  4 

frère  de  Be-li-zu-nu  16:1 
E-ri-èi 

42  :  12' 


E-ri-êi-ia 

23  :  23 
E-ri-si-tim,  E-ri-&e-fim* 

31  :  9*,  27 
■f  E-ri-i&-ti  (abrégé  de  E-ri-ii-ti-^a-a) 

fille  de  A-bi-ié-ta-mar  22(>  :  9 
f  E-ri-ià-(i-'*a-a,  Eris-li-'^a-a* 

23  :2* 

fille  de  A-bi-is-ta-inar  226  :  3 

SAL-ME  de  Samas  et  lille  de  Sar-rum- 
<^ad[ad]  135:  10,  11 
E-saff-il-ma-an-su[Tn] 

225  :  12' 
E-ta-tvi-ra-sum  ^ 

p.  de  Na-ka-rum  148  :  16 
E-le-ia-lum 

f.  de  h-me-^samas  133  :  13 
YE]-te-el-pî- .  .  . . 

f.  de  ''jVanna{r)-me-D[u]  120  :  sceau 
E-te-el-pî-'^innina  [iUlar']) 

14  :  8 
E-te-liim,  E-til-lum* 

65  :  37  I  226  :  14* 

p.  de  Warad-<^sin  37  :  23 
É-til  ■^-an-na-ma-an-sum 

atû  bit  ga-\g\i-im  77  :  21 
E-lil-pî- .  .  .  . 

p.  de Sin-im-ffur-a-n[i\  118  :  12 
E-til-pî-'^gibil 

p.  de  ^Sin-i-din-nam  86  :  4 
£'-<i[i-/)]«-îr-ra 

79  :  9' 
E-til-pî-^marduk 

p.  de  U-tul-istar  157  :  sceau 
E-til-pî-'^na-bi-um,     E-til-bi-^na-bi-um* 

40  :  13*,  17*,  19* 


1.  ummânum. 

2.  Cf.  E-ta-ici-ra-si  GT,  IV.  13  a,  1.  18. 

3.  Lecture  assurée  par  la  var.  ti,  CT,  VIII,  14  a,  1.  22. 


-  22  — 


p.  de  A-wi-i[l]-'*na-Jji-um  147  :  24  et 

sceau 
èaggûm  cl'A[ya]  et  f.    de  ^Marduk- 

mu-s[a-lim\  151  :  1  4'  et  sceau 
sa(/ffûm  de  Samas  77   :  17 
E-til-pî-'^sin ,  E-til-bi-sin* 
59:3 
f.  de  A-h[u]-(âbiim(-hu-uin)  63  :  4*, 

7*,  11*,  14* 
p.  de  Amat-'^samaè,  sal-me  de  Samas 
63  :  16*  I  64  :  3*,  7* 
E-til-pî-sa 

f .  de  Ib-kii-sa  83  :  1 3 
E-til-pl-'^samaé 

p.  de  //)-AM-<'sam,-i,s  8n  :  17 
E-til-pu-um,  E-til-pii* 
103  :8 

màr  pisàn-diib-ha-a  167  :  20 
E-til-lum,  cf.  E-te-lum 

Ga-ha-lum 

p.   de  Ilu-sii-ib-bi  192  :  19 
Ga-mi-lum 

151  :  3 
Ga-ri-su 

p.  de  A-an-ga{'!)-a  132  :  4 
f  Ga-zi-tum 

189  :  16 
Gaz-s«Vi 

f.  de  Na-ra-am-i-li-su  70  :  23 
Gi-mil  .  .  . 

p.  de  Be-el-sa-nu  169  :  10' 
Gimil-^dumu-zi 

195  :  2 
Gtm[t7]-'';na/( 

220  :  9 
Gi-mil-^marduk 

màr  pisàn-dub-ba-a  sadaian[è\  137  : 
75 
Gimil-^na-bi-um 

daianum  et  f .  de  ^Na-bi-um-ga-mil 
137  :  72  et  sceau 


Gi-mil-lum 

39  :  3  I  105 
f  Gu-lu-ub-tiim 

23  :  10 
Gur-ru-du-um 

138  :  3 

f.  de  Pir-hi- 


3  I  198  :  3 


162  :  7' 


Ha-bi[l)-a-hi 

frère  de  ^Nin-Subur-ta-ia-a-ar  29   : 
1,  13 
Ha-hil-k[i\-ii[u  ]-u[m] ,   Ha-bi{l)-ki-nu- 
um*,   Ha-bi-ii-ki-nii-um** ,  A-bi-il-ki- 
nii-um*** 

198  :  1*  I  231  :  9***,  17*** 
f.  de  Ib-ni-'^en-lil  59  :  17** 
f.  de  Nu-ùr-i-li-su  63  :  34* 
p.  de  A-ba-ha-zi-ir  1  :  28 
p.  de  Maè-kum  86  :  23* 
Ha-ab-luin,  Ab-liiin* 

220  :  25  |  232  :  3*,  11* 
Ha-ia-am-ki-du-uin 

226  :  13 

\  Ha-li-ia-tum 

66  :  30  !  220  :  34(?) 
Ha-li-ia-um 

tupèarrum  179  :  12 
[H]a-li-ku-um 

p.  de  Be-li-nu-um  59  :  15 
Ha-li-lum 

p.  de  '^Sin-a-ha-am-i-din-nain  179  : 
H 
Ha{l)-ma{l)-an-àu-li-ik-su-ud 

p.  de  Ilu-su-ba-ni  et  '^Na-bi-iim-ma- 
lik  150  :  7 
Ha-am-bu-zu-ù 

227  :  8 
Ha-ain-mu-ra-bi 

Harruin  [lugal)  77  :  33  |  81  :  17 
roi  (sans  le  titre)  1  :  2  |  2  :  3  |  3  : 1 
I  77  :  14  I  80  :  12  I  84   :    12  1 


23 


86  :  13  I  88  :  H'  |  90  :  28  |  91  : 
6  I  98  :  21  I  99  :  21  I  104  :  25 
Ha-ri-ina-li-ki  • 

190  :  6 
Ha-as-bu 

f .  de  Nu-ùr-i-li-Hu  63  :  53 
Hi-is-ni-'hla-f/an 

f.  de  Sin-na-(li-in-Hii-mi  238  :  35 
-|-  Hu-bu-ii l-ta-tum  - 

227  :  1 1 
Hu-mu-sa-tuin 

f .  de  I-zi-a-sar  62  :  3' 
f  "^Ha-na-lum  '^ 

222  :  II,  27 
llu-nu-bu-um 

p.  de  ï-U-iH-li-kal  02  :  20" 

p.   de  Li-bu-ra-ain  69  :  sceau 
IJa-pa-tum 

133  :  4  1  136:3 
(f)  Ilu-ra-za-tiini 

220  :  21 
IJu-ur-za-nu-um,  Hu-ru-za-nu-um* 

p.  de  BA-sA-<'.sa7na.s  71  :  14  |  73:25* 
■\  IJu-su-lum 

fille  de  ''iVanna(r)-ma-a/î[-su//i]  (v. 
^Nanna-tum)  66  :  23  |  68  :  21 
I  69  :  28 

(?)  fille  de  U-bar-'^samas  187  :  18 
Hu-za-lum 

102:11 

f.  de  I-na-pa-li-e-ëu  171  :  21 
-    f.  de  Na-bi-^éamaS  143  :  26 

f .  de  Warad-an-ta  90  :  sceau 

p.    de     '^Adad[Iskiir  '!)-ma-an-suin 
135  :21 


/a-a[Z>?J- 
220 


37 


"f  la-ab-li-ia-tum 

mère  de  A-la-ni-tum  146  :  1,  7  et 
marge 
la-di-ih-él 

saggûin  238  :  45 
Ia-hu-l[i'!yia 

frère  de  Mu-UH-pal-k[uinl],  ba-ha- 
rum  36  :  5,  7 
/a-/ro-u[H]-.  .  .  . 

142  :  30 
la-ku-un-'^adad 

f .  de  la-su-'^adad  238  :  3 
la-ku-un-ani-mu 

f.  de  Bu-ur-éa  238  :  42 
/a-Au-ziy 

p.  de  Be-el-lum  238  :  39 
la-nu-bu-unt 

p.  de  Bi-ta-tum  70  :  22 
la-ar-ha-bu-um 

\i:  1 
la-ri-ib-'^adad 

f.  de  I-ba-lum  238  :  37  et  marge 
la-si-'^adad 

f.  de  la-zi-e-ra-ah  146  :  16 
/a-si-e7 

158  :  6,  10  et  marge 
la-su-^adad 

p .  de  la-ku-un-'^adad  238  :  4 
la-âë-ma-a  h-'^da-ga  n 

f.  de  Ia-&u-ub-'^da-gan  238  :  41 
la-su-uh-'kla-gan 

109  :  1 

p.  de  la-âs-ma-ah-'^da-gan  238  :  41 
la-wi-^da-gan 

138  :  9 
la-az-zi-ib-^da-gan 

f.  de  ^m-m/-f.s-^a-A-[a/T  140  :   14  et 
marge 


1.  Comparer  «àr  H a-ri-ma-lik  Ranke,  BE  VI,  1,  n"  46,  1.  5. 

2.  Comparer  Hu-bu-ta-(uin\S,  IX,  n»58:  3. 

3.  Cf.  Pick,  OLZ,  1906,  p.  150.  Comparer  ^Hu-un-na-ium  CT,  IV,  35  b,  1.  22. 
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Ia-zi-^da-(jan 

i-ka-rn  237  :  32 

la-zi-e-ra-ah 

p.  de  la-si-'^adad  146  :  16 

I-bal-^da-(jan 

f.  de  Bi-na-am-mi  238  :  40 

l-ba-lum 

p.  de  la-ri-ih-^adad  238  :  37 

I-ba-lu-ut,  I-ba-al-lu-iit* 

p.  de  Anum-bu-ul-[li-it\  lo7:  sceau* 
p.  de  A-wi-i[l]-^na-bi-um     137  : 

sceau* 
p.  de  '^Na-bi-um-ni-hu   176  :  o* 
p.  de  ^Nanna[r)-zi-mu  63  :  54 

Ib-ba-tum 

f.  de  J/a-a/i-nH-u[m  ?]-'•«/[«]  126  :  4 
p.  de  *Adad-sar-ri[-i-in]  1S6  :  21 
p.  de  Ibiq-ir-ù-tim  128  :  14 

Ib-ga-tum,  Ibqa{-ga)-tum* 
207  :  4 


p.  de ''■S/[n-j-A:]i-.<a-am  183  :  H 
daianiimet  f.  deT'l^arat/-''sm  137  : 
et  sceau 


70 


I-bi-'hiu-\  mii]s-da 

196  :  16'' 

Ibiq-'^a-a 

p.  de  Bur-'^sin  180  :  3 

Ibiq-'^adad,  I-bi-iq-'^adad* 

190:  21 

f.  de  Da-da  73  :  24*  et 

marge' 

f.     de    U-zi-nu-rii-iini 

76  : 

marge* 

Ibiq-'^amurrim 

p.  de  E-ri-ih-^sin  140 

:  14 

Ibiq-an-tum 

6*   et 


Ibiq-, 


f.  de  Kii-nu-rum  143  :  23  (  200  :  4* 

f.  de  Pa-hal-U-ia  221  :  9' 

p.   de  Ri-ba-tum,  sal-me  de  Samas 

I-bi- 

178:  3 

p.  de  Ma[t]-tum  et  Ib-ni-^amurrum 

Ibiq 

143  :  3,  7,  11,  13,  14 

[r\-bi-ia-a 

Ibiq 

11  :  4,20 

I-bi-^nin-Hiibur 

Ibiq 

113  :  10  1  134  :  22 

Ibiq 

f.  de/-Z/-a-j-....  61  :23 

f.    de  Ilu-su-ib{-m])   170   :   19  et 

Ibiq 

sceau 

f.  de  '^Ad[ad]-r[i-rne-ni]  138  :  22  et 

interligne  (17/18) 
f.  de  Ki-is-tum  140  :  12  et  marge 
f.  de  '^Samas-ëadi-i-i-li  82  : 6  |  83  :  6 
an-nu-ni-tum 
f.  de  Ibiq-^nin-gal  118  :  3 
zAG-ijA  '  132  :  3,  9 
-iq-a-r[a\-a[h]-tum 
17  :  3 
-e'-a 

tupkarrum  98  :  30  |  99  :  30 
-^eru'a 

f.  de  A-bi-ia-êiim  104  :  3 
-"^eë-ha-ra,  cf.    Ibiq-'^ik-ha-ra 
-ili-su 
131  :  6 

-irsitim ,  Ibiq-ir-^i-tim* 
84:  17  I  219  :3' 


1.  La  lecture  de  cet  idéogramme  était  peut-être  ki-su-um  (=  nâs  kîsiinl),  cf.  VS, 
VIII,  n"  103,  1.  6,  comparé  avec  n"  104,  1.  6.  Noter  que  le  même  idéogramme  avait 
encore,  avec  la  lecture  sumérienne  essad  ou  essadu,  le  sens  de  «  pêcheur  »  (cf.  ISA. 
p.  78,  n.  1;  SAKI,  p.  46,  n.  A),  probablement  de  «  pêcheur  au  filet  »  (cf.  [KJ'vs-sa-ac/, 
es-sa-da,«'''es-sa-da  =  nahbalu  CT,  XVII,  pi.  23,  II.  14/15;  CT,  XVIII,  pi.  44  a,  1. 
50,  et  II  R,  22  a,  1.29). 
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f.  de  Ib-ba-tum  128  :  13*  et  marge 

f.  de  Nu-ùr-^ba-û  86  :  22 
Ibifj-^iA-ha-ra ,  Ibiq-'^es-ha-ra* 

128:  3 

bànûm  93  :  1* 
Ibiq-istar 

65  :  8 

f.  de  I-ku-un-pî-ëa  194  :  11' 

p.  de  Ta-bi-gi-ri-'^samas  (v.  Tab-gi- 
ri-^amas)  74  :  32  |  76  :  19  |  190  :14 
Ibiq-'hia-na-a,  Ib-ku-'^na-na-a* 

f.de  Lu-ud-lu-ul-'^sm  81  :  21* 

p.  de  Pî-'^innina  89  :  25 
Ibiq-^nin-gal 

135  :6  I  136  :  7 

p.  de  Ihiq-an-nu-ni-tum  118:  4 

frère    de  A-bi-ia-iurn  104   :   3,    11, 
22  1 
I-bi-iq-nu-nu 

f .  de  Du-la-kum  56  :  21 
Ibiq-Hamas 

p.  de  Ilu-su-ba-ni  108  :  22 
I-bi-'^sin,  I-bi-sin* 

31  :  6  I  34  :  23',  30'  |  42  :  1* 

f.  de  A-bu-a-qar  119  :  17* 

f.  Ae  Anum-da-mi-iq  135  :  25* 

f.  de  Se-rum-i-ll  (v.  '^Se-rum-i-li) 
98  :  10*  I  99  :  10  I  111  :  13 

f.  de  Ub-lam-sâ{g)-ga  192  :  16 

p.  de  Sin-iîar-ma-tim  (v.  '^Sin-sar- 
ma-tim)  98  :  25*  |  99  :  25  et 
marge* 

p.  de  ^Samsu-û-ia  75  :  21 
I-bi-^èa-ha-an 

141  :2  I  144  :  5  |  148  :  17 
I-bi-^^amas 

Ï.  de  '^Sin-ma-gir  1 45  :  23 

p.  de  Istar-ilu-èu  81  :  sceau 

p.  de  Na-za-ba-nu-um  111:4 


I-bi-zu 

230  :  33' 

pasiSum  168  :  3 
Ib-ku-'^na-bi-um 

gallabum  164  :  10 
Ib-ku-^na-na-a,  cf.  Ibiq-^na-na-a 
Ib-ku-èa 

59  :  5,  6 

f.  àe'^Ab-da-{àbu{-bu)&2  :  17" 

p.  de  A-ivi-il-ilê  86  :  21 

p.  de.  E-til-pî~éa  85  :  14 

p.  de  ^Samas-ba-ni,  ^Marduk-mu- 
sa-liin  et  I-ku-un-pi-''sin  221  :  5', 
16' 
Ib-ku-'^àamas 

f.  de  E-til-pî-Hamas  80  :  17 
Ib-na-tuin 

f.  de  Ilu-Su-ib-ni  147  :  25 
Ib-ni- .... 

p.  de  Be-U-zu-nu,  sal-.me  de  Samas 
135  :8 
/A-nM.... 

151  :  10 

p.   de  ''Sin-is-me-a[-ni\  157   :  sceau 
Ib-nt-^adad 

5  :  5  I  6  :  6,  17  I  198  :  2 

f.  de  A-bi-e-su-uh-lu-da-ri  163  :  6 

tupêarrum  150  :  12 
Ib-ni-'Kiinurrum 

f.  de  Bi-e-ia-a  18:3 

f.  delb-ga-tum etirère  deMa[i]-tum 
145:  4,8,  12,15 

f.    de  ^Marduk-mu-éa-Um    171  :  3 
Jb-ni-é-a 

158  :  7,  12  et  marge 

f .  de  Ilii-su-i-bi-su  185  :  20 

f.  de  Ki-li-ia  191  :  3' 
Ib-ni-e-lum 

220  :  1 


1.  A  cette  place,  au  lieu  de  Ibiq-^nin-gal,  on  attendrait  plutôt  Ibiq-^erua  (cf.l.  5). 
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Ii['!y-ni-é-mah 
220:  14 

Ib-ni-ê-mah-ti-la 
rê'ûm\U  :5 

Ib-ni-^en-lil 

p.  de  IJa-hi-il-ki-nu-um  59  :  18 
tupèarrum  60  :  24 

Ib-ni-^gibil 

f.  de  A-hu-la-ap-Hama&  80  :  23 
f.  de  A-ivi-il-Hamaé  80  :  20 
tupéarriim,  f.  de  '^Samas{-. .  .  .)  63 
40 

Ib-ni-^'ir-ra,  Ib-ni-ïr-ra* 
79  :  marge* 
f.    de  ^Marduk-mu-àa-lim  164  : 

Ib-ni-^inarduk 
148  :  5,  20 
f.  de  ^Sin-i-din-nain  164  :  4,  23  et 

marge  (?) 
p.  de  Ib-ni-'^sin  181  :  3 
p.  de  I-din-^na-bl-um  161  :  6 
p.  de  I-na-pa-li-ëu  162  :  5 
p.  de^Tu-tu-na-çi-ir,  daianumi51  : 

sceau 
p.  de  Zi-ine-ir-^SamaS  (v.  Zi-im-ri- 

\^§amaf\)  170  :  7  et  sceaux 
tiipèarruniMl  :  26 

Ib-ni-^sin 
158  :  5 

f.  de  AwiliLùiy^eln-iyi-là  190  :  15 
f.  de  Ib-ni-'^inarduk  181  :  3,  4 
muirrum  164  :  9 

Ib-ni-^samas 

f.  de  A-hu-la-ap-Hama&  80  :  22 
p.  de  A-wi-il-i&tar  164  :  18,  25 
p.  de'Sa-mu-ûh-tum  170:  4,  15 
daianum^  f.   de  Warad-^si[n]  157  : 

67  et  sceau 
PA-PA  172  :  4 
tupéarrum  79  :  14' 


Ib-ni-^uraè-nia-di-ia 

f.  Ae  I-din-^la-ga-ina-al  133  :  o,  13 
I-da-du-um 

p.  de  In-bu-sa  196  :  6 
I-da-Si-ma 

220  :  24 
Id-da-tum 

f.  de  ^rf-;7-/ia-a/  238  :  47 

f.  de  Su-mu-Ub-ki  171  :  20 

f.   de    Ta-ri-ha-tuni  156   :    3,  6    et 
marge. 

p.  de  Warad-'^é-i-bi-a-nu-iiin  171  : 
5,  7 
I-di-ia-tuin,  cf.  I-din-ia-tuin 
I-din- .... 

236:  7 
I-din-a-hu 

inàr sarrim  237  :  26 
I-din-nam-^é{?)-a{?) 

f.  de  Sin-e-ri-ba  176  :  11 
I-din-^da-gan 

178  :  13 
I-din-é-a 

60  :6  I  87  :  20 

f.  de  ^-Ai-ia  81  :  23 

f.  de  A-li-wa-aq-rum  114  :  6 

f.  àeBur-sin  108  :  23 

p.  de  Ri-ii-'^uras  133  :  18 
I-din-^en-lil 

219:  2 

f.  de  Si[n-ri-]ine-ni  (v.  '^Sin-ri-me- 
ni)  98  :  29  I  99  :  27  et  marge 
I-din-ia-tuin,  I-di-ia-tum* 

81  :  3,  12 

f.  AeA-hu-ni\m  :8 

p.    de    Ma-an-nu-uni-ba-lu-^éamas 
121  :  5* 
I-din-ir-ra 

f.  de  ra-/.j-^[w-j-''5amas  ?J  108  :  19 

daianiim  104  :  30 


1.  Le  scribe  avait  d'abord  écrit  Tab[-ni-é-mah)  ? 


El 


27  — 


I-din-'^i-éum 

231  :22 
I-din-ka-ak-ka,  I-d[in]-^ka-ak-k[a]* 

p.    de    I-iiar-li-irn,  roi    du   pays  de 
Hana  237  :  9  et  sceau* 
I-din-ku-bi 

f.  de  Na-ma-êu  238  ;  48 
I-din-Ha-ga-ma-al 

p.  de  Ib-ni-^uras-ma-di-ia  et  de  7- 
lu-ni  133  :  6 
I-din-'^ma-mi,  I-din-^ma-ma* 

f.  de  Na-mi-su  238  :  38* 

Â(û  gagîm  134  :  19 
I-din-'^inardiik 

53:  3 

f.  de  A-wi-il-^sin  161  :  11 

p.  de  I-din-'^na-ni  237  :  30 

p.  de  §um-ma-ilum  7  :  2 

iupsar  sàbê  164  :  22 
I-din-^na-bi-uni 

f.  de  Ib-ni-^marduk  161   :  S 
/-(/m-''na-Aii 

f.  de  I-din-^marduk  237  :  30 
l-din-'^nin-subur 

p.  de  I-ll-ba-ni  184  :  4 

p.  de  A-kii-ki  et  de  Màr-esrèm  238  : 
16 
I-din-^sin,  I-din-sin* 

96  :  3*  I  97  :  4* 

f.  de  «"Sm-e-rJ-Aa-am  130  :  22  |  131  : 
23  et  sceau 
I-din-^&amaè 

122  :  4  I  184  :  8  I  207  :  5 

f.  de  Si-li-lim  77  :  25 

p.  de  î-U-i-ki-sa  137  :  9,  11,  54,  36 

p.  de  Ki-iè-ti-^na-bi-um   156  :  3 

p.  de  La-ma-zi  59  :  7 
I-din-^ur[aé] 

139  :  10 
Id-na-sin 

p.  de  Ku-ra-nu  238  :  50 


I-gi-id-li-im 

akil  '^Amurrim  237  :  25 
Ig-mil-^sin 

125  :  4  I  132:  19,  21 

f.  de  Ra-bu-ut-^sin  170  :  18  et  sceau 

f.  àe '^Sin-i-ki-Ha  163  :  9 
I-ku-un-ha-ra-hu 

151  ^  4 
I-ku-un-pl-^sin 

f.   de  Ib-ku-sa  et  frère  de  '^Samaé- 
ba-ni  et^Marduk-mu-sa-lim  221  : 
6' 
T-ku-iin-pî-sa 

p.  de  Ibiq-islar  194  :  11' 

p .  de  '^Sin-e-ri[-ba]-am  11  :  24 
I-ku-pî- .  .  .  . 

p.  de  î-U-be-l[i1]  61  :  16 
I-lam-ni-su,  Ilam[-lam)-ni-àu* 

148  :  21 

p.  de  Ar-du-um  168  :  5* 
Ilàn-dan-na 

46  :  1 
Ilân-se-me-a 

f.  de  Sin-ma-gir  135  :  23 
i-U- .... 

p.    de    I-U-ip-pa-al-z[a-am]    125    : 
sceau 

î-ii- . . . ,  m- .  .  .* 

p.      de    Ni-si-i-ni-éu ,     sal-me     de 
Samas  108  :  3,  10* 
î-U-a-bi-li 

p .  de  ^Sin-i-din-nam  89  :  23 
I-lt-ab-nu-k[a]-ma 

p .  de  ^En-lil-a-bi  73  :  32 
î-li-ah-lj  i-i-din-nam 

bànûm  94  :  1  |  93  :  1 
I-li-a-i-.  .  .  . 

p.  de  I-bi-^nin-iubur  61  :  26 
i{1)-li{'î)-a[l)-ia-s[i'>]-ne-iè 

p .  de  ^Za-mà-mà-a-sa-ri-id  134  :  21 
I-li-am-ta-ah-ha-ar,      I-li-am-(a-h[ar]* 

f.  de  Li-bi-it-iétar  154  :  5  et  marge* 


—  28  — 


61  :13 


H:  27 


ï-li-a-ta-mar 

f.  de  ^Sin-he-el-i-li  \^2  :  16 
î-li-ba-ni,  I-li-ba-ni-i* 

f.  de  I-din-'^nin-subur  184  :  4 
p.  de  '^Samas-na-sir  128  :  12* 
î-li-be-l[n] 

f.  de  I-ku-pî-. 
I-li-e-ri-ba  -  a  m 

125:  8 
I-U-e-èu-uh 

daianum  rabûm221 
Ilî-e-ta-mu 
81  :  19 
I-U-ga-mi-il 

p.  de  .    ..-a-bi  122  :  11' 
I-U-i-din-na/n 

121  :  18  I  196  :  15' 

f.  de  En-nam-'^sin    185  :  9  |  190  :  9 

f.  de  Ma-si-a-am-i-li  98  :  27  |  99  : 

28  et  marge 
p.  de  Ilu-su-a-bu-su  98  :  26 
p.  de  Lu-us-ta-mar-^sin  (v.  Lu-uë- 
ta-mar-sin)  82   :   21  ]  83   :  20  et 
sceau 
i-li-i-ki-sa-am,  ï-li-i-ki-ëa* 
52  :  3 
f.de  I-din-<^samaé  157  :  9*,  H*,54*, 

56* 
f.  de  Ilu-éa-he-gâl  157  :  18*  (iden- 
tique au  précédent?) 
f.  de  It-ti-^marduk-ba-la-fu    157  : 

10*,  55* 
f.  de  ...  .-m[a]-an-sum  221  :  25' 
p.  de  Kur-di-istar  156  :  22 
p.  de  Sil[U]{-liyda-gan  238  :  44 
I-li-ip-pa-al-za-am 
138:  13 

....  du  dieu  [d'Ainurru]  125  :  13 
(sur  le  sceau  :  f.  de  I-li-.  ...  et 
serviteur  du  dieu  d'Amurru) 


ï-ll-ié-me-an-ni 

f.  de  Bu-ba-di{ki'})  74  :  34  et  marge 
î-li-ië-ti-kal 

f.de  Hu-nu-bu-um   62:  19" 
I-U-itti  '-ia 

p.  de  Ku-ut-tu-niei  mari  de '6'a-ma- 
û/i-<uml70:  6 
I-li-ki-im-ti 

f.  de  A-hu-ki-nu-um  65  :  55 
I-li-i-ma 

125  :  9 
Ilî-ma-.  . . . 

156:  1 
Ilî-ma-a-a 

220  :  19 
I-ll-ma-a-bu-um 

p.  de  Be-U-su-nu  sal-me  de  .  .  .  203  : 
4 
I-ll-ma-a-hi 

f.     de    Ilu-iiu-a-bu-su    164    :   26   et 
marge 
I-li-na-ap-ke-ra-ain 

116  :1 
ï-U-tab-bi-e 

96  :  8  I  97  :  9 
i-U-tu-[ku]l-ti 

p.  de  Ta-ri-bu\-um\  141  :  sceau 
I-U-tu-ra-am 

p.  de  .  . .  .-/[5]-me-a-/i«  125    :  sceau 
/-//-û[-sa]-/jVn 

f.     de     Ma-an-nu-um-ki-ma-^adad 
150  :  3 
I-U-ive-di-ma 

15  :5 
^  Il-la-ni 

23:3,  19  I  189:  9 

fille  de  Na-ra-am-ï-U-ëu  195  :  8,11 

SAL-ME  de  Samas  et  fille  du  roi  162  : 
4  I  177  :  20 


1.   Écrit  DA. 


—  29  — 


Il-ta-tum 

f.  de  Na-ra-am-'^sin  176  :  13 
I-lu-ni 

{.  de  I-din-^la-ga-ina-al  133  :  G,  14 
f.  de  Se-li-hu  136  :  23 
m[àr]  in[sàn]]-d[uhV-ba-a  151  :  5 
■j-  Il-lu-ra-tum 

fille  Ae  A-bi-ma-ra-a^  217  :  1 
■\Ilu-sa-he-(jàl 

qadiitum  et  fille  de  ^E-a-ella[t)-zu 
157  :   13,  20,  24,  32,  43,  44,  46, 
48,  60  et  sceau 
Ilu-su-a-hu-su 

f.   de   I-li-i-din-nam  98  ;  26 

p.    de    A-liu-si-na   et  Warad-s[i  ?] 

-I)[i?]-timlO  :  12 
p.  de /-/j-ma-a-/u' 164  :  26 
Ilu-su-ha-ni 
30:17,  39 
f.  de    Ha''l)-ma[l)-an-su-li-ik-su-iid 

150  :  5 
f.  de  Ihiq-Hamas  108  :  22 
f.  de  Sin-is-me-an-ni  63  :  29 
p.   de   Amat-be-el[-tim],  sal-me    de 

[Samas]  151  :  sceau 
p.  de  Amat-^Aamaè,  sal-me  de  Samas 

77  :  3 
daianum  104  ;  28,  30 
Ilu-sii-ella[t)-zu 

192  :  1,  7 
[Ilu1\-su-he-<jàl 

■  101  r4 

Ilu-su-i-hi,  Ilu-Hu-ih-bi* 

f.  de  Ga-ba-lum  192  :  18*  |  220  :  3 
Ilu-ëu-i-bi-su 

66  :  28 

f.  de  '^Samas-ra-bi  75  :  19  et  marge 

p.  de  Ih-ni-é-a  el^èamaà-i-te-el8a: 
22 


p.  de  Ka-'^nanna{r)-ni-f/iin  77  :  29 

p.  de  Sin-i-din-nam  (v.  'KSin-i-din- 
nain)  et  de  lii-iH-^Samaîi,  et  frère 
de  Li-bi-it-istar,  '^Sin-ma-gir  et 
I-hi-^sin  98  :  13  I  99  :  13 

pasisum  232  :  22 
Ilu-su-ih-ni,  Ilu-su-ib*  (écrit  en  abrégé) 

f.  de  Dam-ki-i-li-su  147  :  23 

f.  de  Nam-ra-am-tia-ru-ur  221  :  22' 

p.  de  I-hi-'^nin-subur  170  :  19*  et 
sceau 

p.  de  Ib-na-tum  147  :  25 

p.  de  '^Sainas(Uta)-su-mii-un-dib 
221  :  13' 

i-ê'ûm  164  :  2 
Ilu-su-ih-ni-su 

105  :  2  I  135  :  3 

f.  de  Anum-da-mi-iq  134  :  21 
nu-s[ul]-li-ri-ib 

èA{G)-AD-GE  {libbû  addupê)^  160  :  21 
Ilu-Su-na-sir,  Ilu-su-na-si-ir* 

60  :  20 

f.  de  Anum-ha-bil  147  :  22* 

f.  de  Ma-as-kurn  192  :  15 

f.  de  ^Sin-e-ri-ba-am  86  :  18* 

f.  de 84  :  13 

p.  de  Bi-ru-ru-tum  117:4 

frère  de  In-bi-i-li-ëu  1  :  26* 
[I]-me-ir-ilê 

73  :  42 
Im-me-rum 

p.  de  Sin-ub{-lam)  63  :  28 
Im-gur-ia,  Im-gii-ia*,  Im-gii-û-a** 

66  :  5*  I  67  :  5  I  236  :  1 1** 

f.  de  Sin-i-din-nam  190  :  11 
Im-gur-'^nin-\K 

f.  de  ^Nanna[r)-ma-an-suni  148  :  13 
Im-gur-^sin,  Im-gur-sin* 

112  :  16,23 


1.  Pour  AD-GE  cf.  Meissner  MVAG,  1907, p.  159,  et  SAI,  n»  10566. 


—  30 


f.  de  Nu-ùr-^amaë  70  :  18* 

f.  de  Warad-^s[in]  137  :  s.ceau 

p.  de  A-wi-il-^sin  149  :  4 

p.  de  Sin-ri-me-ni  (v.  '^Sin-ri-me-ni) 
82  :  22*  I  83  :  21*  et  sceau 

l,.de<^Samaà-^na-sir^9  :  21*  |  63:  30* 
Im-(jur-'^éamas 

f.  de  '^Su-bu-la-a[M2]{-M)  134  :  20 
Im-gur-rum,  Im-gur-ru-um* 

220  :  26 

f.  de  Nu-ùr-ku-bi  56  :  20* 
Im-gur-upî^^ 

121  :  19(?) 

f.  de  Zi-li-luni  SI  :  19  I  88:13' 
(-}•)  Im-la-ta-al 

222  :  5,  6,  14 
I-na-é- 

198  :  20 
■^  I-na-li-ib-bi-im-ir-ëi-it 

sa[l-me  de  Sa]mas  et  fille  de  ^Sin-e- 
ri-ba-am  108  :  8 
I-na-pa-li-su ,  I-na-pa-li-e-ëu* 

f.  de  Ib-ni-^inarduk  162  :  5  et  marge 

f.  de  Nu-ùr-i-li-àu  130  :  27  |  131  : 
23  et  marge 

p.  de  Hu-za-lum  171  :  21* 
I-na-qàt-anim,   I-na-ga-at-anim* 

p.  de  Se-li-bu-um  76  :  20  et  sceau* 
■f  [I]n-ba-tum 

189  :  8 
In-bi-i-li-^u 

141  :  17 

f .  de  "^Sifn]- . . .  . ,  et  frère  de  IIu-hu- 
na-si-iri  :  23 

tupsarrum  144  :  18 
In-bu 

f.  Ae^Nin-w-mu-ba-U-it  132  :  12 
In-bii-sa 

f.  de  I-da-du-um  196  :  5 
I-ni-ib-istar 

f.  de  Sin-zi-nu-su  73  :  37  et  marge 


(•j-)  I-ni-il-ba-as-ti 

182  :  4 
■f  ^Inniiia-larsa^'-um-mi,    ^Innina-um- 
mi* 

204  :  4  i  205  :  2*  , 
■f  Ip-pa-la-tuni 

176  :  1 
Ir-ra-ga-mil,  Ir-ra-ga-mi-il*,  '^Ir-ra-ga- 
mil** 

65  :  16  I  96  :  9  I  97  :  3 

f.  de  Ri-ib-nu-nu  73  :  27 

f.  de  Sin-mu-sa-lim  238  :  36** 

f.   de  Si-iq-l[a]-ni[-im]    135  :   27*  | 
136  :  9'* 
ïr-ra-ki-li-li 

189  :  13 
Ir-ra-mu-ba-ll-it 

f.  de  Bà-sa-^s  [ama.'S]  191  :  6' 

p.  de  Na-bi-i-li-sii  179  :  6 

'^Ir-ra-mu-sa-lim 

f.  de  E-a-éar-ri-l-U  161  :  9 

ïr-ra-na-sir 

141  :  15 
Ir-ra-ur-sag 

220:  7 
I-ri-ba-am 

rêd  ëarrim  232  :  30 

I-ri-bu 

mutir  pût'wi  237  :  29 

Ir-si-ti-ia 

f.  àeA-bil-ia  65  :  7,  9,  11,  14,  17, 
19,  21,43 
I-iar-li-im 

,sar   inàt  Ha-na,   f.  de  I-din-ka-ak- 
ka  (v.  i-d[m]-'ika-ak-k[a])231  :  8, 
10,  19,  36  et  sceau 
I-éar-^samas 

f.  de  Nu-ùr-i-li-&u  63  :  7,  11, 13,  15 
p.  de  ^Sin-a-bu-ëu  74  :  30 


31 


(f  )  ^lé-ha-ra  ' 

63  :  42 
lé-hi-a-nu-um 

p.    de    Warad-^amurrim  73  :  34 
/s-me-e'-a 

tupsarrum  70  :  24 
/s-me-<'sa/7!as 

p.  de  E-te-ia-tum  133  :  16 
Is-ta-hu 

f.  de  Iz-zi-ih-^samas  238  :  40 
lêiar-ilum 

frère  de  A-hi-ia-tum  1  :  32 
Istar-ilu-su,  Istar-il-su* 

f.  de  I-bi-^éamas  81  :  3*,  11*  et  sceau 

f.  de  Nu-ùr-^gir  87  :  14  |  88  :  12' 
-j-  Istar-la-ma-zi 

63  :  3  I  197  :  S  I  222  :  10,  18 
-|-  Istar-na-ap-èe-ri-im 

63  :  26 
■f  htar-te-ri 

222:  1,  17 
-j-  Htar-um-mi 

femme  de  A-wa-at-irsitiin  64  :  3 
''/-su[m]-c?an 

233  :  3 
■\  Is-ru-pa-ni 

89  :  6 
Ittï^  -anim-mi-[i]l-ki 

f.  de  Sin-ia-ti  39  :  24 
It-ti-é-a 

f.  de  Sin-ri(-me-ni)  63  :  37 
/</i  "—'^en-lil-ki-ni 

39:2 


•j-  It(P-is(ar-mil-ki,  Itti^-iêtar-mi-il-ki* 

81  :  1*,  14 
It-ti-^niarduk-ba-la-tu 

p.  de  î-U-i-ki-éa  157  :  10,  55 

237  :  7,  18  I  238  :  26 
I-tùr-sin 

p.  de  ^Sin-e-ri-ba-am  56  :  19 
I-zi-a-éar 

p.  de  Hu-mu-sa-tum  62  :  3' 
/z-zJ-JZ*-''.samas 

p.  de  Is-ta-hu  :  238  :  40 
I-zi-ga-tar 

220  :  23 

p.  de  Sum-ma-ilum-la-'^samaé  73  :  4, 
33 
Iz-ra-ah-^da-gan 

sa-hi-tu'^  238  :  33  et  marge 
Iz-zu-ka-bi-it 

f.  de  BA-sA-^samai  192  :  13 
I-za-la-bi 

f.  de  [S]«-mf-W[/-s]M  183  :  10 

Ka-bi-*adad 

p.  de  Me-si-tum  146  :  17 
Ka-ab-la-ku-um 

121  :  20 
A"[a]-/cî-''c?a-5ran 

p.  de  A-bi-hu-e-ni  237  :  12 
^a  kkiim  -sa-'*a  (/a  o?  ^ 

140  :  1 
Ka-lu-mu-um 

66  :  18  i  193  :  19  , 


1.  Comparer  les  noms  propres  ^Na-na-a,  Na-na-a  VS  VII,  173:  6;  187  :  VII,  6 
(cf.  Ungnad  BA  VI,  3,  p.  106,  n.  3)  et  ^Ni-da{'>)-ab-ba  VS  VIII,  112  :  14. 

2.  Ecrit  :  ki. 

3.  Ecrit  :  ID 

4.  sâpifu,  cf.  J.  Asiat.,  1909,  p.  154. 

5.  Lire,  de  même,  Kakkum-ia-^samas  (CT  IV,  18  c  :  1  ;  29a  :  1  ;  CT  VI  22a  :  1)? 


—  32 


Ka-^nanna{r)-ni-gim  ' 

f.  de  Hu-Su-i-bi-su  77  :  28 

f.  de  Zi-li-l[um]  87  :  6,  10  |  88  :  6', 
9' 
Ka-ni-ia 

25  :  29 
Ka-ni-éu 

89  :  4 
Kas-pu-éa 

p.  de  Tu-un-nu  143  :  15 
Ka-aé-ti-li-ia-Su 

àarruni  238  :  27,  55 
•}•  [K]a-zu-uh-tum 

46  :  3 
Ki-i{'>)-.... 

236:  4 
Ki-ib-si-anim 

f.  de  Là-nin-âm.  134  :  7 
Ki-din-^a  murrim 

daianum  163  :  3 
Ki-li-ia 

p.  de  Ib-ni-c-a  191  :  4' 
Ki-ma-a-hi-ia 

f.  de  ''.Samas-a-Z>u-u/n  73  :  7  |  74  :  5, 
10,  16,20 
Ki-na-nu 

saggûm    de  Dagan   238  :  5,  6,  12, 
34  et  marge 
Ki-iê-nu-nu 

60  :  19  (?)  I  66  :  7  I  67  :  7 
Ki-is-ti-'^ma-ma 

p.  de  Da-du-ra-bi  238  :  52 


Ki-ié-li-^na-bi-um 

f.  de  I-din-[Ha]maé  156  :  4,  6 
Ki-i^-tum 

127  :  3  et  marge 

p.  de  Ibiq-an-tum  140  :  12 
Ku-ub-bu-tum 

11  :  13 

p.  de  ^Za-mà-mà-um-ma-ti  65  :  51 
Kù  ^-'^innina 

f.  de  Aicil-'^amurrini  145  :  27 
Ku-ka-ti-ia 

f.  de  La-lu-um  56  :  17 
Ku-ûk-si-mu-ud 

58  :  3, 7 
Ku-ku-û-ia 

p.  de  ^Sin-pu-ut-ra-am  203  :  18 
(t)  Ku-la-il-e 

182  :  7 
Ku-ul-pa-ra-hi-e 

14  :   i 
Kù-^nin-Gv?i-an-na,  Ku-un-'^nin-Giiy-an- 

na*3  192  :  2*,  8 
/Tu-nu-rjjm 

p.  de  Ib-ga-tum  (v.  Ib-qa[-ga)-lum) 
145  :  25  I  200:  4 
■f  Ku-nu-tum,  Kù-nu-tum* 

mère  (adoptive)  de  Amat-iàtar  66  :  1*, 
2*  I  67  :  1  I  68  :  2,  3  I  69  :  2,  3, 
9,  11 
Ku-pa-ni-hi 

231  :  23 


1.  La  forme  akkadienne  de  ce  nom  serait  :  Ikùn-pî-'^nanna(r)  :  gim  est  pour  gi, 
cf.  BE  VI,  1,  n»  39a  :  7;  A  :  6  où  le  même  nom  est  écrit  Ka-'^nanna(r)-ni-gi\  com- 
parer E-ki-bi-gim  envar.  de  E-ki-bi-gi  (CT  VIII,  12  a  :  18;  A  :  24)  et  voir  Ranke, 
Pers.  Names,  p.  242,  note  7. 

2.  Pour  celte  lecture,  voir  Kù-^nin-Gvy-an-na. 

3.  Comparer  le  diminutif  Kù-na-tum,  qu'on  trouve  employé  en  variante  de  A^ù- 
^nin-i-si-in-na,  cf.  CT  IV,  18  a,  11.  4  et  19. 
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Ku-ra-nu 

f.  de  hl-na-sin  238  :  49 
Kur-di-iMar 

f.  de  I-l[i-i-ki-]sa-am  156  :  22 
Ku-ru-uni 

220  :  29 

f.  de.Sm-i-....  61  :  18 
Ku-ta-(ii 

f.  de  Ma-ra-qa23H  :  H 
Ku-ut-tu-ni 

f.   de   I-li-itti-ia   et   de  ^Sa-mu-ûh- 
tum  170  :  5,  16 
•{•  Ku-za-ba-tum 

SAL-ME  [de  Samas]  108  :  7 

La-lum,  La-lu-um* 

p.  de  Ku-ka-ti-ia  36  :  17* 

p.  (?)  de  '^Nin-êuhur-ma-an-sum  66  : 
15 
■J-  ^La-ma-za-ni,  ^^-"'^La-ma-za-ni* 

SAL-ME  de  Samas  et  fille  de  ^Sin-i- 
ki-sa-am,  mu'irrum  167  :  14*,  17 

SAL-ME  de  Samas  et  sœur  de  ^Sin-i- 
ki-àa-am  54  :  30 

SAL-ME  de  Samas  168  :  11 
■f  La-ma-zi 

fille  de  I-din-'^samaé  59  :  7 

fille  de  Tah{l)-ba{?)-e  195  :  29 

SAL-ME  de  Samas  et  [fille  de]  Be-el- 
àn-nu  62  :  4' 

SAL-ME  de  Samas  et  fille  de  ^Ée-rum- 
i-ll  (v.  ^Se-ru-um-i-li ,  ^e-rum-i- 
U)  73:  5,  14,  20  |  74  :  2,  8,  13, 
24  I  75  :  8  I  82  :  3  I  83  :  3  1  98  : 
14  I  99  :  14  I  106:  1,  2 
Li-bi-it-é-a,   Li-bi-ii-'^é-a*,   Li-pi-it-é-a** 

30  :  1  1  31  :  1  I  32  :  1  I  33  :  1  I  34  : 


1  I  35  :  1  I  36  :  1  I  37  :  1  I  38 
1  I  39  :  1*  I  40  :  1  I  41  :  1  I  42 

1  I  44  :  2',  5',  6',  12',  16'  |  139 
11  I  141  :  4,  5  I  142  :  8  I  143 
4  I  1 44  :  4**,  6** 

f.  de  Màr-ir^itim  138:9  (écrit  Li 
bi-it-é) 
Li-bi-if-'^innina,  Li-bi-it-innina*  * 

p.  de  A-ta-a  119  :  16  |  120  :  16* 
Li-bi-it-ir-ra 

pasisum  232  :  21 
Li-bi-it-iatar 

22  :    10  I  111  :    2  |  117  :    2  |  126 

2  I  127  :  2  I  137  :  2  I  232  :  27 

f.  de  ^a-Um-pa-Uh-^&ama&  64  :  18 

f.  de  Sa-*tir-an-na  132:  13 

f.  de.Se-rum-j-/j89:  11  |  98:9  j  99 
9 

p.  de  î-ll-am-ta-ah-ha-ar  154  :  S 

p.  de  Ma-tu-ru-um-ma-gir  (v.  Ma 
tu-ru-ma-gir)  119  :  2  |  120  :  2 

p.  de  '^Sin-be-el-ab-lim  (v.  '^Sin-be 
el-ablim)  \01  :  4  1  113  :  5 
Li-bi-it-'Uispak 

26:  1 
Li-bu-ra-am,  Li-bii-ra* 

f.    de  Hu-nu-bu-um   66  :    17  |  68 
20*  \  69  :  27  et  sceau 

àtû  bit  ga-[g]i-im  77  :  19 
Li-pa-a-a 

220  :  44 
Li-wi-ra-su[m] 

24  :  4,  6 
Lu-iid-lu-ul-'^sin 

p.  de  Ib-ku-'^na-na-a  81  :  22 
Lu-mur-gi-mil-'^iîainas 

89  :  2  i  98  :  6  I  99  :  6 


1.   11  semble  que  le  scribe  ait  d'abord  écrit  i^tar  (d'où  l'omission  du  déterminatif 
divin). 
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Lù^-na-na-àm 

58  :  10 
Lû^-nin-àm 

p.  de  Ki-ih-si-anim  134  ;  8 
Lu-ëa-lim-ba-aS-ti 

89:5 
Lu-us-ta-mar-^sin ,  Lu-iiiî-ta-mar-sin* 

f.de  i-li-i-din-nam82  :  20*  |  83  :  19* 
et  sceau 

Ma-...-r[u?] 
109:7 
■f  Ma-am-ma- — 

esclave  de  Suhartii  ^  1 47  :  1 
Ma-an-ni-ia 
233:  16 

p.  de  A-na-ku-ilum-ma  81  :  6 
p.  de  Be-da-ia  80  :  19 
Ma-ni-um,  Ma-nu-um* 
75  :  2  I  190  :  20 

f.  de  U-zi-nu-ru-um  76  :  21  et  marge 
p.  de  Ahain-nir-ëi  (v.  A-ha-am-nir- 
si)  et  de  §i-ip-'^ë[ainas]  84  :   15  | 
86  :  17* 

Ma-an-nu-um- 

196:  14' 
Ma-an-nii-um-ha-liim-i-U'HU 
PA-PA  155  :  22 
ra-bi-a-nu  135  :  21 
L'un   est  fils    de     Ta-r[i-bu-um'^], 
l'autre  de   Warad-^n[in-suhur'}], 
voir  les  sceaux. 
Ma-an-nu-um-ba-lum-Hamaé,  Ma-an-nu- 
um-ba-lu-^&amaé* 


27  :  22* 

f.  de  I-di-ia-tum  121  :  4* 

f.  de  Tàhi{-bi)-ia  184  :  5 
Ma-an-nu-um-ki-ma-^adad 

p.  de  ï-li-û[-sa]-tim  150  :  4 
Ma-an-nu-uni-Ui-ina-^en-ki 

31  :  19 
Ma-an-nu-um- ki-ma-i-li-ia 

p.  de  Be-el-èu-nu  75  :  22 
Ma-an-nu-u\m1]-'''si[n] 

p.  de  Ib-ba-tum  126  :  4 
Ma-an-nu-uin-éa[-ni)-in-sin 

f.  de  Bi-is-^samaS  120  :  17  et  marge 
Ma-ra-qa 

p.  de  Ku-ta-tu  238  :  11 
•}•  Màrat-an-lum 

222  :  9 
'^Mar[duk]- 

p.  de  A-bi-a-la-ni  160  :  20 
^Marduk-la-ma-za-su 

p.  de  Du-su-up-tum,  sal-me  de  Samas 
77  :  8 

a-bi  Hàbê  158  :   8 

gallabum  169  :  3 
^Marduk-inu-ba-U-it 

54  :  1 

mâr  pisàn-dub-ba-a  54  :  23 

tupsar  zag-ga  -M  52  :  3 
^Marduk-rnu-àa-lim 

112  :  15,  18,  23 

f.  de  Ih-ku-Ha  et  frère  de  ''Sama.s- 
ba-ni  et  I-ku-un-pî-'^sin  221  :  15' 

p.    de  E-til-pî-^na-bi-um,    saggûin 


1.  Pour  la  lecture  lu  du  signe  correspondant  à  aivilum,  Yo'ir  Rev.  d'Ass.,  VI,  p.  141 . 
Aux  exemples  que  J'ai  cités  à  cette  place,  ajouter  le  nom  propre  An-ta-li'i  (VS  VIII, 
n"  89  :  15)  «  Téclipse  ». 

2.  Écrit  Su-EDiy^',  c.-à-d.  Su-bir^'  (cf.  OLZ,  1907,  p.  410). 

3.  Même  titre  CT  XXIV,  pi.  23,  col.  II,  21  {zag-ga  ==  i-si-ir-t[um],  cf.  Meissneu, 
Ass.Sl.,  III,  p.  8,  n.  13). 
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d'Alya]  loi   :  14' et  sceau 

p.  àc  Ih-ni-'^amiirrum  171  :  3 

p.  de  Ih-ni-'Hr-ra  164  :  27 
'^Mardiik-na-!iii\  ^Marduk-na-si-ir* 

3  :  1*  I  6  :  4*  I  102  :  10 

p.    de   Aè-du-ga-mu-um    et  'ISamas 
{Uta)-igi-gin   130  :   9*  |  131  :  9* 

p.  de  ^^amas-'^en-lil-i-U  130  :    11  | 
131  :  2*,  10* 

akil  tamqarim  148  :  10* 

ra-hi-a-nu-um  73  :  30  et  marge 
'^Mardiik-ni-su 

21  :  1  I  HO:  4  I  122:3(?)  |  204:13 
Màr-''er[u'a] 

47:  4 
Màr-esr'êm  ^ 

f.  de /-c?m-''n-(/n  238  :  13,17 
Ma-ri-'^amurrim 

232  :  23 
Ma-ri-a-nu-um 

140:  3 
Màr-i-li-&u 

70  :  3,  9 
Màr-ir-si-tim,  Aïâr-irsitim*,  Màr-irsitim- 
(ti-tim)**,  Ma-ri-ir-si-tim*** 

14  :  9***  I  23  :  7**  |  30  :  31 

p.  de  Li-bi-it-é{-a)  138  :  10* 

p.  de  Màr-^'-purattim  134  :  27* 

p.  de  [Màr]-sippar^^  \22  :  13' 
Màr-isf.ar 

222  :  13 
-     p.  de    '^Sin-im-gur-ra-an-ni    134    : 
23 

p.  de  Warad-ku-Li,  nâqidum  177  :  3 
Mâr-"-purattim 

f.  de  Màr-irsitim  134  :  26 


Màr-sippar^' 

102  :  3  I  192  :  4 

f.  de  Màr-ir-si-lim  122  :  12' 
Màr-^éamai 

213  :  2 

f.  àe'K'{dad-ri-me-ni  183  :  18 
Ma-ru-su-nu 

f.  de  Warad-Hamai  86  :  20 
Màr-»-zi-lâ-ku,Màr-'"-zi-la[-ku]* 

f.  de  Bu-ra-l\um]  142  :  19  et  sceau* 
Maë-di 

akil  bàrîm  237  :  28 
Mas-kiim,  Ma-as-kum* 

84  :3 

f.  de  Ha-bi{l)-ki-nu-iim  86  :  23 

p.  de  Ilu-su-na-sir  192  :  13* 
Af[a]-,sj/m 

160  :  19 
Ma-an 

198  :  22 

gallahum{2)  198  :  10 
Ma-si-a-am-!-li ,  Ma-si-a-am-ilî* 

f.  de  '^Samas{Uta]-ma-an-sum  70    : 
20 

p.  de  î-U-i-din-nam  98  :  27  |  99  :  28 

rëûm  169  :  2* 
■\  Ma-ta-tiim 

66  :  21 
Mat-tum 

18  :  17,  26,  29 

f.   de  Ib-ga-lum  et  frère  de   Ib-ni- 
'^amurrum  143  :  13 
Ma-(u-ru-um-ma-gir,  Ma-tu-ru-ma-gir* 

f.  de  Li-bi-it-iHtar  119  :  1  |  120  :  1* 
Me-si-tum 

f.  de  Ka-hi-'^adad  liQ  :  17 


1.  Écrit  :  t;D-20'"'™  ;  cf.  ud-20'"'"'  =  es~rii-ù  (K.  6012,  1.  13,  publié  par  Pinches 
PSBA  l'év.  1904)  et  l'expression  màr  sa-la-ëe-e  «le  fils  du  trentième  (jour)  »  IV  R 
23  a,  4). 
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f  Mi-ihWi-tum  Na-bi-.  .  .  . 

189  :  7  138  :  24 

Mi-il-ku-ma-il  Na-bi-^en-lil 

p.  de  Ri-ba-am-i-li  73  :  33  19  :  3 

Mi-nu-ni-im  Na-bi-i-U-su 

p.  de  A-ha-am-ar-^i  83  :  12  157  :  12,57 

Mi-nu-tum  f.  de  Ir-ra-inu-ba-li-if  \1^  :  5 

183  :  4  Na-bi-^sin,  Na-bi-sin* 
f  Mi-sa-am-si-i  p.  de  Na-rii-iib-tum  68  :    24*  |  69  : 

182  :  10  30 

^Mi-éar-rum-ga-mil  Na-bi-^ëamaS 

p.  de  A-hi-sa-gi-ik  181   :  6  f    jg  A-bu-um-tva-qar    75    :  18  et 

Mu-ha-du-um,    Mu-ha-di-im*,    Mu-ha-  marge 

dj**  f.  de  A-hu-um-wa-qar  87  :  21 

68  :  3**  I  69  :  4  p.  de  Hu-za-lum  145  :  26 

p.  de  Anuin-ma-lik  73  :  38  Na-bi-is-tum 

p.  de  '^En-Ul-na-sir  119  :  14*  j  120  :  29  :  30,  31 

14*  <«iVa-/>i-fim-Aa(?)-«[i?K«?] 
f  Mii-na-wi-ir-tum  rakbum  {rà-gab)  3 148  :  19 

26  :  3,  1;)  ^Na-bi-um-ga-mil 
Mu-na-ivi-ru-um  p.    de    Gimil-'^na-bi-iim,     daianum 

31  :  15, 17  157  :  sceau 

f.  de  A-hu-um  185  :  23  <^Na{-bi)-uin-ha-zi-ir 
Mu-uë-pal-k[um  ?\  22  :  1 

ha-ha-rum  -,  frère  de  /a-/m-i[t?]-ta      <iNa-bi-uin-ma-lik 

36  :  6  f.  de   Ha{'!)-ma{1)-an-m-li-ik-m-iul 

Mu-ta-ki-li  150  :  6 

40  :  22  ^Na-hi-iim-mii-ëa-lim 
Mu-ie-ir-gi-mil-lim  36  :  13',  14'  |  46  :  15,  30 

31   :  6  '^Na-bi-iim-na-si-ir 
(f)  Mu-zi-la-tum  daianum  157  :  74 

182  :  9  ^Na-bi-um-ni-éu 

f.  de  r-ha-al-lu-uf  176:  4 

Na-ab-.  .  .  .  Na-du-bu-um 

155  :  2  220  :  4 


1.  Ecrit  :  III. 

2.  paharam. 

3.  J'ai  déjà  autrefois  proposé  [Bev.  crit.,  1902.  I,  p.  403,  note  1)  cette  lecture  de 
DV-gab.  L'emploi  de  du  avec  la  lecture  rà  est  fré({uent  dans  les  anciens  textes  sumé- 
riens, voir  Restit.  mater,  de  la  Stèle  des  Vaut.,  p.  57,  note  6. 
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■f'Na-ld-du-éi 

49:  13 
Nu-ka-rurn 

f.  de  E-ta-wi-ra-Sum  148  :  15 
Xa-ki-dii-um,jVa-ki-di-im 

p.  de  Na-ru-ub-tinn  66   :  26  |  67  : 
19' 
Na-ki-mu-um 

4  :  4,  20 
Na-ma-su 

p.  de  I-din-ku-bi  238  :  48 
Na-nii-sii 

p.  de  I-din-'^ma-ma  238  :  38 
\H-am-ra-am-sa-rii-ur,   Na-am-ra-sa-ru- 

iir*,  Na-wi-ra-am-sa-ru-ur** 

23  :  12  I  137  :  3*  et  marge* 

p.  de  Ilu-sii-ib-ni  221  :  22' 

rahimm  65  :  56** 
ya-ani-ru-um 

231  :  2  4 
'^Nanna[r)-ki-àg  ' 

p.   de  '^Samaà[Uta)-ma-an-siim  79  : 
11' 
''iVan/ia(/')-»ia  an-siim 

f.  de  A^a-/'a-am-''s[m]  99  :  sceau 

p.  de  Hu-su-tuin  69  :  28 

p.  de  Im-<jur-^iiin-\K  148  :  14 

p.  de  '^èamaé-ba-nilQ  :  17 
'^jYanna{r)-me-D[v]  ^ 

142  :  9 

p.  de  [E]-te-el-pî- .  ...  120:  sceau 
'^Xanna{r)-napiètî  cf.  ^Nanna[r)-zi-inu 
''.Va/ma(r)-sA{G)-LAL-suD      (  ^Nanna{r)-rî- 
mènï) 

tupHarrum  146  :  18 
''Nanna[r)-ûrim^'  (?)-.  .  .  . 

197  :  6 


^Nanna{r)-zi-rnu  {^Nanna{r)-napiëtî  ?) 

f.  de  Iba-lu-ul  65  :  54 
^Nanna-liim 

60  :  21  I  87:20 

f.  de  Atvil{Lù'>yen-ki-ka  87  :  2,  5, 

12  1  88  :  4',  8' 
f.  de  Na-ra-am-sin  98  :  22  |  99  :  22 
(diminutif     de      ['^]Nanna{r)-ma- 
a[n-sum],  voirie  sceau) 
f.  de  P;-dsamas  87  :  1 5 
f.  àQ  Ri-i&-û-ga-ru  89  :  18 
f.  de  ■^Samas-asarid  135:  3  |  136:  3 
p.  de  Hu-iîu-tum  68  :  21  (diminutif 
de''7Van/ia(r)-ma-an[-suml,  cf.  69  : 
28) 
p.  de  Si-na-tu/n  140  :  5 
Na-ni-ia 

f.  de  K[a]-....  61  :  21 
A'a  -ra-am-l-U-sa 
60  :23  I  18i  :  7 
f.  de  ^Samas-he-gâl  63  :  35 
p.  de  GAA-sin  70  :  23 
p.  de  Il-ta-ni  195   :  9 
Na-ra-ain-'^sin,  Na-ra-am-sin* 

22  :  4  I  81  :  4,  13  |  189  :  2*,  13* 
p.  de  Be-el-ta-ni  69  :  31 
p.  de  Il-ta-tum  176  :  14 
p.    de    ^ Nanna-tum    (diminutif    de 
[^]Nanna[r)-ma-a\n-siim\)  98  :  22* 
I  99  :  22*  et  sceau 
p.  de  Zi-li-lum  63  :  36*. 
•|-  Na-ra-am-turn 
222  :  4,  26 

fille   de  '^Samaé-ella{t)-zu  68  :  25  | 
69  :  sceau 
■^  Na-ru-ub-tum 
66  :  22 


1.  Écrit  KUJi. 

2.  Pour  la  lecture  du,  non  gim,  comparer  '^En-lil-me-vv,  '^Nanna[r)-me-Di:,  ''/Vt/i- 
nt-/«e-uu,  Pœbel  BE  VI,  2,  index.  Il  est  probable  que  du  est  à  prononcer  tuin. 


38 


fille  de  E-la-li  69  :  29 

fille    de    Na-bi-sin  (v.    Na-hi-^sin) 
68  :  23  I  69  :  30 

fille  de  Na-ki-du-um  66  :  26 
•^Na-um-ha-zi-ir,  cf.  <^Na[-bi)-um-ha-zi-ir 
Na-wi-ra-am-àa-ru-ur,  cf.  Na-am-ra-am- 

sa-ru-ur 
Na-za-ba-nu-um 

f.  de  T-bi-^samas  Hl  :  3 
I\e-me-el-'\sin 

p.  de  Warad-iélar  185:  13 
Ne-me-lum 

37  :  2 

(?)  p.  de  Sippar^'-na-si-ir  147  :  4,  5 

mari  de  A-gu-û-ia  57  :  25 
^Nergal-mu-sa-lim 

208  :  2  I  209  :2  |  210  :  2 
Ni-.  .  .-a[n]-ni 

220  :  38 
f  "^Nidaba-ri-éa-at 

10  :  10' 
Ni-di-in-istar,  Ni-id-ni-iê(ar* 

19  :  14* 

kalmahhum  •  de  Samas  143  :  24 
•J-  Ni-din-tum 

194  :  2' 

f.  deZa-ni-....  39  :  19 

p.  de  Ap-pa-an-anim  63  :  32 

p.  de  ....-tum  122  :  10' 
Nig-gi-an-dùl 

p.  de  É-ki-bi-gi  62  :  18" 
Nig-gi-e-  n  i-di-im 

14  :  3 
^Nin-gis-zi-da-a-bi 

201  :  1 
"•iVin-iB-mu-Aa-iî-tV 

p.  de  In-bu  132  :  12 
^Nin-kur-ra- .  .  .-nia-an\-sum] 

184  :  11 


'^Nin-ëubur-ba-ni 

f.  de  .  .  .-nu-nu  69  :  sceau 
p.  de  ''^i-a-/i-.sa-a<  et  aklum  des  sal- 
ME  de  Samas  69  :  sceau 
'^Ntn-suhur-ma-an-sum.,'^Nin[-Subur)-ma- 
an-[su]m'^ 

30  :  18'  I  193  :  22* 
f.  (?)de  La-lum  et  aklum  des  sal-mk 
de  [Samas]  66  :  14  |  68  :  18  j  69: 
23  I  203  :  19 
f.  de  <>§amai-aéarid  130  :  26  |  131  : 
28 
^Nin-subur-na-sir 

Hi:  9 
^Nin-èubur-ni-sak 

97  :8 
'^Nin-èubur-sulùlî{-li) 
211:  2  1212  :  2 
^Nin-subur-ta-ia-a-ar,  '^Nin-subur-ta-ia- 
ar* 

frère  de    Ha-bi{l)-a-hi  29  :  3  |  29  : 
18* 
^Nin-ug-qar-ra-ad 

f.  de  -^Èamas-g a-mil  82    :  23  |  83  : 
23  et  marge. 
•{•  Ni-âi-i-ni-su 

SAI.-ME  de  Samas  et  fille  de  I-li- .... 

(v. //«-....?)  108:3,  10 
SAL-ME  de  Samas  et  fille  de  ''.Sama.s- 
mu-èa-lim  73  :  6  et  marge 
Nu-ha-a 

"m  :  7  I  42  :  3 
akil  amurrê  33  :  1 1 
Nu-hi-ilum 

p.  de  Anum-ga-mil  57  :  17 
Nu-mu-.  .  .  . 

147  :  sceau 
Nu-nu-êris 

p.  de  E-nam-li-la  73  :  13 


1.  Pour  cette  lecture,  cf.  Bezold  ZA  XV,  pp.  423-421. 
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p.  de  PMSamaé  59  :  22 

p.  de  Èarrum-Hamas  76  :  22 
?\hi-ùr-^ .... 

p.  de  .  .  .-ha-. .  .  147  :  sceau 
Xu-ùr-''^adad 

p.  de  A-li-a-at-a-wa-at-sin  79  :  13' 
Xii-ùr-a-U-su 

f.  de  E-ri-b[a-arn\  108  :  21 
yu-ra-luin 

114  :  8 

p.  de  .  .  .  .-m[a]-gir  1  :  23 
Nu-ùr-'^ha-û 

235  :  6 

p.  de  Ibiq-irsUim  86  :  22 
Nu-ùr-^gir 

p.  de  War-ilii-sii  87  :  14  |  88  :  12' 
\ii-ùr-i-li-éu 

90  :  26 

p.  de  BÂ-sA-<'/a-(/a-ma-aL^J7  :  19 

p.  de  Be-el-su-nii  63  :  41 

p.  de  Ha-hi[l)-ki-nu-um  63  :  34 

p.  de  Ha-as-hii  65  :  53 

p.  de.I-na-pa-li-hi  130  :  27  |  131  :  25 

p.  de  I-^ar-Hanias  63  :  15 
Nu-ùr-^is-ha-ra 

65  :  13 
Nu-ùr-^kab-ta 

f.  de  Sin-sa-mu-iih  (v.  '^^Sin-Sa-inu- 
uh) 130  :  23  1  131  :  24 

p.  de  Sin-na-ap-ée-ra-am  106  :  19 
,  p.  de  •^èama^-ella{t)-zu  98  :  24  |  99  : 
24 
Nu-ùr-ku-hi 

p.  de  Im-gur-ru-um  56  :  20 
Nu-ùr-^&amaU 

nàqidum  177  :  6 

rëûm22\  :  10' 


utullum{t)\  :  4,33 
p.  de  Ri-is-^amaS  etim-gur-sin  70 
19 
Nu-rum,  Nu-ru-um* 
232  :  26* 
p.  de  Anuni-ha-bil  132  :  17 

Pa-hal-li-ia 

p.  de  Ib-ga-tum  221  :  9' 
Pa-al-la-kiim 

198  :  6 
Pa-ri-du-uin,  Pa-ri-di-im* 

15  :  26,  27* 
t  Pji-da-a 

SAL-ME  de  Samas  et  fille    de    Aivil- 
'^nanna{r)  121  :  1,2 
Pî^-^innina 

f.  de  Ibiq-^na-na-a  89  :  25 
Pir-hi-. .  .  . 

p.  de  Gur-rii-da-uin  162  :  7' 
Pir-hi  '-'^amurrim 

172  :  2 

daianum  1^1  :73  |  161  :  8 

P//--/j[f]-î-/j-SH 

p.  de  §u-mu-um-li-ib-§i  221  :  24' 
Pir-h[u]- 

220  :  39 
Pir-hu-um 

105  :  4  I  132  :  20,  22 
P;-''.sa/7ja.s 

f.  de  Nu-nu-êris  59  :  22  |  63  :  31 

p.  de  ^Nanna-liim  87  :  15  |  88  : 
14' 
Pii-û-a 

p.  de  Sa-lii-ru-um  81   :  20 

Ra-ab-bi-e-ra-ah 

158  :  7, 15,  16  et  marge 


1.  Cette  lecture  (suggérée  par  Schorr)  semble  préférable  à  atvât. 

2.  Écrit  une  fois  (n«  172  :  2)  :  m. 
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Ba-hi-mi-li-ik-su 

f.  de  '^Sin-ma-gir  132  :  6 
Ba-bu-iit-'^sin 

p.  de  Iff-mil-'^sin  170  :  18  et  sceau 
■f'fia-i-im-tiirn 

49  :  3 
Reûm[-û-um) 

4  :  4.  20 
Ri-ba-am-i-li 

f.  de  Mi-il-ku-ma-il  73  :  33 
-J-  Ri-ba-tuin 

iiWe  Ae  Sin-a-zu  195:27 

fille  de'' 108  :  S 

SAL-ME  de  Samas  et  fille  de  Ih-ga- 
tiim  178  :  1,  2 

SAL-ME  de  Samas  et  fille  de  ^Samas- 
i-te-e  76  :  7 
Ri-ib-nii-nu 

p.  de  Ir-ra-ga-mil  73  :  27 
'^Ri-ini-^sin 

ëarrum  {liigal)  233  :  20 
-}•  Bi-ëa-tum 

138:  2  I  143:3  |  198  :  4 

mère  de  Ta-ra-am-sa\g-il]  et  femme 
de  ^Samas-na[-sir]  61  :  3,  o 
Bi-iS-il-âlim^',  Bi-i[ë]-il-âlim*  ' 

p.  de  A-hi-we-du-uni    (v.  A-hu-we- 
dii-um)  143  :  16  et  sceau* 
Bi-is-ir-ra 

p.  de  ^e-rum-i-li  11  :  31 
Bi-is-'^marduk 

144  :  3 
Bi-ié-'^éamaà 

61  :  24  I  80  :  27  |  122  :  4 


f.  de  Ilu-&ii-i-bi-su  98  :  12  |  99  :  12 

f.  de  Nu-ùr-^âamas  70  :  18 

f.   de    '^Samaâ-a-bu-um   73    :  7    et 

marge  |  74    :   Ij,    10,    16,    20  et 

marge, 
f.  de  Warad-'^^amaë  80  :  18 
p.     de    Ma-an-nu-um-àa{-ni)-in-sin 

120  :  18. 
Bi-ià-û-ga-rii 

p.    de    "^N^anna-tum    et     Sa-ma-ia 

89  :  19 
Bi-ië-^uras 

f.  de  I-din-c-a  133  :  17 
•f  Bu-iit-tuin 

fille  de  A-bi-ia-lum  104  :  S 

190  :4,3 
■j-  Sa-bi-tum 

fsA(G)-Gu(D)  M  60  :  23 
Sa-al-di-ia 

p.  de  èe-li-bi-ia  80  :  16 
•f  Sal+kv  ^-ba-an-tug  ^ 

SAL-ME  de  Samas  et  fille  de  Be-lum 

11  :  r; 

Sa-mi-ia 

85  :  18 
Sa-ain-su-di-ta-na 

ëarriiin  (lugal)  175  :  H 
roi  (sans  le  titre)  8  :  3 
Sa-am-su-i-lu-na 

ëarrum  (lugal)  105  :  12  |  121  :  21' | 

129  :  12  I  132  :  25  |  134  :  15,29 

I  138   :    15  I  139  :  13  1  140  :  18 


1.  Écrit  GisGAL?Pour  il  àlimf'',  comparer  CT  IV  9  a,  1.  6. 

2.  Féminin  de  sa(g)-gl(d)  «  bouvier  ». 

3.  REC  334,  lecture  inconnue;  la  valeur  egi  (cf.  Frank,  Hilpr.  Ann.  Vol.,  p.  168, 
n.  3)  paraît  appartenir  à  REC,  n"  335. 

4.  L'équivalent    akkadien  serait  Ahâtam-arëi;  comparer    Ses-ba-tug  (VS  VIII, 
n°  123  :  2)  qui  correspond  à  Aham-aréi. 
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:  3  I  5  :  4  I  i  06 
109  :  19  I  HO 
I  130:20  I  131 


I  I'll  :   19  I   142  :  25  |  143  :  18 
I  144  :  20  I   145  :  20  |  146  :   20 
I  155  :27 
roi  (sans  le  titre) 
20  I  108  :   17   1 
12    I    111  :  15    , 
20   I   135  :  19 
[f]  Sa-am-tum 

189:17 
Sa-ni-iq-pî-^sin 

230  :  42' 
Si-bu 

174  :  13 
Si-li-lini,  cf.  Zi-li-lurn 

■'Sin-.... 

220  :  36  |  236  :  6 
'^Si[n\-a-a-ma-ru  ni 

220  :  10 
'^Sin-a-bu-su,  Sin-a-bu-àu* 

f.  de  I-sar-^Hamas  74  :  30  et  mar^e* 

f.  de  '^Samaé-di-in  63  :  33*  |  64  :  20 

p.   de    Su-mi-ir-si-tim    (v.    èu-mi- 
ir^itim)    89  :  27*  |  98  :  28*  |  99  :  29 
Sin-a-da-làl 

p.  de  Warad-ku-bi  63  :  39 
'^  Sin-aham-i-din-nani ,     "^  Sin-a-ha-am-i- 
din-nam* ,  'KSin-a-ha-i-d[in]-na[m]** 

30  :  31 

f.  de  Ha-li-lum  i79  :  10* 

gu(d)-apin  230  :  22'** 
^Sin-a-sa-ri-id 

■    tiipsarrum  130  :  28  |  131  :  29 
Si-na-tiini 

f.  de  '^Nanna-tuin  140  :  5 

PA-PA  154  :  3,  4 
Sin-a-zii 

p.  de  Ri-ha-t[um]  195  :  28 
'^Sin-ha-ni 

105  :  7 

akil  sAL-ME"""^  77  :  18 
'^Sin-be-e\r\- .  .  . . 

144  :  17 


'^Sin-be-el-ablim,  Sin-be-el-ablim*,  ^Sin- 
be-el-ab-lim** ,  Sin-be-el-ab-lim*** 
65  :  28*** 

f.  de  Li-bi-it-istar  107  :  3**  (  H3  :  4 
p.  de  ^Samas-i-din-nam  71  :  13** 
akil  bîtim  Ha  gaghn  loi  :  15'** 
màr  bânîm  93  :  3*  |  94  :  2*  |  95  :  3* 
^Sin-be-el-i-li,  Sin-be-el-i-ll* 

p.   de   A-wi-il-intar  et  de  I-li-a-ta- 

mar  132  :  15,  16 
p.  de  Urum^'-ga-mil  74  :  37* 
tupsarrum  232  :  29 
'^Sin-da-a[-an\ 

1  :  16 
^Sin-e-ri-ba-am,  "^Sin-i-i-i-ba-am*,  Sin-e- 
ri-ba-am**,  'KSin-i-ri-ba***,  Sin-e-ri- 

ba**** 
193:  12**  I  231  :  21*  |  232  :  2*,  10* 
f.  del-ku-un-pi-§a  77  :  23 
f.  de  I-tùr-sin  56  :  19 
f.  de  Warad-l-li-Hu  98  :  2**  |  99  :  2 
p.  de  A-ta-mii  164  :  6*** 
p.  de  I-din-nam-'^é(;l)-a{?)  176  :  12**** 
p.  de  I-din-''sin  130  :  22  |  131  :  23 

et  sceau 
p.  de  Ilii-su-na-si-ir  86  :  19 
p.  de  I-na-li-ib-bi-ini-ir-si-i(,  sa[l-me 

de  Sa]masl08:9 
akil  enctim  (pa-nin-dingir™«*)134  :  17 
^Sin-êris 

15:3  I    81  :  28  I  220:2 
^Sin-ga-mil,  Sin-ga-mil* 

6:1  I  104  :  31*  |   196  :  19'*  |  220: 

17 
f.  de  Warad-sin  (v.  Warad-'^sin  87  : 

16*  I  108:20 
p.    de     fia-lim-pa-li-ih-^marduk     et 

saggûin  de  Samas  69  :  sceau 
p.  de    Ta-ri-bu-um  et  '^Bu-ne-ne-a- 

bi  80  :  6 
p.  de  Warad-'^nin-subiir  SI  :  23 
'^Sin-ha-zi-ir 
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f.  de  A-da-ia  71  :  16 
140:4 
Sin-ia-tum,  '^Sin-ia-tu*,   Sin-ia-ti**,  Zi- 
ia-tum*** 
80  :  2* 

p.  de  Itti-aniin-mi-[i]l-ki  39  :  25** 
frère  de  A-hi-ia-a  1  :  13*** 
ra-bi-si  (v.  ra-bi-is)  daianim  82  :  23 

I  83  :  22  et  marge 
tupsarrum  63  :  S8*** 
^Sin-ib-ni 

tupsarrum  163  :  11 
'^Sin-i-din-nam,  Sin-i-din-nam* 

1  :  1  I  2  :  1  I  3  :  1  I  23  :  6*  I  63  : 

35*  I  103:  12*  |  108:24  |  155:19 
1  184  :2*  I  220:20  |  227:9*,  10*, 

14*  (?) 
f.   de    A-bi-hi-el  238   :  10*,  43*  et 

marge* 
f.  de  A-bi-ia-tum  \0i  :  4*,  18*.  19*, 

23* 
f.  de  A-bi{l)-i-li-Hii  !  19  :  4  I  120  :  4 

et  marge* 
f.  de  '^Adad-ra-bi  136  :  8 
f.  de  Bur-'^adad  89  :  22 
f.  deE-lil-pi-'^gihilS^-.i 
f.  de  Ib-ni-il  (?)  80  :  14* 
f.  de  i-U-a-bi-li  89  :  23 
f.  dellu-su-i-bi-su  98  :  12*  |  99  :  12 
f.  de  ^Sin-iS-nip-a-ni    154     :    7   et 

marge* 
f.  de  U-bar-rumHi  :  26 
f.   de  "^ et    mari    de    Be-li-zu- 

nu  197  :  1 
p.  de  Ib-ni-'^marduk  164  :  4,  23 
p.  de  /m[-yHrl-/al90  :  12* 
p.  de  '\Sln-ma-gir  221  :  21' 
la-bu-tu-uin  et    f.    de    Ta-ri-hi-im 

85  :  15 


sarruin  231  :  15 
tupsarrum  87  :  22  |  135:  23 
'^Sin-i-ki-sa-am,  Sin-i-ki-iia-am*,  ^Sin-i- 
ki-sa**,  Sin-i-ki-sa*** 

29  :36  I  33  :  3  I  151  :  13'  |  207  :  3  | 
224:  6***  I  233  :  2 

f.  de  I-bi'^nin-subur  183  :  10 

p.  de  Ig-mil-^sin  163  :  10** 

p.  de  Wa-qar-tum  68  :  28***  |  69  :  34* 

frère  de  La-ma-za-ni,  sal-me  de  Sa- 
mas  54  :  3  » 

rnu'irrum,  père  de  La-ma-za-ni  sai.- 
ME  de  Samas  166  :  3  |  167  :  15 
Sin-ilum 

f.  de  A-na-nu-um  73  :  39 
Sin-im-gur-a-n[i\,'^Sin-im-gur-ra-an-ni* 

f.  deE-til-pi- 118  :  11 

f.  de  Màr-istar  134  :  24* 

nâqidum  ill  :  13* 
\^]Sin-ip-pa-al-za 

125  :  10 
'^Sin-i-ri-ba-am,  cf.  ^Sin-c-ri-ha-am 
'^Sin-is-mc-a-ni,  Sin-is-me-a-ni*,  '^Sin-i^- 
me-an-ni**,  Siii-iÀ-me-aii-ni*** 

30  :  3  I  65  :  10* 

f.  de   Ba-si-ilum  143  :    13  et  sceau 

(143'"*) 
f.     de    Si-iz-za-tum    169    :    4**    et 


marge 

.  de  Amat-'^samas  193  :  26*** 
.  de  Ilu-m-ba-ni  63  :  29*** 
,  de  ^Sin-i-din-nam  154  :  7 
f.   de   Ih-ni-'K... 


P 

P 

P 

lia-za-an-nu,  f.    de    IL-ni-'^ 137 

68  et  sceau 

'^Sin-i-tu-ra 

188  :  3,  9 
Sin-ki-na 

f.  de  A-mur-sa-'kla-rjan  237  :  31 
"^Sin-lu-ud-lu-ul,  Siii-lu-ud-lu-ul* 


1.   Probablement  identique  au  mu'irrum,  père  dune  autre  La-ma-za-ni. 
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i  111  :    14*  I  117  :    13    et     Sin-na-sir,  '^Sin-iiH-fii-ir* 


P- 
P- 
P- 
P- 
P- 


107  :    8 
sceau 
f.  de  A-iri-il-ilê  78  :  23  et  marge* 
f.  de  ''èamaH{Uta)-en-z[i-mu]   106  : 
4  et  sceau  (  127  :  H  et  sceau 
'\Sin-nia-gir,  Sin-ma-gir* 
(?)19:  1 

f.  de  '^Sin-i-din-nam  221  :  21' 
f.  de  Se-rum-i-liS9:  12  |  98  :  10*  | 
!)9  :  10 

de  I-Li-'^samas  143  :  23 
de  Ilàn-se-me-a  133  :  23* 
de  Ra-hi-ini-li-ik-su   132  :  6 
de  Uh-li-a-tum  132  :  5 

de -i&tar  1  :  21 

pasiHum  232  :  28 
'^Sin-ma-lik 

{.  de  Silli[-liyi-U  (v.  Si-li-ilê)  132  ; 
11  et  sceau 
^Sin-mu-ha-li-il ,  '^Sin-mu-ba-li-i/*,  Sin- 
mu-ba-U-it** 

roi   (sans  le  titre)  63  :   48**  |  66  : 
12**  I  68:  14**  I  69:  21  I  70:  14  I 
73  :  28  I  7i  :  27  I  73  :  16  |  76  : 
13* 
'^Sin-mu-sa-lim,  Sin-mu-§a-lim* 
224  :  3* 
f.  de  E-di-rum  164  :  28  et  interligne 

(29/30) 
p.  de  '^ir-ra-ffa-mil  238  :  36* 
'*Sin-na-da 

'  37  :  3,  6 
^Sin-na-di-in-su-rni,  Sin-na-di-in-su-mi* 
169:  9' et  marge*!  198  :  3 
p.  de  Ba-ki-lum  238  :  19* 
p.  de  Hi-is-ni-^da-gan  238  :  33* 
isparum  160  :  4 
Sin-na-ap-ie-ra-ain,  Sin-na-ap-iie-ra* 
f .  de  .\u-ùr-'^kah-la  1 06  :  1 8  et  marge* 


79  :  4*  I  196  :  18' 

f.  de  Nu-nu-êriiî  63  ;  31 
Sin-na-uH-ir 

f.  de  Be-la-nu-um  193  :   14 
Sin-nu-nu 

189  :  14 
"^Sin-pu-ut-ra-am 

f.  de  Ku-ku-ù-ia  203  :  17 
^Sin-ra-hi,  Sin-ra-bi* 

61  :  27*  I  220  :  16 
"^Sin-rê'ûm,  Si[n]-rê\  'ûm]* 

p.  de  A-wa-at-irsitim  64  :  4* 

p.  de  Warad-ku-bi  203  :  16 
*Sin-ri-me-ni,  Sin-ri-rne-ni*,  Sin-ri{-me- 
ni)** 

26:13  I  80:26*  |  167:18  |  174:  14* 

f.  de  Im-gur-sin  (v.  Irn-gur-'^sin)  82  : 
22*  I  83  :  21*  et  sceau 

p.  de  I-din-'^en-lil  98  :  29*  |  99  :  27 

p.  de  It-ti-é-a  63  :  37** 
'^Sin-ri-me-a-ni 

reùin  171  :  9 
'*Sin-sadi-i-i-li,Sin-sadt-i-i-li* 

f.  de  <^Sanias-sadi-i-i-liS2  :  3  |  83  :  5* 
'^Sin-sa-mu-uh,  Siri-sa-mii-i'ih* 

60  :  22* 

p.  de  Nu-ùr-'^kab-talSO  :  23*  f  131  : 
24 
'^Sin-éar-ma-tim ,  Sin-sar-ma-tim* 

f.  de  I-bi-sin  (v.  I-bi-^sin)  98  :  23*  | 
99  :  25  et  marge 

iêparum  160  :  8 
"^Sin-sar-upP" 

179  :  3 
'^Sin-se-mi 

10  :  13'  I  166  :  10  |  233  :  17 

màr  kalmahhini  '  168  :  6  1  230  :  39 


1.  Ecrit  cs-KL'-MAij  et  maij-us-ku.  Pour  la  lecture,  cf.  ci-dessus,  p.  38,  n.  1. 
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<'Siln]-sulûlî{-li) 

p.  de  BA-sA-''sama.s  76  :  18 
^Sin-ta-ia-ar 

rê'iim,   f.  de  la  sœur  de  Zi-sar-bi- 
tum2  :  7,  11,  17' 
*Sin-tu-kiil-ti 

f.  de  Warad-^sin  18M  :  16 
Sin-û-ba-al-li-iz-zu 

DUG-suR  {paharum'l)  165  :  5 
Sin-ub[-lain) 

f.  de  Im-me-rum  63  :  28 
Sin-ioe-du[-um,] 

195  :  20 
Sin-zi-nu-Ht 

p.  de  I-ni-ib-iètar  73  :  37 
Sip[par^']- 

198  :  19 
Sippar^'-na-si-ir,  Sippar^'-na{-sir)* 

{.de lVe[-rne-lum?]lil  :4,  Setmarge* 
Sippar^'-sa-dl-i 

p. de'*§amas{Uta)-ma-an-sum  89 :  21 
Si-iz-za-liim 

p.  de  '*Sin-is-me-an-ni  169  :  4 
Su-ki-ip-tum 

174:12 
Su-mu-la-él 

roi  (sans  le  titre)  56  :  15 
Su-mu-ra-ah 

f.  de  A-za-la-ia  70  :  21 

Sa-'^ainurriin 

f.  de  A-bi-e-ra-ali  185  :   14 
Sa-i-li-iu 

f.  de  A-hu-ia-ti-ia  85  :  9 
Sa-ki-niin 

42  :  12' 
Sa-lim-pa-li-ih-^marduk 

f.  de  ^Sin-ga-mil  69  :  sceau 
Sa- Uni  -pa  -  lih  - '^sainas,  Sa-liin-pa-li-ih- 


"'.samas*,  Sa-lini-pa-li{-ih-'^samas)* 


19 

17** 


69 


99: 


p.  de  Li-bi-it-iàtar  64  : 

saggûm  de  [Samas]  68 
24* 
^a-lim-pa-li-âu 

195  :  17 
Sa-lii-rum,  Sa-lu-ru-uni* 

f.  de  Ak-ëa-ia  65  :  50 

f.  de  Pu-ii-a  81  :  20* 
Sa-ma-ia,  Sa-ma-a-a* 

65  :  32 

f.  de  Ri-ih-û-ga-ru  89  :  18 

f .  de  Za-hi-hu-um  231  :  20* 

p.deZ/-//-/H;»89:  20  |  98:23 
23 
Sa-ma-ia-tum 

f.    de  ^Sainas{Uta)-si-sA-niii  77  :   6 
^§amaà{- )  ' 

p .  de  Ih-ni-^gibil  63  :  40 
\^Satna\k-a-bi 

1  :20 
''.SamaS-a-j&H-HHt 

61   :  22 

p.  de  Ri-is-'^samas.  /(i-ma-a-lji-ia  el 
Za-ri-(/um  (v.  Za-ar-ri-qum)  73  : 
8  i  74  :  6,  22 
^Sainaii-aiiarid  ("^  Uta-sag-kal  ?) 

p.  de  '^Nanna-tuni   135  :  3  |  136  :  3 

p.  de  '^Nin-àuhur-ma-an-sum  130  : 
26  I  131  :  28 
"^l^arnas-ba-ni 

103  :  10  I  220  :  6 

f.  de  A-pa-fàbum[-hu-iiin)  63  :  38 

f .  de  Ih-kn-&[a]  et  frère  de  'KMarduk- 
inu-sa-liin  et  I-ku-un-pî-'^sin  221  : 
4',  14' 

p.  de  '^Nanna[r)-ma-an'Suin  70  :  17 
'^Samaë-da-ini-iq 

216  :  2 


1.   Nom  écrit  en  abrégé. 
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'KSamaS-di-in 

(?)  f.  de  Sar-ru-um-'^.  . .  .183  :  12 
p.  de  Sin-a-hu-su  (v.  '^Sin-a-hii-su) 
63  :  33  I  64  :  21 
'*Samas{Uta)-dun-ffi 
kizûm  •  109  :  5 
'^Siii/nas-eUa[t)-zu 
67  :  20' 
f .  de  Nii-ùr--^kah-fH  98  :  24  |  99  :  24 

et  mar^e 
p.  de  Na-ra-am-tum  68  :  26 
daianum  104  :  29 
''.Samas-e-m«-Â"{ 

63  :  U 
'^fiama^-^en-lil-i-li 

f .  de  '^Marduk-na-!}i-ir  (v.  '^Marduk- 

na-sir)  130  :  2,  10  |  131  :  2,  10 
f.   de   U-har-ri[-ia]   (v.    U-ba-ri-ia) 
142  :  20  et  sceau  |  143  :  14  |  144: 
IT)  et  sceau  (144''**) 
"^Samahi  Uta  )-en-zi-mu    (  ^Samas-bêl-na- 
pis/ia'?) 

(?)  p.    de   'iSin-lii-ud-l{ii-ul]    106   : 

sceau  I  1 27  :  sceau 
tupsarrum  75  :  28  |  76  :  23 
'^Samas-e-ri-ha-am 

p.  de  A-wi-il-'^na-ln-um  140  :  16 
^Samas-ga-mil 

194  :  3'  I  207  :  2 

p.  de  ^Nin-ug-qar-ra-ad  82  :  26  |  83  : 
24 
^iiamaè-ha-sir ,  *Samas-ha-zi-ir* 
1  :  14*  I  97  :  11 

p.  de  ^Samas-iz-zu  132  :  2  et  sceau* 
frère  de  Amat-Haniaé^  sal-me  de  Sa- 
mas  90  :  5*,  8*,  10* 


-'.S,' 


nmaH-lje-gâl 


p.  de  Da-mi-iq-tum  195  :  7 

p.  de  Na-ra-am-l-li-sii  63  :  35 
'^Samaè-i-din-nam 

67  :  23'  I  68  :  7  I  69  :  16 

f.  de  ^Sin-be-el-ab-lim  71  :  12 
'^Sainaë[  Uta)-igi-gin    {'^Samas-àlik-mah- 
rim'?) 

f.  de^Marduk-na-si-ir  130:  8  |  131  : 
8 
'^Sainas-iluin 

f.  de  Si-li-sin  70  :  25 
'*Samas-i-na-ia 

tup&arnim  135  :  26  |  136  :  10' 
^Samak-în-ma-tim,    '^Samas-i-in-ma-tim* 

60:4,7  I  87:17  I  193:11*  I  194:5' 

p.  de  A-da-ia-tum  85  :  4* 
'^SamaH-i-te-e 

f.  de  Ilu-su-i-bi-su  185  :  21      " 

p.  de  Ri-ba-tiim,  sal-me  de  Samaà 
76:  7 
'^Sainai-iz-zu 

f.  de  '^Samas-ha-sir  (v.  ^Sama§-ha- 
z[i-i\r)  132  :  2  et  sceau 
'^Sainas-ki-ma-i-li-a 

65  :  23 
[*•]  Samas-ma-gir 

1  :  24 
^HamasiU  ta)-ma-an-siim 

f.    de   *Nanna{r)-ki-àg  79  :    10'  et 
marge 

f .  de  Sippar^'-na-di-i  89  :  21 

p.     de    Awil{Lù'l)-'^iskiir-ra     130   : 
24  I  131  :  26  et  sceau 
'^Sanias-mu-ha-li-if 

109  :  9  I  194  :  T 
^Samas-mu-ka-lini 

75  :  4 


1.  Écrit  is,  comparer  p.  ex.  King,  LIH,  n<'26  :  4,  19;  n°  31  :  6 (cf.  Delitzsch,  BA 
IV,  p.  482,  note).  Four  la  lecture  kiziim,  cf.  Gï  XXV,  pi.  26,  1.  30  (Meissner  OLZ, 
1910,  p.  98). 
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p.  de  Ni-si-i-ni-su,  SAL-yiK  de  Samas 
75:  7 
"Saiiiaë-mu-us-ta-al 

«"i'siM  134:23 
'^Samas-mu-us-te-àe-ir 

196  :  10 
'^Samaà-na-ah-ra-ri 

194  :  6' 
^Sa/naS-na-sir,  ^$amaë-na-si-ir* 

62:2'  i  101  :  6*  I  138:  13*  |  213:2 

f.  de  I-li-ba-ni-i  128  :  11  et  marge 

f.  de  Im-gur-sin  39  :  21  |  63  :  30 

f.  de  Warad-i-li-su  89  :  24 

f.  de-" 61  :  17 

p.  de  A-bi-i-li-&u  71  :  6 

p.  de  ^Amurruin-na-si-ir  145  :  29* 

p.  de    Ta-ra-am-sa[g-iï\  et  mari  de 
Ri-sa-tum  61  :  2,  4 

p.  de  Zi-kir-l-H-su  99  :  26 

akil  bîlira  sa  ^Sanias  151  :  17'* 
'^Sarnaé-ni-sak 

193  :  13 
''!^amaà-n[i-iu7] 

p.  de  Warad-^Saniaé  61  :  19 
'^Samas-ra-bi 

121  :  17 

f.  de -^[lu]gal-ban-da  184  :  3 

p.  de  Ilu-àu-i-bi-Hu  75  :  19 
'^Sainas-rê'ûm 

p.  de  A-hu-um-iva-qar  106  :  17 
'*^amaè{ Uta)-si-sâ-mu  [^Sainas-mu&têsir'!) 

p.  de  Sa-ma-ia-tum  77  :  6 
'^Samas-sadi-i-î-li 

p.  de  ^Sin-sadi-i-i-li  (v.  Sin-ëadi-i- 
i-li),    Anum-pî-^sainaû,    Ibiq-an- 
tum  et   Ta-ri-bu-uni    (v.    Ta-ri- 
bu-tum)  82:  8  I  83:  7 
'KSamaS-èar-ki-it-lim 

96  :  1  I  97  :  2 
'^^amas(Uta)-»u-mu-un-dib  ' 


akil  tatnqarim  (tamqarê),  f.  de  Ilu- 

Su-ib-ni22\  :  i2' 
daianum  151  :  18' 
^Samaé-tab-ba-su 

66  :  19(?)  I  193  :  21 
^Samaé-ta-ia-ar 

f.    de   A-na-ga-ti-Hamas-a-na-ta-al 
(  V.   A-na-qâli-^éamaë-i-na-ta-al  ) 
66:  16  I  68:  19  I  69  :  26  et  sceau 
I  76  :  1 7  et  sceau 

'^Samas-us-ra-an-ni 

iiarad  bttim  96  :  '5  |  97  :  16 
^èamaéi  Uta)-zi-mu  (  "^Samaà-napiêtî  ?) 

f .  de  A-ha-am-ar-si  203  :  1 4 
'*Samèu-û-ia,  '^Sam&u-û-a* 

f .  de  I-bi-'^sin  73  :  21  et  marge* 
Sa-mu-uh-sin,  Sa-mu-ûh}'-'^sin* 

63  :  25 

âaggûm  de  Samas  203  :   12* 

■f'èa-mu-ûh-fum,  Sa-mu-uh-tum*,  l^a- 

mu-(um** 
52:  10 
fille  de  Ib-ni-'^[àa]maS,  mère  de  Ku- 

ut-tu-ni  et  femme  de  I-U-itti-ia 

170:  4,15 
SAL-ME  de  Samas,  fille  de  A-bi-ia- 

tum  104  :  5*,  20** 


"iar-ru-um-" 


p.  de  ^Èamas-di[-in1]  183  :  13 
èar-rum-'^ad\ad^ 

p.  de  E-ri-ié-li-'^a-a,  sal-me  de  Samas 
155:10 
èarriiin-^samaè 

f.  de  Nu-nu-êris  76  :  22  et  marge 
^Sar-ûr-a-bi 

(nom  d'un  l)œuf)  233  :  1 
■f  èa-at-^a-a 

fille  de  Anum-pUu  66  :  23  |  69  :  32 
^a-^tir-an-na 


1.  Cf.  Schorr,  Rechtsurk.,  I,  p.  120. 
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p.  de  Li-bi-it-ihtar  132  :  13 

-}•  Sa-at-'^sainaS 
16:  22 

fille  de  A-hu-la-ap-Hamaë  36  ;  6 
Se-li-hi-ia 

f.  de  Sa-al-di-ia  80  :  15 
Se-li-bu-um,  Se-li-bu* 
1%  :  17* 
f.   de  I-na-qàt-anini  (v.  I-na-ga-at- 

anim)  76  :  20  et  sceau 
p.  de  I-lu-ni  156  :  2i* 
Se-ip-'^adad 
141  :  7 
Se-ip-'^sin 

f.  de  A-hi-um-mi-sa  132  :  14 
'^Se-ruin-i-U,  ''Se-ru-um-i-li*,  §e-rum-i- 
II**,  '>Se-ru-i-li***  1 
75  :  3*  I  76  :  3*** 
f.  de  Ri-is-ir-ra  77  :  30** 
p.    de  La-ma-zi,  sal-jie  de   Samas 
73:  6,  14,  21  |  74:  2,8,  24  |  73  : 
9*  I  82  :   3**  I  83  :  3**  |  106  :  3 
p.  de  Li-hi-it-iàtar,  Sin-ma-gir  (v. 
^Sin-ma-gir),     I-bi-sin  (v.    I-hi- 
^sin),  Ilu-su-i-bi-su  et  La-ma-zL 


SAL-ME  de  Samas  98  :   9**, 
99  :9**,  11**  I  111  :  13 
SeS-kal-la 

58  :  9 
Ses-ki-lu-la 

10:8',  21' 
j^.Si-i-li 

234  :  2 
Si-na-he-la-su 

p.  de  Zu-za-ah-kum  63  :  49 


11" 


&i-ip-H[amaf\ 

f.  de  Ma-ni-um  84  :  14 
Si-ig-la-nu-um,  Si-iq-l[a\-ni[-im]  2 

118  :  2 

p.    de    îr-ra-ga-mi-il     135  :    27  | 
136  :  9* 
Su-ha-ru-ii 

kalùm,  50  :  10 
'^Su-hii-l[a]-a[bny  {-bi) 

p.  de  Im-gur-'^samaH  134  :  20 
■{•  Sii'hu-iil-ium,  §u-hu-iil-(i* 

24  :  2  I  49  :  12*,  26 
Su-ma-hii-um 

220  :  13 

Sum-ma-ilum,  Zu-um-ina-ilum* ,  Sum{'!)'- 
ma-luni** 

63  :  21** 

f.  de  A-bu-um-ioa-qar  89  :  26* 

f.  de  I-din-^Marduk  7  :  1 
Sum-ma-iluin-la-Hamas 

190  :  19 

f .  de  I-zi-ga-tar  73  :  3,  35 
Su-mi-a-hi-ia 

13  :  3 
Su-mi-l-ll 

40:22 
Su-mi-i-li-su 

220  :  15 

p.  de  1-zii-la-hi  183  :  11 
Su-mi-irsitim,  Su-ini-ir-ù-liin* 

f.  de  Sin-a-bu-èu  (v.  ^Sin-a-bii-su) 
89  :  27*  I  98  :  28  I  99  :  29*  et 
marge* 

naggarum  144  :  8* 


1.  Ce  nom,   sous  ses  différentes  formes,  désigne  partout,  autant  qu'il  semble,  le 
même  personnage. 

2.  Lire  peut-être  Igi-gal-la-nu-um,  Igi-gal-l\a]-ni\-im\  (cf.  Ungnad  BA,  VI,  5, 
129  a). 

3.  écrit  a[d?1  (très  incertain). 
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Sii-mu- 

198  :21 
!^u-mii-hi-im 

70  :  2 
Su-niu-uin-li-ib-si,  Su-mu-lib-éi* 

97  :  6  I  167  :  21 

f.  de  Ar-du  166  :  2 

f.  de  Pir-lj[i]-i-li-ëu  221  :  23' 

p.  de  [I]d-da-tum  171  :  2(\* 
^u-mu-um-li-si,  èu-mu-li-zi* 

25  :  3* 

mâr  dub-ha-a,  iils   de  Be-el-su-nu 
1 64  :  29  et  sceau 
§u-n[a]-ia 

p.  de  Bu-zii-û  o9  :  16 

§illi-'^a[murrim  ?] 

p.  de  Be-el-ta-ni  187  :  4 
Silli{-ll)-be-el-tim  (?) 

p.  de  Be-el-ta-ni  176  :  3 
Sil[li]{-U)-'^da-ffan 

f .  de  i-U-i-ki-éa  238  :  44 
Si-ll-ia 

220  :  8 
!^illi[-li)-i-li,  Si-li-ilê* 

p.  de  "'Sm-ma-ij/c  132  :  11  et  sceau* 
Silli(-li)-istar 

125  :  12 

utullum^  1  : 3,  18  I  2  :  9,  18',  22' 
S[n]-li-ka-ak-ka-bi 

4  :  1 
Silli{-li)-'*la-ki-bu 

p.  de  Ta-ri-ba-turn  143  :  5 
.S'iWi-''nm-A-a7--r[a-AG] 

78:  6 

p .  de  ^Samas-ilum  70  :  25 
Silli[-U)-^amaé 


f.  de [-j]-//-iu  102  :  4 

tupéarrum  237  :  34 

raA(?)-/)a(?)-e 

p.  de  La-ma-zi  195  :  30 
Ta-bi-gi-ri-Hamas,  Tab-gi-ri-'^éamaU* 
f.    de    Ihifj-islar  74  :    31    et  marge 

I  76  :  19  et  marge  ]  190:  13* 
(?)p.  de  I-din-ir-ra  108  :  19 
•}•  Ta-kiim-ma-tum 

66:  20 
(-J-)   Ta-am-ma-tum 

109  :  13 
(f  )  ra-na-a/)(?  st?)-na-«(?) 

182  :  3 
■\  Ta{'!f-ra-am-^a-a 

182  :  8 
-J-  Ta-ra-am-e-zi-da 

226  :  6 
•j-  Ta-ra-a>n-sa[g-il] 

fille  de  <^Sarnas-na[-sir]  et  de  Ri-Éa- 
tum&i  :   1,  10 
Ta-rJ-ia-Zum 

30  :  30  I  32  :  11  I  34  :  4  I  36  :  12' 
I  37:  20  I  41  :5  1  42:  6,  11',  20' 
1  97  :  14 
f.  de  SHU{-liyHa-ki-bu  143  :  5 
p.  de  Id-da-tum  156  :  3 
Ta-ri-bu-um,    Ta-ri-bu*,    Ta-ri-bi-im** 
1  :   19  I  30  :  37  I  89  :  4  I  92  :  3  I 
98  :  7  I  99  :  7  1  142  :  5  I  224  :  4* 
f .  de  i-U-tu-[ku]l-ti\H  :  7  et  sceau 
f.  de  <^Sin-ga-m[il]  et  frère  de  ^Bii- 

ne-ne-a-bi  80  :  5 
f.  de  •^èamas-àadi-i-i-li  82  :  7 
(?)p.  de  Ma-an-nu-iim[-ba-lum-i-li- 

éu]  135  :  sceau 
p.  de  '^Sin-i-din-nam,  la-bu-tu-uia 

85  :  17** 
i-ri- 198  :  8 


1.  .Sic,  d'après  2  :  9  et  18'  ;  les  traces  sur  1  :  4  suggéreraient  :  rê'ûm. 

2.  Très  incertain  :  signe  ressemblant  à  ga. 
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Ta-ri-hu-sa 

21  :   1 
Ta-ri-bu-tum  (v.  de    Ta-ri-bu-uin) 

f.  de  ^Samas-ëadi-i-i-li  83  :  6 
•f  Ta-ri-is-[ma]-[t\um 

204  :  3 
■f  ^  Taë-me-tuni-i-ni-ib-i-la-ti\rn\ 

d33  :  1 
Ta-at- 

220  :  33 
-j-  Ta-at-ti-ba-tum 

204  :  10 
■{•  Ta-tu-ur-nia-lu 

203:  1 
^Tispak-ga-mil 

26  :  14 
•\  Ti-[(]il-la-tiim,  Ti-ti-la-tum* 

66  :  24 

fille  de  Li-bi-it- . .  . .  69  :  33* 
[T]ii-un-na[-turti\ 

198  :  12 
Tii-un-nii 

f.  do.  Kas-pu-sa  143  :  13 
Tu-ri-'kla-(fan 

&agffûni  237  :  33 
^Tu-tu-na-si-ir 

daianum,  f.  de  Ib-ni-hnarduk  157 
66  et  sceau 


Tâbi[-bi)-ia 

.    p.  de  Ma-an-nii-iiin-ba-luin-'^iiamas 
184  :  6 
•j-  Tâb[-ah)-sa(f-il 

SAL-ME  de  Marduk,  fille  de  ''Za-mà- 
mà-lja-fti-ir  134  :  2,  4 

U-bar-ri[-ia] ,  Û-ba-ri-ia* 


p.  de  ^Èamaé-'^en-Ul-l-U  142  :  sceau 
I  143  :  14*  I  144:  sceau  (144  Aw) 
U-bar-^^&aniak 

66  :  29  I  101  :  7 

p.  de  Hu-èluiytam  187  :  19 
U-har-ruin 

34  :  1 

p.  de'^Sin-i-din-nam  S\  :  26 
f/j6-^am-sA(G)-GA 

p.  del-bi-^'sin  192  :  17 
Vb-li-a-lum 

f .  de  ^Sin-ma-gir  1 32  :  S 
U-ga-anum 

190  :  3 
Û-ga-^samas 

142  :  21 
-{-  Ul-lum-ir-se-it  ' 

fdle  de  BA-sA-''samas  69  :  3S 
U-mii-un-^uta-inu 

p.  de  Awil-^ainurrim  130  :  4  [  131  : 
4 
i7/3ti"-«a 

î.  de  An-n[i]-iliim  2(^Z  :  3 
Upi^'-i-din-nam 

(?)187  :  5 

daiamvn  104  :  29 
f/r-'' 

p.  de  Warad-i-li-ku  133  :  22 
"^  Uras-mu-sa-lim 

6  :2 
f/[rj-_(7u-ia 

189:  5 

33  :  10 

Ur-lugal 

38:8 
Ur-nigin-gar-ra 

38:  6 


1.  Comparer  Ul-lii-mi-ir-iii-it  CT  II,  3  :  3,  6. 

2.  Ecrit  AB. 
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Ûriun^'-gn-mil 

f.  de  Sin-Jjn-cl-i-U  74  :  36  et  marjje 
Ur-'^ufa 

189  :  4 
Û-tul-istar 

28:  o 

f.  de  E-lil-pi-^marduk  1S7  :  sceau 
Û-zi-nu-ru-um 

p .  de  I-hi-iq-'KvIad  76  :  6 

p.  de  Ma-ni-um  76  :  21 

Wa-li-i,  Wa-li* 

»"!'  elamiun  o  :   16'  |  6  :  10,  17 

de  Dilbat  133  :  3* 

f  Wa-qar-tum 

fille  de  Sin-i-ki-sa{-am)  68  :  27  |  69  : 
34 
Warad-^amiirrini 

1^)3  :  4  I  190  :  18  I  220  :  12 

f.  de  H-hi-a-nu-uml'S  :  34  et  marge 

ululliim  (?)  1  :  3,  30 
Warad-an-ta  * 

p.  de  IJii-za-lum  90  :  sceau 
Wa  ra  d-'^he  -li-l  ii  m 

54  :  21 
Wa  ra  d-'^h  u-n  i-ni 

128  :  4  et  marge 
Warad-é-a 

63  :  1 
Warad-'^c-i-hi-a-nu-iiin 

f.  de  Id-da-tum  171  :  4,  6 
Warad-^en-lil,   Warad-^en-lil-lâ* 

f.  de    Warad-^nanna{r)  233  :    4*  et 
sceau 

p.  àe  Amat-^samas,  sal-me de  Samas 
79  :  3 

ZAG-HA  2  78  :  5 


Warad-'^criia 

89  :  3  I  98  :  5  |  99  :  3 
Warad-'^i  '^-ha-ri 

198  :  11 
Warad-i-li-su 

51  :  12 

f.  de  E-ri-ib-'^sin  37  :  3 

f.  de  [/;•-'•....   133  :  22 

p.   de  Sin-c-ri-ha-am  (v.  'KSin-e-ri- 
ha-am  98  :  2  |  99  :  2) 

p.  de  ^Samas-na-^ir  89  :  24 

tupsarriim  131  :  19' 
Warad-iiitnr 

f.  de  Nc-me-cl-^sln  183  :  12 
Warad-ku-bi 

f.  de  Sin-a-da-làl  63  :  39 

f.  de  Sm-ré'H/n  203  :  16 

nâqidum,  f.  de  Màr-isfar   177  :  3, 
18 
Warad-ma-mu 

224  :  1 
Warad-'^mardiik 

sa(g)  LÙ-Di|M]  «  d'entre  les  maçons  » 
160  :  17 
Warad-'hian[na[r)] 

p.  de  A-ici-il-l-U  129  ;  sceau 

Wa  rad-^  n  in-s  iihur 

f.  de  ^Sin-(fa-mil  81  :  23 

(?)p.  de  [M]a-an-nu-u[m-ha-liim-}- 
li-su]  133  :  sceau 
Warad-'Vihittiin  '• ,    Warad-s [i  ?]-A \i  ?  J- 
tim* 

13  :  1 

f.  de  Ihi-kii-a-bii-àii  70  :  11* 
Warad-^sin,  Warad-sin* 

72  :  3  I  77  :  2  I  193  :  16* 


1.  TA  est  peut-être  pour  làl  :  lire,  dans  ce  cas,  Warad-'^erua'^ 

2.  Cf.  ci-dessus,  p.  24,  n.  1. 

3.  Ecrit  TUR. 

4.  Gompurer  S illi{-Uj-Hi-bi  VS  VII,  133  :  4  (Ungnad  BA  VI,  3,  p.  136  a). 
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f.  de  A-hi{l)-ia  65  :  22*,  29*,  31*,  33*, 

35*,  37*,  39*,  42* 
f.  de  En-nain-sin  7o  :  20  et  marge* 
f .  de  E-te-liim  57  :  22 
p.  de  A-U-ba-ni-Hu  178  :  5 
p.  de  I-hi-^n[in\-siihur  157  :  sceau 
p.  de  Ih-ni-^&amaii]  157  :  sceau 
p.  de  Im-f/ur-'^sin  157  :  sceau 
p.   de    Sin-f/a-rnil  (v.    '^Sin-(fa-nnl) 

87  :  IG*  i  108  :  20 
p.  de  '^Sin-lii-kul-ti  185  :  17 
p.  de ,SAi.-ME  de  [Samas]  69  : 

sceau 
saggùm  de  Samas  63  :  26*  |  203  : 

11 
saggûin  de  Samas,  f.  de  [L^-ln-it- 

68  :  16  I  69  :  23  et  sceau 
Warad-'^samas 

76  :  5  I  135  :  9  |  14i  :  2  |  185  :  2, 

5  I  224  :  3 
f.  à&A-hil-....  59:  26 
f.  de  Ni-....  61  :G,  9 
f.  de  ''.S'a7>t,7.s-M[«-.s(/ ?]  61  :  19 
p.  de  Ma-ru-m-nu  86  :  20 
p.  de  Ri-ia-Hamas  80  :  18 
Warad-sigariin  ' 

f.  de  '^Za-mà-mà-qar-nd  81  :27 
Warad-^ul-maé-Hi-tum 

ispariini  160  :  12 
Wa-ra-az-za 

...-j[s]  sa(g)   fus-BAR  160  :  22 
^Wc-ir-a-hii-su 

p.  de  '^We-ir-iktar  (v.  We-ir-istar] 

73  :  40  I  74  :  33  I  75  :  26 
"*  We-ir-isfar,  We-ir-istar* 

f.  de  '^We-ir-a-hu-èu  73  :  40  |  74  : 

33*     et     marge*  |  75    :     26*    et 

marge* 


Za-hi-hu-um 

p.  de  Sa-ma-a-a  231 


20 


(?)p.  d'une  SAL-ME  de  Samas   71  :  4 
f  Za-hi-l'un 

189  :  10 
Za-hi-um,  Za-hii-iim*,  Za-Jn** 

roi  (sans  le  titre)  57  :  14  |  58  :  12** 
I  59  :  14* 
Za-bi-um-a-hi 

àlû  Ml  ga-[g]i-iin  77  :  20 
Za-ab-rii-ruin 

232  :  23 

189  :  11 

Za{1)-ki 

irhve  à&  En-n[am]- 23Î   :   16 

Za-ki-ruin 

158  :  14 
Za-kii-rum,  Za-kii-ru-um* 

p.  de  Ar-za-nu-um  74  :  29  et  sceau* 
Z[a]-[lu]-hii-uin 

103  :1 
Za-al-lum 

189  :  18 
'^Za-inà-inà-a-&a-ri-id 

f.    de    I-li-a-ia-e-ne-is  134  :  21 
'^Za-inà-mà-daian 

65  :  24 
'^Za-inà-inà-ha-si-ir 

p.     de     Tàb[-ab)-sag-il,    sal-.me  de 
Marduk  134  :  3,  5 
^Za-nià-inà-q  ar-ad 

p.  de  Warad-sigarim  81    :  27 
'^Za-nià-mà-um-ma-ti 

f.  de  Kii-ub-bu-tum  65  :  51 
•j-  Za-mi-du-iim 

qadiktiim  d'Adad  et  fille  de  Ai-iat- 
•^adad  146  :  3,  10 


1.  Ecrit  si-gar  [sic,  orig.  :  sur  la  copie  le  clou  oblique  de  gar  est  omis) 


—  52  — 

Za-ni- 99  :  23  et  marge 

p.  de  [Ni-i]d-nu-sa  59  :  19  p.  de  Aivil-'^cn-ki  GO  :  3 

Za-ri-qiim,  Za-ar-ri-qiim*  p.  de  <^En-ki-ma-an-suni  82:   19  | 

f.  de  A-a-bii-iim  81  :  24  83  :  18  et  sceau 

f.  deÉ-ki-bi-gi  130  :  25*  |  131  :  27*  p.  de  I-din-Hamas  et  Biir-'hin  11  : 

f.  de  ^Samas-a-hii-um  73  :  8*  |  74  :  27* 

6    H,  17,  21  p.    de   Iin-ç/ur-upi^'  87  :   19  |  88  : 

p.  de  Ba-aq-qum  137  :  H  13' 

Za-wi-ra-an-a-bi  P-  de  Ka-'^nanna{r)-m-giin  87  :  7  | 

56  :  3  88  :  1' 

Zi-ia-tum,  cf.  Sin-ia-tiim  Zi-me-ir-'^samaè,  Zi-im-ri[-^Samas]* 

■f  Zi-ih-ti-r[u'>]-g[a]-at  {.    de    Ih-ni-^niarduk    170    :    7    et 

204  :  2  sceau* 

Zi-ki-li-im  Zi-im-ra-tiim 

p.  de  Be-li-zu-nu ,  sal-me  de  Samas  j>-j^  .  j| 

^8'i  :  '^  Zi'-sar-hi-ium 

Zi-kir-i-U-su  a„.ii  làsimum  '  2  :  4,  20' 

f.  de ''SamaS-na-sir  99  :  26  et  marge  , 

„.  ,  ,„,    .  .,„,    .  Zu-uin-ma-ilum,  et.   Suin-ma-ilum 
Zi-la(  ?J-yf«(?)-ia 

22')  •  16  Zii-na-bu-um 

Zi-li-lum,  Si-li-lim*  '^^  •  ^ 

f.  de -Ya-ra-am-sm  63  :  36  Zu-za-ah-kuni- 

f.   de  .S"a-;«a-ia  89  :   20  |  98  :  23  |  f.  de  Si-na-be-la-su  05  :  49 

NOMS    DONT    LA    PARTIE    INITIALE    MANQUE 

(choix) 

f -a(>)-ah-in-im-ba-tim  fille  de -ha-ni  195  :  23 

[sal-me]  de  Samas  62  :  6'  [-i]-ki-sa-am 

-AN-c/a-.  .  .-ma  (?)  tupSarrum  196  :  20' 


222-21  -k[iy-da^ 

f.  de /.«(?)- 62:21" 

-li-mu-um 


' -an-ni 


hânûin  109  :  6  "       „„„ 

. .-ba-ni  c  ^ 


^    lu]qal-ban-da 

P-  de -da-tum  195  :  24  p    ^^  a^a„,a^._^a-AJ  184  :  3 

T -da-tum  .-ma-ak-kiim 


1.  LL-KÀs-E,  voir  Meissner,  SAI,  n"  3310. 

2.  Comparer  Zu-za-ah,  VS  VIII,  19  :  29. 

3.  Au  début,  deux  signes  de  lecture  incertaine  :  A^u(ou  Z,£;?)-si(?) 

4.  ou  di? 

5.  oujc/? 


—  sa- 


isi :  16 

.  -ina-lik 

67  :  21' 
.-na-ki-ri-su 

73  :  41 
.  [-na  l]-si-ir 

î.  de  Ihiq-an-nu-ni-liim  lof)  :  20 
.-nu-nu     [Bur-nu-nu,     cf.     VS   IX, 


n"  149,  sceau). 

f.  de  [M]a-su[m]  218 bis 

.-ral(])-qar-ra-ad  (?) 

220  :  27 
.  .-si-nim 

67  :  22' 
.  .-zi-ia 

122  :9' 


A-sir-i-din  ' 

f.  de  Bu-za-zu  239  :  8 
A-sir-ma-lik 

f.  de  A-sir-mu-ta-bi-el  (v.  A-sir 
t[a\-be-e[l])  239  :  4,  14 
A-sir-mu-ta^bi-cl,  A-&ir-mu-t\^a\-be 

f.  de  I-di[n)-na-hi-im239  :2 

p.  de  A-sir-ma-lik  239  :  5,  14* 
5e-Zâ-a/i-3H-e« 

241  :  9 

p.  de  A-sir-i-din  239  :  8 
Da-da 

241  :  13 
Da-ku-na 

242  :  1 
Da-ar-ha-si-at 

242  :  3 
En-nam-a-a 

p.  de  '^Samas-ha-ni  239  :  21 
En-nam-a-sir 
'    241  :  6 


NOMS    SUR    LES    TABLETTES    CAPPADOCIENNES 

Ga-ba-firn 

p.  de  /fa-7iu  239  :  1 


Gimil-isiar 

f.  deMAN-a-.si>  239  :  7,  13 
Giniil-ku-bu-um 
-e[l]*  241  :  10 

Gu-ud-ga-ri-a ,  JJd-ga-ri-a* 

p.  de  Ila-su-sa-ar-na  (v.  Ha-^u-sar- 
na)  242  :  9,  18* 
Ha-ba-ta-li 

240:  1,  6,7,  12,  la,  19,21 
//a-/ia 

f.  de  Ga-ba-tim  239  :  1 
Ha-§u-Sa-ar-na ,  Ha-su-sar-na* 

f.  de  Gu-ud-ga-ri-a  (v.  Ud-ga-ri-a) 
242  :  8,  12*,  19* 
I-di[n)-na-bi-im  ' 

p.  de  A-sir-mu-ta-bi-el  239  :  3 
Ir-tim 

p.  de  Z,4-/rj-/)j-J7n  239  :  19 
Lâ-ki-bl-im 

f.  de  //--//m    239  :  18 


1 .  C'est  le  signe  qui,  dans  les  tablettes  cappadociennes,  a  généralement  la  valeur 
di  ou  ti.  J"ai  montré  [Florilegium,  p.  392)  que  ce  signe  est  identique  à  celui  qui, 
dans  l'écriture  assyro-babylonienne,  a  la  valeur  din  ou  ^m. 

2.  Lire  Iddin-abim  («  mon  père  a  donné  »  ;  pour  la  mimation,  cf.  Ungnad,  BA, 
VI,  3,  p.  78).  Le  même  nom  est  écrit  I-din-a-bi-im  (Gol.,  n»  15  :  1);  pour  la  lec- 
ture din  du  second  signe,  voir  la  note  précédente;  comparer  I-din-da-gan  (Gol., 
nM3:  2;  ^an  =Br.,  n»  3169). 
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Ma-hu-si 

240  :  2S 
MAT!i{Sarruni  ?)-a-s«> 

p.  de  Gimil-istar  239  :  7,  13 
Na-ki-li-e-it 

242  :  4 
Si-li-a-ra,  Si-li-a* 

240  :  2,  3,  16,  19*,  22 
Sa-àh-ta 

240  :  26 
Sa-hi-is-ga-an 

242  :2 


'^SamaS-ba-ni 

f.  de  En-nam-a-a  239  :  20 
Su-ljii-ur-bi-a 

242  :  6 
f  Ta-li-a 

femme   de  IJa-su-iia-ar-na 

su-sar-na)  242  :7,  11,20 
Ud-ga-ri-a  (voir  Gii-ud-ga-ri-a) 
Wa-za-wa 

240  :  25 

ZtZ-3U 

242  :  3 


V. 


Ila- 


2.  NOMS  DE  PAYS  ET  DE    PEUPLES 


màt  Amurriin  [kur  Mar-tu) 
144  :  21 

amurrûm,  a-iniir-ru-û  (titrs,   cf.  ci- 
dessus,  p.  18,  n.  2) 
A-mu-ri-tbn  (nom  de  personne) 
Elanitum  [''']  [Xim-ma\^''\) 
89  :  28 

=•"■"  elamûm  «  l'Elamite    »  (écrit  lù- 
nini-ma  5  :  16'  et  lù-nim-ma^'  6  : 
10,  17) 


mal  IJa-n[a] 

237  :  sceau 
la-mu-ut-ha-lum 

130  :  3! 
[I-d]a-ma-ra-as^\  I-da-ma-ra-as* 

129  :  13*  I  130:30*  |  131:31  |  132: 
26* 
Su  hardi  m^'  {Sii-hir^'^) 

147  :  2 

Sii-hH-rii-ù  (nom  de  personne) 


3.  NOMS  DE  LIEUX 


Al-^sin-i-ki-sa-am 

33  :5 
Aluni-e&s[uTn^^ 

237  :1 
^(?)-.sa/--<'/?ia(?)-ma''' 

164  :  2 
As-ta-ba-la^' 

112  :  14 


\A]-ta[b]-bu-la-liim 

17  :  6 
Bàbili^'  [Ka-dingir-ra^') 

7  :  14  I  83  :  20  I  147  :  31  |  164  :  H 
Ba-ni-a-ta-an}'^ 

130  :1  I  131  :1 
£m-''eH-/t7 

145:  6 


1.  Pour  la  lecture  blr  du  second  signe,  cf.  ci-dessus,  p.  34,  n.  2. 
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(agar)  Di-ni-a-suin  ' 

128  :  1 
Bînuin 

65  :10, 32 
Bi-r[a]-tum^^ 

U6  :22 
(à/)  Bît-'^i/Unl^' 

H  :  11,  23 
Da-lii-tii 

238  :  8 
Dil-bat^' 

133  :  3 
Di-im-liin 

()5  :  8,  30 
Di-i-ir'^' 

\  :20 
/)[«/■  ?]-a(?)4[/>a-/u 

17  :  i 
Z)[ûr-am-/ni-c?j-<a-na'''] 

159  :  16 
Dûr-am-mi-za-du-rj  a^^ 

165:  9 
Dùr-sii-mu-la-cl^' 

5  :  14  I  6  :8 
Durum)'''' 

156  :  27 
E-ma-ri-luin 

4:  7 

H  :8 

Gù-dû[-aY  [Kiitha) 

yo\T*Lufjal-gû-dû[-aY' 
Ha-ra-ma-dini,  uijar  Ha-ra-ma-lim* 

73  :2*,  9*,  11*,  17*  |  74:  1,  3 


Ha-ar-bi^-dii-iini^\  Ha-ar-bi-du-um* 

65  :  5,  20*,  27,  41* 
Ijarràn  Ha-ar-ha-r[i]-t[im] 

63  :5 
Ha-a[r]-pa-tuin 

17  :  5 
Hi-ri-tum^',  Hi-ir-ri-tuin* 

1 7  :  5*,  6*  I  21  :  4 
{agar)  Hi-iz-za-tum 

5  :"6 
Hu-da-dii-iim 

196  :  1 
/i&-/a-/a-[i'"] 

187:2 
Id-di-ia 

195  :1 
I-si-in^',  ï-si-na^'*,  î-si-in-iia^'** 

71  :  18**  I  80  :  29**  |  81  :  30  |  130  : 
31*  I  131  :  32**  I  232  :  34 
lë-ku-un-^ëamas^' 

1  :22 
{âl^')I-si-da-ri-i^' ,  {ka-a[p]-rii-um)  I-^i-da- 

ri-e^'* 

130:7  1  131  :  7* 
Ka- 

1  :  32 
Ka-ri-s[uY' 
1:  15 
Kar-'^samas^' ,  Kar-^samah* 

54  :  21  I  92  :  6  I  159  :  11  '  |  167  : 
11  I  230  :  17'* 
[al)  Kas-da-ah^' 

237  :  38" 


1.  Lecture  incertaine.  Au  lieu  de  ni,  lire  î>?  Au  lieu  de  sum,  lire  bi-ni'l 

2.  Sic,  non  Isiii^'.  Comparer  RTC,  n°251,  face  2  ;  n°252,  face  4;  King,  LIH,n«  5, 
1.  6  et  Hist.  ofSumer  and  Akkad,  pi.  IX,  fig.  1  ;  IV  R  36,  n»  1 ,  face  II,  8-10. 

3.  Cette  lecture  semble  préférable  à  ga.  Noter  que  la  même  forme  a  la  lecture  bi, 
même  texte,  1.  40. 

4.  A  cette  place  ud  =Samas  manque. 


—  56  — 


(âl)  Kas-da-ra^' 

147  :  3 

6S  :  15,  36  |  143  :  19 

Ku-un-nini^'  * 

5  :  9  I  34  :  26' 
Larsa^' 

3  :  7  1  74  :  38  I  204  : 4 
{iigar)  La-é[a]-.  .  . 

155  :  1 
{âl)  Lu-ha-ia^' 

148  :  8,  24 
Lii-ul-lja-ni-i^' 

65  :  12,  34 
Malgûin[^') 

(écrit  :  sic.''',  mà-al-gi-a^'*,mà-al-g^, 

al-gï***) 
82  :  27***  I  83  :  25**  |  98  :  33*  |  99  : 

33*  I  101  :  19 

93  :6  I  94  :  6  I  95  :7  I  96:  13  I  97: 
19  I  98  :  32  I  99  :  32  I  100  :6  I 
101  :  19 
Ma-às-ka-an-am-mi-di-ta-na 

159  :  9 
Maà-ka-ni^'  ^ 

223  :  2 
Maé-kan-sabrîm 

231  :  28 
[ugar)  Na-ap-pa-éu 

171  :  2 
Pa-ga''' 

49  :  11 
Pa-kum-nia-at^^ 

168  :  17 


Sippar^'** 
15*  I  130 


P[a7]-éa-lum,  P[a  '!]-ëa-lu* 

231  :  1,  5,  13* 
Qar-na-nii-iiin^',  [àl)  Qar-na-nu-iiin^'* 

65  :  18,38* 
{âl)  Ba-lja-bi^' 

3  :  9 
Ri-bi-il  màlim 

237  :  6 
Ri-bi-it  ''Nin-ëubur{?)-ra 

196:3 
{ugar)  Si-la-ni-i^ 

181  :2 
Sippar^',  {àl)  Sippar^'*,  {àl^') 

49  :  15  I  54  :    24  |  70 
21**  I  131    :    21**  I  135    :'  20*  | 
137  :  13  I  140  :  10  |  148  :  11,  12 
I  154:18  I  l^^-A8\Màr-sippar^K 
Sippar^'-na-si-ir,  Sippar^'-sa-di-i 
Sippar^-am-na-nu 

148  :6 
Sippar^'-edin-na 

135  :  2  I  136  :  2 
Sippar^'-ia-ah-rii-rum 

8:5 
Sa-ah-na-a^' 

142  :  27 
{âl^')  S\a1]-al-/ju-ii-. . . 

156  :  2 
Sa-ri^' 

190  :  2 
Si-ta-bu-ri'^' 

10  :  9' 
Ta-ab-nii-uk^^ 

29  :  6 


1.  Ville  également  mentionnée  dans  un  document  de  Dilbat,  cf.  Ungnad  BA  VI, 
5,p.  130. 

2.  Malgré  le  déterminatif  ki,  pourrait  signifier  simplement  «  le  grenier  ».  Com- 
parer a«-3a-yar'''  (n»  70  :  4)  et  an-zag-gar^'  {CT  II,  pi.  44,  10)  =  dimtum  (cf.  Meiss- 
NER,  ZDMG,  1904,  p.  249,  note  2,  et  Assxjr.  Studien,  III,  p.  45,  note  2). 
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Tap-pu-lum 

IfiS  :  16 
{At)  Tir-r/a'" 

237  :  2  I  238  :  2,  9 
Ugar-ff[u]-l\a] 

f)6  :  1 
Ugaruin    sa  'UAi[gal]-gù-dïi-[a''^'  {^Sar- 

\U:  2 

Ugar-sarrim 

3  :  7 
Upi^' 

voir  les  noms  de  personnes  [Im-gur- 
upi^',  •'Sin-sar-iipi^'  etc.) 
Uruk''' 

80  :  29  I  81  :  29  |  130  :  31  |  133  : 
20 
Ùrum''' 


15  :  8  I  74  :  3G  I  133  :  20  |  197  :  6| 
236  :  16 
Zahabu^'  ' 

233  :  12 
[Z]a-ha-nu^' 

142  :  28 
(ugar)  Zi-na-tum 

238  :  1 
Zu(?)-oA'" 

32  :16 
>—<>-«-  gan,  Ugar   »—<,>**-  gan*  («  Les 
neuf  arpents  ») 

70  :  1  I  86  :  1  I  131  :  2* 
^>— <  gan  (»    Los  vingt-quatre  arpents  ») 

130  :  3  I  131  :  S  I  145  :  2 
....  [m]u-ti-a-ba-al^^ 

46  :7 


4.  NOMS   DE    RIVIKRES  ET  CANAUX 


nàr)  '^A-a[-he-gâl] 

66  :32 
nàr)  A-ia-hu-hu 

130  :  6  I  131  :  6 
nâr)  Am-mi-za-du-ga-mi-hu-us-ni-Ai 

169  :  14' 
nàr)  A-ra-ah-tum,  A-r[a]-a[h^^-tum* 

17  :  3*  I  148:9,  25 
nàr)     IJa-ani-niu-ra-hi-nu-hu-u[s]-ni-xi 

90  :  28 
liâr)  Im-gur-'^innina-zahabu^^ 

235  :  11/12 
nàr)  Iin-gur-istar 

5  :  2,  11  I  6  :  7 
n[àr])^Nanna{r)-a^- .  . . 

231  :  2 


A'à/-(?)  '^Se-riim 

231  :  4 
nàr)    Purattam    (écrit   huranun-na    et 
baranun^^*) 

74  :  4*  I  134  :  26  |  143  :  20  " 
nàr)  Sa-am-su-i-lu-na-he-gâl 

109  :  19  I  110  :  12  |  111  :  15 
nàr)  S[u]-mii-da{l)-[rnyi 

60  :  26 
nàr)  Ti-[si-U-^en-lil] 

103  :15 
nâr)  Tu-(u-lj[e-g]âl 

70  :  26  " 
nâr)  Zi-lâ-ku,  [nàr)  Zi-la[-ku]* 

142  :  19  et  sceau* 


1.  =  IJallab  (?)  ;  cf.  Zimmern,  ZA  III,  p.  97,  et   TamûzUcder,  Acad.   de  Saxe, 
1907,  p.  233. 

2.  Restitution  hypothétique  d'après  VS  VIII,  n"  39  :  17. 
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5.  NOMS  D'EDIFICES 


Abul  '*§amaà 

8  :iO, 15 
Ba-ab  '^Nin-mar^' 

232  :  9, 12 
Bàb  ^Za-mà-mà 

5:8 
Bit  ^Nin-mar^' 

232  :8 
Bit  ^§amas  (e  •>Uta) 

58:  13  I  78:  2 
Du-nu-um  ' 

55  :  12 
E-babbar,  É-bàr-bàr* 

69  :  sceaux* 

I  164  :  34  I  186  :  sceau*  |  K-bàr- 
bàr-lu-mur 
'Ui-i-bi-a-nu-urn 

Warad-'^é-i-bi-a-nu-iim 
E-kis-sir[-ffâ  l] 

147  :  29 
E-lu(fal-ki-  bal(!)-na 

231  :  18 
E-mah 

Ib-ni-é-inah 


É-mah-ti-la 

I  b-ni-é-mah-ti-la 
E-mes-lani  '' 

61  :  28 
E-ni-te-en-ëlar] 

170  :  24 
E-sag-il 

57  :  27  I  160  :  28  ]  É-sag-il-ma-an- 
su[m] 

(voir  la  var.  Sag-il) 
E-til-an-na 

E-til-an-na-ma-an-sum 
E-zl-da 

Ta-ra-ain-e-zi-da 
Gagûm 

bàb  ga-gi-im  85  :    8  |  187    :    12  | 
203  :  9 

bàb  ga-gi-im^'  176:9 

bit  ga-[g]i-un  77  :  22 

gà-gi-a\U:  19  |  151  :  16' 
Igi-har-sag-gà 

86  :  25 
Sag-il  (var.  d'É-sag-il) 

Ta-ra-ain-sa[g-il]  et  Tàb[-ab)-sag-il 


6.  NOMS   DE  DIVINITES 


M-a 


16  :  5  I  66  :  32  I  68  :  5  I  69  :  sceau 
I  73  :  28  I  74  :  26  I  75:15  |  76  :14 
I  77  :  13  I  80:11  I  86  :  14  |- 98  :  20 
I  99:  20  I  106  :  15  |  108:16  |  117: 
12  I  126  :10  I  135  :  19  |  137  :  9  | 
151    :    sceau  |  170   :    sceaux  |  186  : 


sceau  I  195:  15  |  noms  de  personnes 
passim . 
Pour  la  lecture  Aya,  cf.  Ranre,  Pers. 
A\imes,  p.  197,  n.  2.  Ecrit  sans  détermi- 
natif  dans  En-nam-a-a  (239  :  21). 

'^Ab-da-tàbul-bu] 


1.  Après  iim,  signe  de  lecture  incertaine  (peut-être  <7j7*(7  c  nouveau  »). 

2.  Sic,  non  E-iid-lam  ;  la  valeur  sid  appartient  k  REG,  n°  419,  et  non  REC. 
n''363  (cf.  ZA  XVII,  p.  201,  note  6,  et  nig-sid  =.  nikasii  RTC,  n»  285,  rev.  7,  et 
passim). 
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'^Adacl 

83  :  sceau  |  118  :  14  |  132:  sceau  | 
137    :  sceau  |  noms  de  personnes 
passim 
Cette  lecture  semble  imposée  par  les 
diminutifs  '    A-da-ia,     A-da-ia-tuin    et 
A-da-tum   (c.-à-d.  Addatum  de  *Ad[a)- 
datum,  cf.  A-ad-da-tim,    A-ad-da-ti  VS 
Vil,  6a  :  12  et   179  :  3).  Le  même  nom 
divin  estécrit  phonétiquement  Ad-di  dans 
Ad-di-li-ib-lii-uf.    En    aucun    cas,   une 
lecture  Baininàn  n'est  justifiée    (voir  J. 
Asiat.,  1909,  p.  150,  note  2). 
"^Amurrum 

141    :    sceau  |  noms    de    personnes 
passim 
Pour  cette  lecture,  voir  Jensen  ZA  XI, 
p.  304. 
An-tum 

Ihiq-an-tum,  Màrat-an-ium 
Ann  m 

19  :  4,  10,  21  I  noms  de  personnes 
passim.  (Ecrit  A-nu-um  dans  I-bi- 
a-nii-um"^) 
Telle   paraît   être  la  lecture  de   •->?-, 
lorsque  cet  idéogramme  désigne  un  dieu 
déterminé  et  non  «  dieu  »  en  général.  J'ai 
déjà  suggéré  celte  lecture  ISA,  p.  250; 
voir  aussi  Uxgnad,  Deutsche  Lit.-Zeit . , 
1907,  p.    2907.  Noter   que   le    diminutif 
A-na-tum  suppose  des  noms  commençant 
par  ylft...  11  est  souvent  difficile  de  déter- 
miner si   >->?-  est  employé  comme  nom 
propre  ou  nom  commun  (voir,  à  ce  sujet, 
Ungnad  BA  VI,  5,  pp.  122  et  132).  Dans 


la  plupart  des  cas  où  j'ai  lu  Anum,  cette 
lecture  ne   peut  être  considérée  comme 
certaine. 
An-nii-ni-tiim 

I biq-an-nu-ni-tnm 
A-sir 

dans  les  noms  cappadociens 
'^As-ra-tum 

^As-ra-tum-um-mi 
^Ba-û 

Nu-ùr-^ba-û 
'^Be-li-tum 

Warad-'^be-li-tum 
'^Bu-ne-ne,  ^Bu-ni-ni 

117:  sceau  |  ^Bu-ne-ne-a-bi,''Bu-ni- 
ni-a-bi,  etc. 
^Da-cjan 

237  :  7,  18  et  sceau  |  238  :  5,  G,  12, 
26,  34  I  noms  de  personnes  pas- 
sim 
'^Dam-ffal-nun[-na] 

83  :  sceau 
'^Da-mii 

'^Da-mii-a-zu,  '^Da-mu-gal-zu 
'^Dinc/ir-mar-tu 

99  :  sceau  |  125  :  sceau  |  231  :  7 
Mar-(u,  précédé  du  double  signe  divin, 
désigne  certainement  un  seul  dieu  et  non 
un  couple  divin.  Voir  CT  XXIV,  pi.  16, 
1.  38;  Esarli.  K.  2801,  rev.  1.40  (Mkissnkr, 
BA  III,  pp.  238  et  297);  Delaportk, 
Catal.  des  cijl.  de  la  Bibl.  Nat.,  cyl. 
n"  302.  Il  est  probable  que  le  premier 
signe  divin  était  déterminatif  et  que  le 
second    se    prononçait  :    '^Din<jir-mar-tu 


1.  Pour  la  formation  des  diminutifs  dans  l'onomastique  de  cette  époque,  voir 
Ranke,  Pers.  Names,  introduction,  et  Ungnad  BA  VI,  5  pp.  77  etsuiv. 

2.  Nom  du  temple  de  Dilbat,  voir  le  nom  de  personne  Warad-'^é-i-bi-a-nu-um. 
Noter  que  le  nom  du  même  temple  est  écrit  I-bi-'^a-nu[-um),  Reisner,  Hymnen, 
n°  48  rev.,  54;  Nbk.  Wadi-Brissa  inscr.  curs.  VII,  71,  etc. 
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signifierait    «  dieu    de    l'Occident,    dieu 

amorrite  »? 

•^Dtimit-zi 

121  :  21  I  Gimil-^dumu-zi 
É-a,  ni-a 

noms  de  personnes  passim 
^En-ki,  '^En-ki-ka 

83  :  sceau  |  Aunl{Lù  ?)-'^en-/tr/,  Aivil 
[Lu  '!)-''en-ki-ka,  etc. 

'^En-lil^  ^En-lil-U,  '^En-lil-là 

84  :    18  I  85  :   19  |  142  :   26  |  noms 
de  personnes  passim 

Pour  la  lecture  de  ce  nom,  voir  Clay 
AJSL,  XXIll,  p.  269  et  suiv.  La  variante 
'KSamas-il-li-il-ilê  '  du  nom  de  personne 
généralement  écrit  '^Samas-^en-lil-i-U 
montre  que,  déjà  à  l'époque  de  la  pre- 
mière dynastie,  on  prononçait  Ellil,  Illil 
(au  lieu  de  Enlil). 

Le  même  dieu  semble  désigné  par  l'idéo- 
gramme ''ab  -  dans  Ur-^illil 
^Erua  [^Serua) 

Ibiq-^erua,  Warad-'^erua 

Écrit  ''edin  et  une  fois  ''làl  ^  (n»  89  : 
3  ''  ;  c'est  le  même  esclave  qui  est  men- 
tionné à  cette  place  et  98  :  ">,  99  :  a.  Pour 
LÀL  en  variante  de  edin,  cf.  King  CT, 
XXIV,  pp.  12  et  13).  La  forme  pleine  de 
ce  nom  est  ''A-edin,  voir  Ssm.  bil.  ^A- 
EDiN-'u-a  (1.  1  a)  =  ^E-ru-û-a  (1.  8  b). 
Mais  on  trouve  aussi  ""edln,  cf.  'Mii-bal- 
lit-at-^EDiti-u-a  (Chron.  P.  I,  5)  ='Mii- 
bal-li-da-at-^se-ru-ù-a  (Ilist.  synchr.,  I, 


9),  ^■'^ETiV^-e-ti-rat  à  côté  de  '•''Se-ru-u-a- 
êfir-at  (Lehmann,  SSm.,  II,  p. 37)  et  Ardi- 
••EDiN-H-a    à    côté  de    Ardi-'^a-EDiîi-û[-a) 
(Tallqvist,  Namenbuch,  p.  13). 
'^Gibil 

noms  de  personnes  passim 

Ecrit  '^Bi[l)-gi.  Ce  nom  divin  alterne 
avec  "^Gis-bar  qui  (sous  la  forme  dialectale 
'KMii-bar-ra)  correspond  dans  un  texte 
bilingue  (IV  R,  pi.  9a,  49)  à  "^Gir-ri  (cf. 
Delitzsch,  HW,  p.  205):  c'est  pour  cette 
raison  qu'on  lit  souvent  Girrum.  Mais 
il  est  plus  vraisemblable  qu'au  moins 
k  l'époque  de  la  première  dynastie,  ce 
dieu  avait  conservé  son  ancien  nom  sumé- 
rien. L'existence,  doublement  attestée 
(cf.  Br.  9689  et  10867),  de  gibil  =  qilûtu 
ne  permet  guère  de  douter  que  ce  nom 
fût  Gibil.  Noter  d'ailleurs  qu'à  côté  de 
'^Bi{l)-gi, on  trouve  <'G/-A((/)  (voirVS  VIII, 
n»  19,  L  23,  et  CT  IV,  pi.  34  a,  1.  10). 
^Gir 

A^u-ùr-'^gir 

L'idéogramme  désignant  ce  dieu  est 
glosé  su-mu-ug-ga,  sak-kan  (cf.  81-8- 
30,  25  rev.,  11.  7  et  8,  Pinches,  JRAS, 
1905,  p.  146),  su-mu-qa-aii  (CT  XXIV, 
pi.  32,1.  112)etia-/fa-an(CTXII,pl.31, 
38177).  Cette  lecture  ne  peut  convenir 
ici,  car  dans  un  contrat  de  la  première 
dynastie  ce  nom  divin  semble  suivi  du 
complément  ra  (cf.  A-tvi-il-[^]gir-ra  CT 
VI,  pi.  6  A,  1.  21  :  comparer  p.  ex.  /ur('?)- 


1.  ScHEiL,    Saison  de  fouilles  à  Sippar,   n°  63,  1.   8;  cf.    Hommel,  OLZ,   1907, 
p.  382. 

2.  Pour  ''ab  =  Illil,  voir  Budge-King,  Annals  of  (he  Kings  of  Assyria,  n"  VII, 
11.  1  et  2;  Weissbach,  Bab.  Misc.,  n»  3,  1.  8,  etc. 

3.  Probablement  distinct   de   ''làl  CT   XXV,    pi.    19,   1.    5,    et  Meissner,   SAI, 
n»  10451. 

4.  Voir  aussi  ci-dessus,  p.  50,  note  1. 
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ru-'^gir-ra  OBI  phot,  reprod.  pi.  vi,  col. 
V,  3"  ligne  après  la  cassure,  et  '^Gir-ra, 
ZmuKRi^,  Bitiialt. ,  n"  1 00, 1. 23).  La  lecture 
gir  s'impose,  au  moins  provisoirement, 
puisque  les  syllabaires  ne  donnent  pas 
pour  le  signe  en  question  d'autre  valeur 
se  terminant  en  r.  Une  valeur  /lern'existe 
pas  (cf.  ZA  XV,  pp.  46  et  suiv.,  et  ISA, 
p.  3o,  note  9). 
Gu-la 

U[r]-gu-la  ' 
'*Ha-n  i 

Aïoil-^ha-ni 
<U-ha-ri 

Warad-^i-ha-ri 
"^Igi-da-da 

63  :  60 
Ilân 

Ilàn-dan-na,  Ilân-sc-me-a 
C'est  ainsi,  sans  doute,  qu'il  faut  trans- 
crire le  double  signe  divin,  qu'on  trouve, 
soit,  comme  ici,  sous  la  forme  ax-an,  soit, 
comme  CTXXI,  pi.  17,  91082, 1.  8,  sous 
la  forme  nab  :  an-an  ou  nab  est  expliqué 
par  ilàn  «  les  (deux)  dieux  »  «  les  gé- 
meaux ..,  cf.  CT  XII,  pi.  4/j,  24,  et  CT 
XXV,  pi.  6,  23,  et  comparer  le  nom  divin 


^Sc-na-i-la-na  «  nos  i^?)  deux  dieux  »  K. 
2097,  rev.  9  (Pinches,  JRAS,  1903,  p.  144). 
A  noter  que  le  prédicat  en  rapport  avec 
an-an  ou  nab  est  toujours  au  duel  '-';  cf., 
outre  les  deux  noms  cités  plus  haut,  Ilàn- 
ra-hi-a  (CT  VIII,  pi.  44/),  7),  Èu-ha-ilàn, 
c.-à-d.  Sûpà-ilân,  (VS  IX,  n°  64,  sceau) 
et  comparer  Si-na-he-la-sii  ^,  Se-na-he-la- 
su  ''  «  Ses  seigneurs  sont  deux  »  et  Si-na- 
be-la-nu  '  «  Nos  seigneurs  sont  deux  » . 
^^Innana  (Innina) 

1974,  10,  21  I  140  :  20  j  141  :  21  ] 

139  :  29  I  233  :  12  |  '^Innina-um- 

mi,  E-te-el-pî-Hnnina,  Kù-'Hnnina, 

Li-hi-it-'^innina,  Pî-'^innina. 

Nom  sumérien    (ïlstar.    C'était     sans 

doute    un    nom    composé,    puisqu'on   le 

trouve  fréquemment  suivi  du  suffixe  du 

génitif'.  Innana  est  apparemment  pour 

Nin-ana  «   la  dame   du  ciel  »  (comparer 

le  dialectal  Gasaii-an-na).  On  trouve  les 

variantes    In-nin,  In-ni-na,     In-nin-na, 

In-nin-ni,  In-nin-nu  '  (cf.    ISA,  p.    23, 

note  7).   Iriiina   procède    sans  doute    de 

Iiinina  et  [mini  de  Innini  (/■   compense 

le  redoublement,   comparer  arnahalum  * 

à   côté    de    annahatujii  ",    kiirsù   à    côté 


1.  Ce  nom  signifie  «  homme  de  Gula  »  et  ne  correspond  pas  à  urgulû. 

2.  Pour  le  duel  du  verbe,  voir  ISA,  p.  234,  n.  1 ,  et  Ungnad,  OLZ,  1906,  p.  584. 

3.  Cf.  ci-dessus,  p.  47. 

4.  VS  VII,  n"  147  :  9. 
3.  CT  VI,  pi.  16,  V,  31. 

6.  Stèle  des  Vautours,  face,  IV,  3"  ligne  après  la  lacune  ;  V,  24  ;  rev.  VI,  9; 
Galet  A  II,  3  ;  Gu-de-a,  Statue  C,  I,  11  ;  Ham.bil.  I,  16;  CT  XV  pi.  19,  11.  3,  7,  H  ; 
IV  a,  pi.  3  a,  39  et  77;  Sh,  24. 

7.  Cf.  Tallqvist,  Namenbuch,  p.  246. 

8.  Ranke,  Pers.  Names,  p.  18i,  et  VS  IX,  n"  189  :  3  (voir  encore  Ar-na-ha-a , 
Johns,  Dopmsday  Book,  p.  30). 

9.  VS,  IX,  n»  173  :  2. 


I 
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de  kussù  ').  Noter  que  Innana  était 
distincte  de  Na-na-a  {An,  Innana 
et  Na-na-a  formaient  une  triade,  cf.  la 
formule  désignant  la  34"  année  de 
Hammu-rapi,  Rîm-sin  Canéphore  B  et  ci- 
dessous  n"  1 9  :  4,  10/11,21/22). 

Il  semble  bien  que,  dès  l'époque  de  la 

première  dynastie,  *-*7-  *"  y  I  ^'^  été 
employé  pour  désigner  Istar  ;  voir  Str. 
Warka,  n°  39,  où  le  même  nom  est  écrit 
une  fois  (1.  28)  Si-li-(^';z]^],    et    une 

autre  fois  (sceau)  Si-U->^>^  "^Vî  '  '^^ 
même  n»  33,  1.  36  et  sceau,  n°  30, 1.  19  et 
sceau.  Cependant  on  peut  se  demander 
si,  en  règle  générale,  cet  idéogramme 
n'était  pas  réservé  à  Innana  [Innina). 
Noter  que  le  contrat  reproduit  n°'  119  et 

l20  semble  distinguer  Li-bi-il-  /t:Y.<^T 
(1.  2j  et/J-Ai-jV-^Jf-^yy  (1.    16).  Si 

les  deux  idéogrammes  sont  interchan- 
geables, on  ne  s'explique  guère  pour- 
quoi le  scribe,  après  avoir  écrit  (n"  120, 

1.    16)    ^vT-«^y,  a    biffé  ce    signe  pour 

écrire    ""^T- 

Ir-ra,  ^Ir-ra 

noms  de  personnes  passim 


Pour  la  lecture  (/•  voirZAXXI,p.  268. 
^Is-ha-ra,  ^Es-lja-ra 

6o  :  42  I  143  Ws  |  217  :  3  |    et  dans 
Ibiq-^es-hii-ra  ,      Ibiq-'^is-ha-ra  , 
Nu-ùr-'Hs-ha-ra 
'^Iskiir,  "^Iskur-ra 

72  :  6  I  Amil-'^iskur-ra 
Pour  cette  lecture,  cf.  Hrozny  ZA  XX, 
p.  424. 
Istar 

66  :  3  et  noms  de  personnes  pas- 
sim. 
Signe  REC,  n°  120,  qui  se  décompose 
en  f/és  et  lâr  '-.  Ce  pseudo-idéogramme 
Ges-târ  alterne  à  l'époque  d'Ur,  avec  Es- 
tàr  (voir  p.  ex.  Gimil-eé-iâr  RïC,  n''335, 
face,  3). 

^Istar-sa-ar-ba-at 
83  :  sceau 

131  :  sceau  ]  ^I-su[m]-dan,  I-din-^i- 
&um 
^Kab-ta 

Am at-^kab-ta ,  Xu-ùr-'^kab-la 
Ka-ak-ka,  Ka-ak-ka 

I-din-['')ka-ak-ka 
'^Kal 

117  :  13  [  119  :  19  I  120  :  20  |  161: 
13  I  ^k-kk-'\k\al 


1.  Meissner,  ZA  XV,  p.  418-419. 

2.  Voir  ZA  XV,  p.  31,  note  2.  Il  est  vrai  que  la  valeur  ki-es,  citée  à  cette  place 
d'après  82-9-18,  4154  4-4155,  doit  être,  suivant  la  nouvelle  édition  de  ce  texte 
(CT  XII,  pi.    16),  corrigée  en   di-es,  mais  dans  un  syllabaire  d'Assour,  exposé  au 

musée  de  Constantinople,  Y  (=  isten)  est  expliqué  par    ^^T  c'est-à-dire  ffes.  Noter 

que,  d'après  le  même  syllabaire  ffes=sussu  :  es  qui  exprime  également  le  nombre  60 
(cf./.  Asiat.  1909,  p.  106,  n.  1)  n'est  qu'une  variante  de  (/es,  et  mus,  var.  us  (cf. 
ibid.),  en  est  la  forme  dialectale  normale. 
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Équivalent  sumérien  de  l.imassiim  '. 
La  lecture  est  assurée  par  la  comparaison 
de  Ur-'*kal-kal  (VS  IX,  n»  201  :  3),  Ur- 
kal-kal  [ibid.,  n"^  148-149  : 4)  avec  Ur- 
ka-al-ka-al  [ibid.,  n<"  158-159  :  4)  :  kal 
est  probablement  abrégé  de  kalaff''. 
'U{a-ni-siir-ra  ■' 

19:  11,15. 
Ku-bu-um,  Kii-bii,  Ku-bi 

Amat-ku-hi,  A-na-at-ku-bu,  Gimil- 
kii-bu-um    (capp.),     I-din-kii-bi, 
Nu-iir-ku-bi,  Warad-ku-bi 
'^La-ga-ma-al 

Bi-sA-'Ha-f/a-ma-al  et  I-din-^la-ga- 
nia-al 
'^La-ki-bu 

Silli[-liy^la-ki~hu 
Peut-être    identique   à    sv-ka-hu   (CT 
VIII,  pi.  38a,  1.  9),  qui  serait  à  lire  La-ka- 
bu. 
Li-iin 

I-çji-id-li-ini ,  I-Aar-li-im 
[*Lu]gal-ban-da 

184  :  3 
'^Lu[gal\-(jù-di:i[-aY' 

154  :  2 

Gim\il]-^niah 
''A/a-ma,  ^Ma-mi,  Ma-inii 

I-din-^ma-mi,  I-din-'^ma-ma,  Ki-is- 
ti-'^ina-ina,   Warad-ma-mu 
'KMarduk 

18:4  I  2i  :  u  I  27  :  4  |  29  :  3  |  30: 
4  I  33  :  4  I  34  :  3  I  37  :  4  I  39  :  4 
I  41  :  4  I  50  :  4,  9  I  51  :  4,  9,  16' 
I  52  :  1,  4,  6  I  59  :  13  |  60:17  | 
62  :  14"  I  63  :  24  |  64  :  16  |  65  : 


48  I  06  :  U  I  67  :  14  I  68  :  13  I 
69  :  21  et  sceau  |  70  :  14  (  71  :  3 
I  73  :  28  I  74:  26  I  75  :  16  I  76  : 
14  I  77  :  13  I  80  :  11  |  84  :  11  | 
86  :  14  I  88  :  11'  |  98  :  20  |  99  : 
20  I  104  :  0,  20,  25  |  108  :  16  | 
130  :  20  I  131  :20  |  134:  2,  4,  14 
I  135  :  19  I  138  :  16  |  145  :  19  | 
146  :  21  I  147  :  7  I  157  :  14,  28, 
58,  6i  I  1.59:  3,  4  |  162:  1,  13  | 
230  :  27',  29'  |  noms  de  personnes 
passim;  écrit  une  fois  "'Silig-ll'-iii 
dans  Arnat-'^inarduk 
Ma-tu-ru[-uin) 

Ma-ta-ru[-um)-ma-gi  r 
Me4r__ 

'^I-tùr-ine-ir 
'^I-tùr-me-ir  désigne  peut-être,  dans 
les  contrats  de  Hana,un  ancien  roi  divi- 
nisé. L'élément  Mc-ir  reparaît  dans  le 
nom  d'un  autre  roi  de  Hana  Tiikul-ti- 
me-j> (Pinches,  TSBA  VIII,  352).  Compa- 
rer T-lu-me-ir,  I-lu-mi-ir  (81-8-30,  25, 
face,  23etK.2097,  rev.  2,  Pinches,  JRAS, 
1905,  p.  144  et  146),  ï-li-me-ir  (CT  XXV, 
pi.  20, 1.  7)  et  le  nom  de  personne  ^««/n- 
pî-nie-ir  (Obéi,  de  Manistusu  B  V,  3). 
^Mi-sa/'-ruin 

'^Mi-sar-riiin-ga-inil 
^Na-hi-iiin 

90  :  sceau  j  175  :  12  |  noms  de  per- 
sonnes joassim 
^Na-na-a 

19,  4,  11,  22  I  Ibiq-^na-na-a,  Lù-na- 
na-âin 
''iVa;ma(r) 

112:27  I  188:12  I  231  :  2,3  |  232: 
19  I  noms  de  personnes /jassjm 


1 .  C'est  donc  plutôt  un  nom  commun  qu'un  nom  propre . 

2.  /la/ suivi  de  ga  est  k  lire  kalag,  cf.  kal-la-gi  IV  RI 3,  36  A. 

3.  Cf.  II  R,  pi.  60  a,  11  ;  Craig,  Rel.  Texts,  I,  pi.  58,  9  ;  Cï  XXIV,  pi.  46,  K. 
4349  Q,  1.  8. 
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C'est  une  question  de  savoir  si  la 
lettre  finale  rappartient  ou  non  à  la  forme 
primitive  (sumérienne)  de  ce  nom;  voir 
Ungnad,  ZA  XXll,  p.  M,  note  l,  et  nos 
remarques  JRcc.  de  trav.,  XXXII,  p.  44, 
note  3.  Quoi  quil  en  soit,  la  prononciation 
du  diminutif  ''ses-ki-<u»i,  assurée  par  la 
variante  ''sEs-Ri-/ia-/um  (VS  VIII,  n°  S9, 

1.  12),   est    certainement    '^\anna-(um 
{^N^anna[-na)tum). 

•^Na-ni 

I-din-'hia-ni 
Voir   Ranke,  Pers.  Names,  p.  216,  et 
comparer  Ur-'^na-nii-iim,  Pœiiel,  BE  VI, 

2,  p.  139. 
''Nergal 

14  :   4  I  132  :  sceau  |  ''ÎWcrgal-mu- 
àa-liin 

Ecrit  '^Né-unû-gal.  Ne  pas  confondre, 
avec  "^u-GUR  =:  '^Nergal,  xs-lain  =  ilam 
[-lain)  dans  Ilam[-lam)-ni-su  «  nous 
avons  un  dieu  »  (Comparer  an-/u7«,  à 
lire  ilum{-luni),  CT  VI,  pi.  32  A,  6). 
'^Nidaba  [Msaba  ') 
"^Nidaha-ri-sa-a  t 

Peut-être  est-ce  ce  nom  divin  qui  forme 
le  nom  de  personne  ^Ni-dai^^.)-ab-])a  (VS 
VIII,  n»  112,  1.  14)?  Noter  qu'on  trouve 
*Nidaba  suivi  du  suffixe  du  génitif  (Uru- 
ka-gi-na,  tabl.  d'argile,  rev.,  IV,  1); 
c'était  donc,  comme  l'a  déjà  conjecturé 
llominel  -,  un  nom  composé;  comparer 
p.  ex.  '^Ni-ki-li-im  pour  ^Nin-kilim  et 
''M-mu-rn''' pour  'Win-muru^'  (CT  XXV, 


pi.     1,    11.    2  et  7  ;   cf.    Hhozny,   i\in-ib 
und  Sumer  dans  la  Bev.  Se'm.,    Juillet 
1908,  p.    11    de  l'extrait). 
'^Nin-gal 

188  :  13  I  Ibiq-^nin-gal 
^Nin-gié-zi-da 

10  :  6'  1  '^.\iii-gis-zi-da-a-bi 
^Nin-Gty-an-na 

81  :  sceau  |  164  :  sceau  |  AY/(v.  Ku- 
an)-'hiin-GyTH-an-na. 
Sic  et  non  'K\iii-dar-an-na.  Le  second 
signe  est,  non  pas  REC,  n°  34,  mais 
REC,  n"  48  ^,  soit  le  gunû  de  si  qui 
avait  les  valeurs  si  et  giin(it)  (cf.  CT 
XII,  pi.  9  a,  16  et  17  ;  CTXI,  pi.  4  a, 
40).  Parfois  les  traits  de  gunû  sont  omis 
ou  peu  apparents  et  le  signe  a  l'apparence 
de  SI.  Une  lecture''iV('/i-s/-a/i^-/ia  e.st  pos- 
sible. Cependant,  autant  qu'il  semble, 
cette  déesse  était  distincte  de  la  «  dame 
d'Isin  »  dont  le  nom  se  rencontre  sous 
les  formes  '^Nin-ni-si-in^'-na  (inscr.  de 
Sumu-ilu  1,1,  ISA,  p.294),''A7«-/i(-sJ-i«- 
na  (CT  IV,  18  a,  \.  4  ;  CT  XXV,  pi. 
2,  1.  37),  ^^Nin-in-ni-si-na  (Menant, 
Glyptique,  pi.  IV,  fig.  3),  ^Nin-in-ni-si- 
an-na  (Br.  n"  11033),  '^Xin-in-si-na  [CT 
XXIV,  pi.  21,  1.  13),  J.V//i-m-.s«-(v.  si)-na 
(Arad-sin,  Tablette,  face,  1  et  rev.,  13), 
•^Nin-si-in-na  (King,  LUI,  n"  101,1.  4). 
"■A/n-in 

'■^Nin-'iK-mu-ba-U-it ,   I/n-gur-'^nin-m 

Depuis  que  Clay    a   fait   connaître  la 

transcription  nu,'lJN  de  ce  nom  (cf.  JAOS, 


1.  Cette  forme  suppose  un  intermédiaire  Nidhaba. 

2.  Sum.  Les.,  p.  49,  note  2. 

3.  De  même,  dans  le  nom  divin  généralement  lu  '^Bil-dar,  le  second  signe  n'est 
certainement  pas  dar.  La  lecture  gùn  est  rendue  probable  par  le  complément  na  ; 
cf.  le  nom  de  personne  '^^E-gûn-na-e-mu-ki  CTVIII,  pi.  44  h,l.  18. 

4.  Parfois  ce  signe  est  omis,  cf.  V  R,  pi.  43  a,  11  ;  CT  VIII,  pi.  45  b,  9;  VS  VII, 
n»  30,  sceau;  n»  141  :  7  (voir Pick,  OLZ,  1906,  p.  il)Qb,et  Ungnad, BA  VI,  5,  p.  135). 
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XXVIII,  1,  pp.  13.')  et  suiv.),  de  nom- 
breuses hypothèses  ont  été  proposées 
pour  la  lecture  de  cette  glose  '.  Autant 
qu'il  semble,  ce  nom  commençait  par 
Inn  .  .  .  qui  serait  pour  Nin-  .  .  .  (comparer 
Innana  pour  Nin-ana,  ci-dessus,  p.  (51). 
^Nin-kar-r[a-kG] 

Silli-'^nin-/{ar-r[a-AC,] 

Ainsi  que  le  fait  observer  Ungnad, 
Hammurahis  Gesctz,  II,  p.  178,  ce  nom 
est  parfois  suivi  du  complément  a,  ce  qui 
rend  peu  probable,  pour  le  dernier  signe, 
la  lecture  ag  :  lire  peut-être  /ià,  cf.  ag  = 
na-a  =  epêsu  (CT  XII,  pi.  10  a,  1.  34j. 
^Nin-kur-ra  ' 

'^Nin-kur-ra- .  .  .-ma-an[-sum] 

^Nin-mar^' 

232  :  8,  9,  12, 19 

'^Nin-Huhur 

125  :  sceau  |  233  :  sceau  |  noms  de 
personnes  passim 


C'est  le  nom  généralement  lu ''TVi/i-^a/c 
cette  lecture  est  certainement  inexacte, 
puisqu'on  trouve  ce  nom  suivi  du  com- 
plément ra  B.  38,  1.  2  (Sïr.,  Warka,  n"  9; 
Meissner,  APR,  n»  41),  et  B  38  a,  1.  2 
(Str.,  Warka,  n"  10)  s.Hro/.ny  (ZA  XIX, 
p.  367  et  suiv.)  restitue.  S''  V  53,  un 
signe  dérivé  de  saii  avec  la  valeur  ëuhur 
ou  suhur.  Il  distingue  trois  signes,  l'un 
ayant  les  valeurs  >iiil  et  dun,  l'autre  la 
valeur  ëa/j,  le  troisième  la  valeur  subur. 
Ces  trois  signes  se  réduisent  probable- 
ment à  deux  :  le  premier,  REC  n°  230, 
avait  les  valeurs  su/,  diin  et  sah  ^  ;  le 
second,  REC  n"  18,  gunû  du  premier, 
avait  la  valeur  Suhur  ■'.  L'écriture  baby- 
lonienne conserva  cette  distinction  ''.  Au 
contraire,  dans  l'écriture  assyrienne,  une 
confusion  s'établit  :  la  valeur  sah  se 
détacha  de  la  première  forme (BR.,n'' 9863) 
et  la  forme  guni(iée  (Br.,  n"  972)  se 
trouva   posséder,  outre  la  valeur    suhur 


1.  Voir  en  particulier  l'article  de  Hrozny,  N^inih  und  Sumer  [Bev.  Sém . ,  Juillet 
1908)  où  sont  citées  les  hypothèses  de  Clay,  Johns,  Sayce,  Prince,  Jensen  et  Halévy. 
De  nouvelles  hypothèses  ont  été  depuis  émises  par  Dhorme  [Ililpr.  Ann.  Vol.,  p. 
363),  Radau  [ibid.,  p.  423)  et  Clay  [Amurru,  p.  195). 

2.  Comparer -lA^i/i-/»//'  CT  XXIV,  pi.  4,  1.  11  (Micifatz,  Gôtterlisten,  p.  52)  et 
^Nin-kur-ra,  Zimmern,  Bitualt.,  p.  142,  note  y,  et  Weissracii,  Zf«7A.  Mise,  p.  35. 

•3.  Voir    aussi  ci-dessus,  p.  36,   le  nom   d'une  place  à  Hudaduni  :  Ri-hi-it  ^Nin- 
ëubur{^)-ra. 

4.  Deimel  a  déjà  conjecturé  avec  raison  que  la  valeur  sah  appartenait  à  REC, 
n"  250  (voir  ZA  XXII,  p.  47). 

5.  Lire  ainsi  (et  non  sah)  le  nom  de  pays  mentionné  sur  leGalet  A  d'E-an-na-tum 
(VI,  17)  et  sur  la  Stèle  des  Vautours  (rev.  VI,  10). 

6.  Dans  cette  écriture,  le  signe  qui  correspond  à  sah  ne  se  distingue  pas  de  celui 
qui  correspond  à  sul  et  dun  (voir  p.  ex.  Weisshagh,  Bah.  Mise.  pi.  11,  Col.  V,  11. 
24-26).  Le  signe  qui  correspond  à  suhur  est,  au  contraire,  nettement  distinct  de  celui 
qui  correspond  à  sah  {sul  et  dun),  cf.  Reisner, //j/mne/m"  48,  rev.,  8  et  11  ;  Weiss- 
BACH,  Bah.  Mise,  pi.  1 1,  col.  V,  I.  27. 


—  66  — 


(cf.    Reisner,  Hymiien,  p.  134,  Col.  11, 
II.  20  et  2i),  la  valeur  .«a/i». 

Le  texte  bilingue,  cité  par  Meissner 
(d'après  Weissbach),  OLZ  1908,  p.  184, 
montre  que  ^Nin-subur  était  assimilé  à 
'^I-li-ab-rat.  Mais  on  ne  saurait  en  con- 
clure que  le  nom  divin  écrit  '^Nin-subiir 
fût  lu  Ili-abrat.  A  l'époque  de  la  pre- 
mière dynastie  la  lecture  sumérienne  Nin- 
&ubur  est  assurée  non  seulement  par  le 
complément  phonétique  ra  (voir  ci- 
dessus),  mais  encore  par  le  suffixe  du 
génitif  ka  qui  suit  quelquefois  ce  nom 
divin  (voir  les  noms  de  personnes  relevés 
par  Ranke,  Personal  Naines,  pp.  70  b  et 
176  a). 

106  :  sceau  |  127  :  sceau  ]  ^Nin-ug- 
qar-ra-ad 
Sic  et  non  "^Nin-gir,  cf.  ZA  XV,  p.  48. 
'^Nu-muS-da 

81  :  16  I  I-bi-'^nu-[mu]S-da 
Nu-nu 

Nu-nu-êris,    I-bi-iq-nu-nu,     Ki-is- 
nu-nu,  Ri-ib-nu-nu,  Sin-nu-nu 
'^Ri-im 


I-din-'^ri-im 
Sa-am-su 

Sa-am-su-di-ta-na,     Sa-am-su-i-lu- 
na 
^Sibitlum 

Warad-^sibittim 
Si-mu-ud 

Ku-ûk-si-mu-ud 
Divinité  élamite  (cf.  Sciieil,   T.  élain.- 
anz.,  1,  p.   16;  T.   élam.-sém.,   IV,  pp. 
29    et  78  ;    Genouillac,    Les    dieux    de 
l'Élam,  Rec.  de  /rar.,  XXVll,  p.  108). 
••Sm,  Sin 

28:  4  I  99  :  sceau  |  113  :  9  i  noms 
de  personnes  passim 
Ecrit  soit  ''En-zu,  soit^^^  (sans  déter- 
minatif).  La  lecture  Sin  [Zin)  est  assurée 
par  les  diminutifs  Si-na-tum,  Zi-na-ium, 
Zi-ia-tum  (cf.  Ranke,  Pers.  Names,  p.  13, 
n.  2)  et  par  Zi-nu-nu  (VS  IX,  n"  171  :  8  ; 
comparer  Sin-nu-nu  ci-dessus,  p.  43)  2. 
Dans  les  tablettes  cappadociennes  le 
même  nom  est  écrit  Zu-en  (voir  ci-des- 
sous, p.  68)  ou  Zu-in  (Delitzsch,  Beilr.  z. 
Entziff.  d.  kappad.  Kcilschrifttafeln,  p. 
58)  ■*.  Il  est  probable  que  Zu-en  [Zu-in) 


1.  K.  1.5034  (CTXI,  pi.  43),  qui  a  été  restitué  par  Hrozny  ZA  XIX,  pp.  367-368, 
ne  suffit  pas,  ce  semble,  à  démontrer  l'existence  d'une  troisième  forme.  Le  scribe 
assyrien  qui  a  transcrit  ce  syllabaire  avait  sans  doute  sous  les  yeux  unoriginal  baby- 
lonien analogue  au  syllabaire  publié  par  Weissbach  {Bab.Misc.,]^\.  11)  :  son  modèle 
attribuait  au  même  signe  les  valeurs  sul  isul),  dun  et  èah  (sa/i),  puis  à  un  autre 
signe,  légèrement  différencié  du  premier,  la  valeur  xubur  (subur).  La  transcription 
assyrienne  aurait  dû  donner  (par  suite  de  la  confusion  qui  a  été  signalée  plus  haut)  : 
l°un  signe  avec  les  valeurs  .4ui  et  dun;  2"  un  autre  signe  avec  les  valeurs  ëah  et 
subur,  mais,  comme  l'original  babylonien  distinguait  les  signes  correspondant  à 
sah  el  subur,  le  copiste  a  cru  devoir  conserver  cette  distinction  et  introduire  un  troi- 
sième signe  dont  (en  dehors  de  ce  texte)  l'existence  n'est  nulle  part  attestée. 

2.  Voir  encore  Zi-li-lum,  Si-li-lum,  Si-li-lim  (Ranke,  Pers.  Names,  pp.  152  et 
180,  et  ci-dessus, p.  52)  :  ce  sont  probablement  des  variantes  deSin-ilum  (ci-dessus, 
p.  42). 

3.  Voir  encore,  dans  les  Annals  of  Archœology  de  l'Université  de  Liverpool, 
vol.  1,  n"  3,  les  tablettes  cappadociennes  publiées  par  Pinches,  n"  4  rev.,  1.  S,  et  n»  7 
obv.,  1.  7  (sur  le  n"  4  obv.,  I.  1,  on  trouve  le  même  nom  divin  écrit  ^En-zu). 
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représente,  non  pas  un  idéogramme,  mais 
une  forme  non  contractée  du  nom  divin 
Sin.  Par  suite  Sin  procéderait  du  sumé- 
rien En-zii,  En-zu-na  (prononcé  Zuen, 
Zuena  ;  pour  une  hypothèse  un  peu  diffé- 
rente, voir  Combe,  Culte  de  Sin,  pp.  1 
sq.)  '^Sa-ha-a.n 

A-hil-'^sa-Ija-an,  I-hi-'^ia-ha-an 
Comparer  ''mls  avec  la  glose  sa-ha-an 
CT  XXIV  pi.  8,  1.  11? 
'^èa-la 

137  :  sceau 
'^SamaS 

8  :  10,  13  I  12:  4  I  li  :  4  I  13:101 
16:  3,  28  I  18:  4  I  22:  3  I  24:  3| 
27  :  4  I  29  :  3  I  31  :  3  I  33  :  4  I  34  : 
3  I  33  :  4  I  36  :  4  I  37  :  4  I  39  :  4  I 
41  :  4  I  43  :  3,  7  I  43  :  4  I  46  :  4  I 
47  :  2  I  30  :  4,  9  I  51  :  4,9,  14' | 
52  :  4,  6  I  33  :  4  (?),  21  |  34  :  30  | 
56  :  13  I  39  :  13  I  60  :  8  I  62:4', 
14"  I  63  :16,  26  |  64:  6,  16  |  66  : 
H  I  68  :  5,  13  |  69  :  21,  23  et 
sceaux  |  70  :  14  |  71  :  3  |  73  :  3, 
14,20  I  74,26  I  73:6,8,  13  |  76: 
7,14  I  77:3,3,7,13,16,17  |  78: 

2  I  79  :  2  I  80  :  1 1  I  82  :  3  I  83  : 

3  et  sceau  |  84  :  11  |  83  :  7  |  86  : 
14  I  88  :  11'  I  90  :  3,  23  |  92  : 
6  I  98:14,20  |  99:  14,  20  j  104: 
20,23  I  106:2,13  |  107:2  |  108: 
3,8(?),  10,10  I  113:3  |  117:12  1 
121  :  1,  2  I  126  :  10  |  127  :  10  | 
130  :  20  I  131  :  20  |  133  :  7,  19  j 
137  :  9  I  140:  8  I  145:  19  j  149: 
1  I  131  :  7,  8,  17'  et  sceau  |  154  : 
17  I  153  :  10,  11,  17  |  162  :  4  | 
167  :  14,  17  I  168  :  12  |  170  :  1, 
14  I  176  :  8  I  177  :  20  j  178  :  1, 
2,  10  I  183  :    3  I  183  :   2  j  186  : 


sceau  I  187:11  j  188:4,7  j  193: 
15  I  203:  11,12  |  228  :  1,  3,  5  | 
230:21',  24',  26',  30'  |  232  :  19  | 
233  :  8  I  237:  7,  18  |  238  :  26  | 
noms  de  personnes  passim 
'^Sar-ùr 

*Sar-ûr-a-bi 
'^Se-rum,  '^Se-ru-uin,  Se-runi,  '*Se-ru 
voir  ''Se-i-um-î-li  et  les  variantes  de 
ce  nom  ' 
'*Su-bu-la 

134  :  20 
'^Tas-nie-tum 

'^Tas-me-tum-i-ni-ib-i-la-ti[ni\ 
^Tir-an-na 

Sa-^tir-an-na 
''  Tispak 

''  Tixpak-ffa-mil,  Li-bi-it-'^ Tispak 
Pour  cette  lecture,  cf.  Hommel,  Grund- 
rj«s,  p.  39,  note  2,  et  Jensen,  Gilgamesch, 
p.  37,  note  3.  Le  nom  de  personne  men- 
tionné CT  VIII,  pi.  43  a,  27  est  à  lire 
Ti-is-pa-ki-im  (la  correction  suggérée  par 
Ranke,  Pers.  Nantes,  p.  169/),  n'est  pas 
justifiée;  d'après  King,  qui  a  bien  voulu, 
sur  ma  demande,  revoir  l'original,  la  co- 
pie est  exacte).  Par  suite,  CT  VIII,  pi.  16j&, 
20,  il  faut  sans  doute  lire  Te-is-pak-um 
et  non  Te-is-hii-um. 
'^Tu-tu,   Tu-tu 

'^Tii-tu-na-si-ir,  [nàr)  Tu-tu-h[e-g]àl 
''  Ul-mas-éi-tum 

Warad-^ul-mas-si-tum 
*  Liras 

37:  14  I  159  :27  |  I-din-'^ur[ah\,Hi- 
is-^uras 
"^  Uras-ma-di-ia 

Ib-ni-^uras-ma-di-ia 
•^Utu  [■^Uta) 

38:  13  I  72:  6  I  137: 13  |  146  :  21  | 


1.  Voir  aussi  231  :  4. 
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169  :  13'  j  173  :  9  I  et  sans  doute 
(au  lieu  de  ^Samaë)  dans  quelques 
noms  de  personnes  (voir  ci-dessus, 
pp.  45  et  46). 

Le  dieu-Soleil  était,  en  sumérien,  dési- 
gné par  deux  noms  principaux  :  Utu 
[Uta)  et  Bahbar. 

Jensen  (KB  III,  1,  p.  46,  note  7)  lit 
Utu,  en  se  fondant  sur  V  R  37,41  (=CT 
XII,  pi.  3/>,  21)  :  cette  lecture  est  main- 
tenant plus  directement  attestée  par  CT 
XXV,  pi.  2?5,  1.  4.  Ungnad  (BA  VI,  o, 
p.  136)  lit  Uta,  apparemment  à  cause  de 
^Ut-ta-gisgal-lu  (VS  VII,  n»  32,  1.  21  ; 
comparer  Bk.,  n''785o). 

Babbar  est  attesté  par  CT  XII,  pi.  6  b, 
7.  Noter  en  outre  que  ""l'o  (=  Samas)  est 
parfois  suivi  du  complément  ra  (cf. 
Bu.,  n"  7793)  et  que  le  nom  de  temple  fî- 
babbar  signiGe  «  temple  de  Babbar  » 
(comme  E-an-na  signifie  «  temple  d'An  », 
c.-à-d.  d'Anu). 

Il  est  probable  que  Utu  [Uta)  désignait 
le  soleil  en  général  et  Babbar  le  soleil 
levant,  cf.  Br.,  n"  7794,  et  CT  XII,  pi.  6/), 
6.  La  ((  montagne  du  soleil  levant  »  [àad 
stt  Samsi)  est  désignée,  CT  XVI,  pi.  44, 
86,  par  har-saff  babbar-ra,  c.-h-d.  «  mont 
de  Babbar  »  et  un  peu  plus  loin,  1.  100, 
dans  un  passage  exactement  parallèle,  par 
kur  Ut-ta-e-ne,  c.-à-d.  ((  montagne  d'Uta 
levant  »  (e-ne  est  pour  è-ne,  cf.  *Ut-ta- 
è-ne  Meissner,  SAI,  n°  S860). 

Dans  les  noms  de  personnes  de  la  pre- 
mière dynastie,  l'idéogramme  <'ld  n'avait 


pas  la  seule  lecture  Sarnan,  mais  aussi, 
dans  quelques  cas,  la  lecture  Utu  [Uta)  : 
on  peut  le  conclure  du  diminutif  '^Un-ta- 
tum  ',  qui  est  sans  doute  à  lire  Utatum. 
Dans  l'index  des  noms  de  personnes,  j'ai 
uniformément  transcrit  Samas,  mais  j'ai 
indiqué,  entre  parenthèses,  la  lecture  Uta 
dans  les  cas  où  cette  lecture  paraît  s'im- 
poser. 

C'est  le  nom  sumérien  du  dieu-Soleil  qui 
forme  sans  doute  le  premier  élément  du 
nom  du  héros  du  déluge  (écritUo-zi,  Ud-zi- 
timelU-ta-na-iè-liin, soit  Uta-na/jiistim  ~). 
U-ta  ne  peut  être  pour  ut  ta  «  il  a  trouvé 
(la  vie)  »,  car  on  attendrait,  dans  ce  cas, 
napistam  et  ut  (pour  uttâ)  s'expliquerait 
difficilement.  Uta-napiMim  signifie  pro- 
bablement «  Vta  est  ma  vie  »  'la  forme 
primitive  de  ce  nom  serait  Uta-zi-mu, 
voir  ci-dessus,  p.  46).  Pour  la  mimation, 
voir  ci-dessus,  p.  .^)3,  note  2,  et  comparer, 
p.  21 ,  *En-lil-a-bi-im  à  côté  de  ^En-lil-a- 
bi  («  Ellil  est  mon  père  »). 
^We-ir,  ^Ve-ir 

"•  We-ir-a-bu-su ,  ('')  We-ir-istar 
^Za-mà-mà 

65  :  47  I  134:  14  |  140  :  20  |  141  : 
21   I  157  :  27  I  '^Za-mà-mà-a-éa- 
ri-id,  ^Za-mà-mà-daian  etc. 
'^Zar-pa-ni[-tuni\ 

138  :  16 
Za-ivi-ra-an 

Za-ivi-ra-an-a-bi 
Zu-cn 

Be-lâ-ah-zu-en  (capp.). 


1.  Cf.  Raxke,  Pers.  Names,  p.  149  a. 

2.  Cf.  Meissner  (Jensen)  MVAG,  1902,  1,  p.  13,  note  1;  Zimmern,  KAT',  p.  545, 
note  2;  Dhorme,  Choix  de  textes,  p.  268,  note  6. 

Erratum  :  p.  27,  au  lieu  de  I{?)-li{l)-a{?)-ia-s[i  '?j-ne-j.s,  lire,  sans  hésitation,   /-//- 
a-ia-e-ne-ié,  même  nom  que  I-li-ia-e-ni-is  (Ungnad,  BA  VI,  5,  p.  97). 
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